ಐದು ವರ್ಷಗಳ ಸಾಧನೆಯ ಕಾಣಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಜನತೆಗೆ 

“ ಯುಗಾದಿಯ ಶುಭಾಶಯಗಳು 


HC 


ಪೈಂಗಳನಾಮ ಹೊಸ ಸಂವತ್ಸರ ಉದಯಿಸುವ ಈ ಶುಭ ದಿನದಂದು ಕರ್ನಾಟಕ 
ರಾಜ್ಯ ಕಳೆದೈದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಗತಿಯ ಪಕ್ಷಿನೋಟ: 
ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಹೆಕ್ಟೇರ್‌ ಹೆಚ್ಚುವರಿ ಭೂಮಿಗೆನೀರಾವರಿ ಸೌಲಭ್ಯ . 
ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮತ್ತು ಹಂಚಿಕೆಯ ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ , ಒಂದು ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ 
ಅಧಿಕ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅನೌಪಚಾರಿಕ ಪಡಿತರ ಪದ್ಧತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 40 ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಅಧಿಕ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೂ 
ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಗುವುದು. 
ಪ್ರಗತಿಪರ ಭೂ ಸುಧಾರಣಾ ಕಾಯಿದೆಯ ಅನುಷ್ಠಾನ ; ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಒಂದೂವರೆ 
ಲಕ್ಷ ಗೇಣಿದಾರರಿಗೆ ತಾವು ಉಳುತ್ತಿದ್ದ ಭೂಮಿಯ ಒಡೆತನ , 
ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಆಸರೆ ಇಲ್ಲದ 1 .5 ಲಕ್ಷ ಜನರಿಗೆ ವೃದ್ದಾಪ್ಯವೇತನದ ಸೌಲಭ್ಯ , 
ಸಣ್ಣ ರೈತರು ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದ ದುರ್ಬಲವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
128500 ಜನತೆಯ ಎಂಟುಕೋಟಿ ರೂ . ಗಳ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಋಣಭಾರ ವಿಮೋಚನೆ 
ಮಾನವತೆಗೇ ಕಳಂಕ ಪ್ರಾಯವಾದ ಜೀತಪದ್ಧತಿ ನಿರ್ಮೂಲನ. 
ಬರಪೀಡಿತ ಪ್ರದೇಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದನ್ವಯ 29 ಕೋಟಿರೂ .ಗಳ ಯೋಜನೆ, 
ಹರಿಜನ ಗಿರಿಜನರ ಕ್ಷೇಮಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್ ; ಉಚಿತ 
ವಕೀಲಿ ನೆರವು, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣಾ ಶಾಸನದ ತೀವ್ರ ಅನುಷ್ಠಾನ - ಇತ್ಯಾದಿ 
ಹತ್ತಾರು ದಿಟ್ಟ ಕ್ರಮಗಳ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ. 
ಕೈಮಗ್ಗ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ 80 ಲಕ್ಷ ರೂ . ಗಳ ತೀವ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. 
7. 22 ಲಕ್ಷ ಜನರಿಗೆ ಉಚಿತ ನಿವೇಶನ ನೀಡಿಕೆ ; ಜನತಾಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣ ಯೋಜನೆಯ 
ನ್ವಯ ಮಂಜೂರಾದ 75 ಸಾವಿರ ವಂನೆಗಳಲ್ಲಿ 44 ಸಾವಿರ ಮನೆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ. 
ಸರ್ಕಾರಿ ಮತ್ತು ಖಾಸಗಿ ಉದ್ಯಮಗಳು ಹಾಗೂ ಸರ್ಕಾರಿ ಸಹಾಯ ಪಡೆದ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಳಿದವರಿಗಾಗಿ ಶೇಕಡಾ 40 ರಷ್ಟು ಉದ್ಯೋಗಗಳ ಮೀಸಲು. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ 
ವಾರ್ತಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಿತ. 


. ಸ - ೩ 


రామదవతుంగ 
1 4 ) - 1 ) - 


ವಸಂತ ಸಂಚಿಕೆ ೧ ಏಪ್ರಿಲ್ ೭೭ 


ಪ್ರೌಢ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ 


ಮೀಸಲಾದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಸಂಪಾದಕ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ 


ಸಾಕ್ಷಿ Eena ತೈಮಾಸಿಕ 


ಸಂಚಾಲಕ ಸಂಪಾದಕ ಕೆ ವಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 
ಪ್ರಕಾಶಕರು ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಮುದ್ರಕರು ಸಾಗರ ಮುದ್ರಣ 
ಸ್ಥಳ ಸಾಗರ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ 
ಹೇಮಂತ ವಸಂತ ವರ್ಷ ಶರತ್ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಜನವರಿ ಏಪ್ರಿಲ್ ಜುಲೈ ಅಕ್ಟೋಬರ್ 
ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ 
೧೯೭೭ ರ ನಾಲ್ಕು ಸಂಚಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಚಂದಾ ಹದಿನಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಲೇಖನಗಳ ಹಕ್ಕು 
ಆಯಾ ಲೇಖಕರಿಗೇ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ 


. ಸಿ - 


.. 


ವಂರನೇ ಆಯಾಮಂದಾಚೆ:| ೫ | ಎಂ ಎನ್ ಜೈಪ್ರಕಾಶ್ 
ಸ್ವಗತ ಎಂಬ ಕವನವು | ೧೪ | ಎಂ ಎನ್ ಜೈಪ್ರಕಾಶ್ 
ದಾಟುವಿನ ಜೀವಗಳಂ + ೧೬ | ಟಿ ಎಂ ರಮೇಶ್ 


ಎರಡು ಕವನಗಳು | ೨೬ | ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕಂಜರ್ಪಣೆ 


ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ಕಥೆ ವಂಣ | ೩೨ | ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಕಿತರ 
ಐದು ಕವಿತೆಗಳು 1 ೪೧ / ಜಯಸುದರ್ಶನ 


ಡಾ | ಎಸ್ ಎಲ್ ಭೈರಪ್ಪನವರ 
ಅನ್ವೇಷಣ ( ಒಂದು ಚಿಂತನ ) / ೪೯ | ಮಲ್ನಾರಿ ದೀಕ್ಷಿತ 
ನನ್ನ ಪಾಡು | ೫೮ | ಹೊ ವಂ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಭಾರತೀಯ ಯುವಜನಾಂಗ ಮತ್ತು ಒಪ್ಪಂದ | ೬೦ | ಬಿ ಭಾಸ್ಕರರಾವ್ 
ಸಿಂದಾಬಾದನ ಆತ್ಮಕಥೆ | ೬೬ | ಹೆಚ್ ಎಸ್ ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ | ೭೫ | ಎಚ್ ಎಚ್ ಗಂಗಾಧರಾಚಾರ್ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ , ಅಂತರ್ಬೋಧೆ 
ಮತ್ತು ಅನುಭವ | ೭೭ | .ಮೀರಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ರಾಮಾಯಣ (ನಾಟಕ ) | ೮೫ | ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಕಾಸರಗೋಡು 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ - ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಣ | ೧೨ | ಶ್ರೀಪತಿ ತಂತ್ರಿ 
ಹೆಂಚಿನವರಿನೆ | ೧೨೨ | ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 0 


ಎಂ ರ್ಎ ಜೈ ಪ್ರಕಾಶ್ , ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್ ಜನಿಯರ್ ಕಾಲೇಜು, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ , 
ಟಿ ಎಂ ರಮೇಶ್, ಕುಪ್ಪಳ್ಳಿ , ಶಿರ್ಶಿ ತಾಗಿ ( ಉ .ಕ) 
ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕಂಜರ್ಪಣೆ, ಬಿಎಸ್ಸಿ ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ 

ಅಂಚೆ: ಪೈಲಾರಂ, ಬೆಳ್ಳಾರೆ ( ದ ಕ) 
ಕೆ ಎ ಕಿತ್ತೂಕ ಎಂ ಎ ಪಿಎಚ್‌ಡಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 

- ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಕೇಂದ್ರ ಕಲಬುರ್ಗಿ 
ಜಿ ಎಸ್ ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್ (ಜಯಸುದರ್ಶನ) ೭೬೯, ೫ನೇ ಬ್ಲಾಕ್ , 

ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಮಲ್ಲಾರಿ ದೀಕ್ಷಿತ, ಬಿಎಸ್ಸಿಫೋರ್ಟ್ರೋಡ್, ಹೊಸಪೇಟೆ 
ಹೆಚ್ ಎಂ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ , ಬಿಎಸ್ಸಿ ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ (ಸ್ಪೆಷಲ್ ) ಅಡ್ವಕೇಟ್ 

ನಂ . ೧೦೦ ( ವಂಹಡಿ) ಕೆಂಪೆಗೌಡ ನಗರ , ಬೆಂಗಳೂರು- ೧೯ 
ಬಿ ಭಾಸ್ಕರ ರಾವ್ ಕೇರಾಫ್ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಎಚ್ ಎಸ್ ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ, ೧೦೧ - ಗಣೇಶ ಮಂದಿರಂರೋಡ್, 

* ೨ನೇ ಬ್ಲಾಕ್ , ತ್ಯಾಗರಾಜನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಎಚ್ ಎಸ್ ಗಂಗಾಧರಚರ್, ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್ ಲೆಕ್ಚರರ್ , 

- ಎಸ್ ಜೆ ಪಾಲಿಟೆಕ್ನಿಕ್ , ಭದ್ರಾವತಿ 
ಮೀರಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಅಧ್ಯಾಪಕಿ, ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಭಾಗ , ' ಜ್ಞಾನ ಭಾರತಿ' 

- ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , ಬೆಂಗಳೂರು. 
ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಕಾಸರಗೋಡು, ಕನ್ನಡ ಉಪನ್ಯಾಸಕ , 

- ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್ ಕಾಲೇಜು, ಕಾಸರಗೋಡು 
ಪಿ ಶ್ರೀಪತಿ ತಂತ್ರಿ , ವ೦೦ಖ್ಯಸ್ಥ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, 

ವಿಜಯಾ ಕಾಲೇಜು, ಮುಲ್ಕಿ 
ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ, ೬೦೪, ವಿಮಾನ್ ದರ್ಶನ್, ಶಹರ್ ರೆಡ್, 

ಅಂದೇರಿ (ಪೂರ್ವ) ಬೊಂಬಾಯಿ 


ಸಂಪಾದಕ : ಎಂ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ ೩೫೮, ೩೭ನೇ ಕ್ರಾಸ್ , ಜಯನಗರ 

೫ನೇ ಬ್ಲಾಕ್ , ಬೆಂಗಳೂರು- ೫೬೦೦೪ 


ಮೂರನೇ ಆಯಾಮದಾಚೆ 


- - ಎಂ ಎನ್ ಜೈಪ್ರಕಾಶ 


ಏನೋ ಉರಿ, ಸಂಕಟ , ನೆತ್ತಿಯಿಂದ , ಗಂಟಲಿನಿಂದ, ಎದೆಯಿಂದ , ಕಾಲುಗಳಿಂದ ತೊಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ಹನಿಹನಿಯಾಗಿ ನಂತರ ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಜೀವರಸ ಸೋರಿಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಏಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೂರಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ವ್ಯರ್ಥವಾಗು 
ತಿದೆ, ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗಿದಲ್ಲೇ ಕಾಲುಗಳು ತಟತಟ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಚ್ಚೇಷ್ಟಿತವಾಗು 
ತಿವೆ, ಉಸಿರು.. . ....ಉಸಿರಂ.. .... ಮೇಲೇರಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಹಾಗೇ ಆಳಕ್ಕೆ 
ಕುಸಿಯುತ್ತಿದೆ. ಗಂಟಲಿನ ನರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುಪಿ ಯಾರೋ ಜಗ್ಗಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
ಕೂಗಿದರೆ ಧ್ವನಿ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. 'ಅಯ್ಯೋ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ' ಎಂದು ಚೀರಲು 
ಬಾಯಿ ತೆಗೆದರೆ ಬಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಅರಳುತ್ತದೆ, ಮಾತುಗಳು ಮೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭಯಂಕರ ದಿಗಿಲು ಶತಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಏಳಲು ಹೊರಳಿದಾಗ ಕೈ ತಾಗಿ ಫಟಾರ 
ನೆಂದು ಏನೋ ಬಿದ್ದ ಸದ್ದು ... ... 


ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಾಗ ಗಾಜಿನ ಹೂಜಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ನೀರು 
ಹರಡಿತ್ತು . ಈ ವರೆಗೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಂಡು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸವರಿಯ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಮಿದುಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡದೆ ಸ್ವಬ್ದ ವಾಗಿತ್ತು , ಮೈ ತುಂಬ ಬೆವರು . 


ನಾಲಿಗೆ ಒಣಗಿಹೋಗಿದ್ದು ತೀರಾ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಎನಿಸಿತು. 


೬ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಂಡ. ನಿಧಾನ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ . ಈ ಭಯಂಕರ ಮನಸ್ಥಿತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಲುವುಗನ್ನಡಿಯತ್ತ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದ, ಅದರ ತುಂಬಾ ಕಂಗಾಲದ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಕಳೆ ಒಣಗಿಹೋಗಿದ್ದ ತುಟಿಗಳನ್ನು ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಸವರಿಕೊಂಡ. 
ಭಯದಿಂದ ಉಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನರಗಳು ತೆಳ್ಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಮನಸ್ಸು ತಿಳಿಯಾಗುತ್ತ ಬಂದು ಢವಢವಗುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಹೃದಯ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬರತೊಡಗಿತು . ಮಲಗಿದಂತೆಯೇ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳು ಪುನಃ 
ಮಸಕು ಮಸಕಾಗಿ ಮಡತೊಡಗಿದವು. 


ರಾತ್ರಿ, ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಬಂಗಲೆಯ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಎಲ್ಲ ದೀಪಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ, 
ಆಳಂಗಳ ಲೆಕ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಲಗುವ ಕೆಲಸ ನನ್ನದು. ನಿನ್ನೆ ಬೇರೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ 
ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಧೋ ಧೋ ಎಂದು ಸುರಿಯತೊಡಗಿತ್ತು ಎಂಳೆ, ತುಂಬಾ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಮಳೆ, ಸಂಜೆಗೆ ಮೊದಲು ಅದರ ವಂರನ್ನೂಚನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಕ 
ವಂತಿಲ್ಲ. ದೂರದೂರಿಂದ ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಂತಿ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಬಿರುವಂಳೆಯನ್ನೂ 
ಕೇರ್ ಮಾಡದೆ ಮೋಟಾರಬೈಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರ್ ಹೊರಟು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಹೋಗುವ 
ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರು : 'ನೋಡು, ಅರ್ಜೆಂಟಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಿದೆ, ತೋಟದ ಕೆಲಸ 
ಗಾರರ ಲೆಕ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೀನೇ ಈದಿನ ಹಣ ಬಟವಾಡೆ ಮಾಡು, ನಾಳೆಗೆ ಬರಂ 
ತೇನೆ, ಜೋಪಾನ” 


ಹೂಂ ಎಂಬ ಉತ್ತರಕ್ಕೂ ಕಾಯದೆ ಬೈಕ್ ರಾಶಿ ರಾಶಿ ಹೊಗೆಯಂಗುಳಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿತ್ತು , 


ಗುಡು ಗುಡು ಗುಡು ಶಬ್ದ ವಂಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕರಗಿ ಹೋಗುತ್ತ ಹೋಗುತ 
ನಿರ್ಜನ ವಕೌನ ಪುನಃ ಆವರಿಸತೊಡಗಿತು, ಮಳೆ ಭೋರೋ ಎಂದು ಹಂಯಂತ ಲೇ 
ಇತ್ತು . ಬಂಗಲೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕಪ್ಪು ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡ ಪೇಲವ ಬೆಳಕು. 
ಭ್ರಮೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲಂಥ ಮಬ್ಬು ಬೆಳಕುece+ ನಾನು ವಾರದ ಹಿಂದೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಈ ಟೀ 
ಎಸ್ಕೇಟಿನ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹುಡುಗ, ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಭವ . 
ಮನೆಯ ರೀತಿರಿವಾಜುಗಳು ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಹೊತ್ತು ಮನೆ 
ಯೋಳಗೆ ನಾನು ಬಟ್ಟರ್‌ ಮತ್ತು ಮೇಡಂ ಮಾತ್ರ), ಬಂಗಲೆಯ ಹೊರಗೆ ಸಂತ ಲ 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೭ 


ಕೋಟೆ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಸಂಂದರವಾಗಿ ನಿಂತ - ಆದರೆ ಈ ಮಳೆಯಂ ಮಂಕು ಕತ್ತಲೆಗೆ 
ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುವ - ಚಿಕ್ಕ ದೊಡ್ಡ ನೀಲಗಿರಿ ಮರಗಳು, ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಗೆ ರಾಚುವ 
ಮಳೆಗೆ ತರತರಗುಟ್ಟುವ ಅದರ ಎಲೆಗಳ ಮರ್ಮರ ಸದ್ದು ಇಷ್ಟೇ ... ಅ೦೦೦ 
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ಇಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿ ನಾನು ಎನ್ನುವ ಭಾವ ತೀವ್ರವಾಯಿತು. 


ಪ್ರೌಢ ವಯಸ್ಸು ದಾಟಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ದುಃಖವೇನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಮೇಡಂ ಆಳುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು , ಹಾಗಾಗಿ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಏನೋ ಒಂದು ರೀತಿ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ದವು. ನನಗಂತೂ ಅವರ ಕಣಗಳನ್ನು ನೇರ ನೋಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅವು ಏನೆ ವಿಷಾದ ಏನೆ ಉರಿಯಿಂದ ವಂಕಾದಂತೆ 
ಕಂಡು ವಿಚಿತ್ರ ಭೀತಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರ ನೇರನೋಟವನ್ನು ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ . ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವರು ಆಳುಕಾಳುಗಳೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡಬೇಕಾದಾಗ ಮೃದುವಾತುಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು, 
ತಪ್ಪಿಯಂ ಸಹಾ ಸೇವಕರು ಎಂಬ ಕೀಳು ಭಾವ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ , ಮಾಸ್ಟರ್ ಸಹಾ ಅಷ್ಟೇ ........ ಆದರೂ ನಾನು ಈ ಟೀ ಎಸ್ಟೇಟಿಗೆ 
ಬಂದ ದಿನ ಆಳಂವಕ್ಕಳು ನನ್ನ ನೋಡಿವತಿ ತಿರುವಿ ಪಿಸಕ್ಕನೆ ಆಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನು, ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣವ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸದ ಉಸ್ತುವಾರಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಸ್ತ್ರಿಯೋ ? - ಎಂಬ ತಾತ್ಸಾರದ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಇರಬೇಕು ಅದು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 


ಎಂದಿನಂತೆ ಕೆಲಸ ವಂಂಗಿಸಿ ಆಳುಗಳು ಬಂದರು . ಬಾನಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು ಇನ 
ಕರವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಅವಸರ ಮಾಡಿ ಹಣ ಪಡೆದು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವ ತವಕದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಇನ್ನೇನು ಮಳೆ ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿತು ಎನ್ನುವ ಆತಂಕ 
ಅವರೆಲ್ಲರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು . ಬೇಗ ಬೇಗ ಲೆಕ್ಕ ಬರೆದು ಹಣ ಎಣಿಸಿಕೊಟ್ಟೆ. 
ಆತುರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಖಾಲಿಯಾದರು. ಮಳೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾಗಿದ್ದುದು ಪುನಃ 
ಬಿರುಸಾಗುವ ಸನ್ನಾಹದಲ್ಲಿತ್ತು , ತೋಟದಾಳುಗಳಿದ್ದ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದ ಕವಿಯತೊಡಗಿತ್ತು . ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರರು 
ನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೋ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆಂದು ಪಕ್ಕದ ಡೋಗ್ರಾ ಹಳ್ಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಸದ್ಯ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಮೇಡಂ, ಅಡಿಗೆಯವ ಮತ್ತು ನಾನು. 
ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿದ್ದ ಈ ವಿಶಾಲ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿ ? 
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ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ , ಏಕತಾನದಲ್ಲಿ ಸುರಿಯತೊಡಗಿದ ಮಳೆಯ ಧಾರೆಗಳನ್ನೇ ಗಾಜಿನ 
ಕಿಟಕಿಯಿಂದನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತೆ. ದೂರದ ಮನೆ ನೆನಪಾಯಿತು. ವಂನೆ ಎಂದಾಕ್ಷಣವೆ 
ಬಡತನದ ನೆನಪು ಇದೆ ಅಲ್ಲವೆ ನನ್ನನ್ನು ಓದುಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗೈಯ್ಯಲು ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ? ಬೇಡುವ, ಕೇಳುವ, ಒಂದೊಂದೇ ಕೈಗಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಚಾಚಿದಂತೆ, ಚಾಚುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು. ' ಎಲ್ಲಿ , ಇಂಗ್ಲೀಷ್ ಕಲಿತ - ಅಸ್ಸಾಮಿ 
ಬರುವ ಬಾಮ್ ಬೇಕು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಂತ ವಾಂಟೆಡ್ ಇದೆ' ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿ 
ಪಾಯಕ್ಕೂ ಕಾಯದೆ ಆ ಮುದಿಗೂಬೆ ಆಂಟಿ ನನ್ನ ಎಳೆದು ತಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು , 
ಬರುವಾಗ ಆ ಜಿರಾಫೆ ವತಿಯಂತೆ ಬಾಗಿದ ಅಜ್ಜಿ , 'ಅಡ್ವಾನ್ಸ್ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹಣ 
ಪೋಲುಮಾಡದೇ ತಕ್ಷಣ ಕಳಿಸು, ಮರೀಬೇಡ, ತಿಳೀತಾ ವಿಲೀ ' ಎಂದು ಕಿರುಚಿದ್ದು .... 
ಎಲ್ಲ ಆಕಾರ ಪಡೆದವು. ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡ್ತೀಯಾಎಂದು ಕಿಸೀನಾ ಮತ್ತು ಗೆಳೆಯರು 
ಕೇಳಿದ್ದು . . ಒಂದೇ ಎರಡೇ . ...... ಅಳು ಬರುವಂತಾಯಿತು. ತಡೆದುಕೊಂಡೆ. 
ವಂಳೆಯ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪುನಾ ನಿಧಾನವಾಗತೊಡಗಿತ್ತು . ಪಕ್ಕದ 
ನೀಲಗಿರಿ ಮರಗಳಿಂದ, ದೂರದ ದೇವದಾರು ಮರಗಳಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ದೊಡ್ಡ ಹನಿಗಳು 
ಅವುಗಳ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಟಪಟ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉದುರುತ್ತಿದ್ದವು. 


D 


. 


ಒಳಗಿನಿಂದ ಕಾವಲಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಅಮೇಟಿನ ಶಬ್ದ ; ಶಬ್ದದೊಡನೇ ತೇಲಿಬಂದ ಅದರ 
ಘಮಘಮ , ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಆದರೆ ಮೇಡಮ್ಮರ ಸಪ್ಪರ್‌ ಆದಮೇಲೆ 
ತನ್ನದು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕಾಯಬೇಕು, 


ಜಿನುಗತ್ತಲೇ ಇತ್ತು . ಫಕ್ಕ ಕತ್ತಲನ್ನು ಸೀಳಿ ಗುಡುಗಿತು ಮೋಡ; ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಬೋಲ್ಟ್ ಮಾಡಿದೆ. ವಿಶಾಲ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ದೂರದವರೆಗೂ ದೃಷ್ಟಿಸಿದೆ. ಗವ್ವನ್ನುವ 
ಕಾರೆಂಭೆ ಕತ್ತಲನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೇನೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ; ಕರ್ಟನ್ನುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಸರಿ 
ಮಾಡಿದೆ. 


“ ಎಲ್ಲೀ ಕವರ್ ಇನ್ ' ಒಳಗಿನಿಂದ ರಾಗವಾಗಿ ತೇಲಿಬಂತು ಅವರ ಧ್ವನಿ, ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
“ಎಸ್ ಮೇಡಂ' ಎಂದು ಬಾಗಿ ನಿಂತೆ. ಟೇಬಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆಊಟತಯಾರಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಟ್ಟೆಗಳು. ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಅವರು ಹಗುರಾಗಿ ನಕ್ಕರು. 'ಕಮಾನ್ , 
ಟೇಕ್ ಯುವರ್ ಸೀಟ್” ಅಂದರು. ಜೋಕ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅಂದುಕೊಂಡೆ. ಕುರ್ಚಿ 
ಯತ್ತ ಕೈ ಮಾಡಿ ' ಎಸ್ ' ಅಂದರು. ಊಹಿಸದಿದ್ದ ಈ ರೀತಿ - ಅವರೊಡನೆ ನನ್ನ 
ಊಟ - ಈ ವರ್ತನೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ . ದಂಗುಬಡೆದು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತೆ. 
' ಡೋಂಟ್ ಬಿ ಸಿಲ್ಲಿ ' ಎಂದು ಪುನಃ ಕರೆದು, ' ಡೋಂಟ್ ಹೆಸಿಟೇಟ್' ಅಂದರಂ 
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ವಿರುವ ಹಕ್ಕು ನನಗಿಲ್ಲ. 


ಮನೆಯ ನೆನಪಾಯಿತಾ ಎಂದು ತಲೆ ಸವರಿದರು . ಊಟ ಮಾಡು, ಹೆದರಬೇಡ 
ಒಬ್ಬಳೆ ಉಣ್ಣಲು ನನಗೂ ಬೇಸರ ಅಂದರು . ಆ ಮಾತುಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಮುಗ್ಧನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದವು. ಆದರೂ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ, ಅವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ, ಜೀವವನ್ನು ಹಿಡಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೂತೆ. ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಲೇ ಊಟ ಮಾಡಿದೆ. 


ನನ್ನ ವಂಂಲುಕಾಟ ನೋಡಿ ಅವರು ಮರಳಿ ಛೇಡಿಸಿದರು - 'ಮೇಕ್ ಕಂಫರ್ಟ್' 
ಎಂದರು. ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಆಮೆಟ್ ಹಾಕಿದರು. ಬಟ್ಟರ್‌ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು 
ಔಟ್‌ಹೌಸಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದ , ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡುತ್ತ , ಪೆಪ್ಪರ್‌ ಬೇಕಾ ಎನ್ನುತ್ತಾ , 
ಅವರೇ ವಂತೆವೆ ಎಡಗೈಯಿಂದ ಆಮೆಟ್ ಹಾಕುತ್ತ ಅದೂ ಇದೂ ಆತ್ಮೀಯಂ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. “ ನಿನಗೆಷ್ಟು ಈಗ ವರ್ಷ ?' ಅಂದರು . ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮುಜುಗರವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು . ಅನ್ಯರಿಲ್ಲದ ವಾತಾವರಣ ನನ್ನ ಮುದುಡುವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿರಬೇಕು. ಕೈತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದೆ. 


“ಎಯ್ರ್ಟೀಮೇಡಂ' 


“ ಐ ಸೀ , ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ ಕಾಣೀ ! ಮತ್ತೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಓದು ಬಿಟ್ಟೆ ?” 
ಒಂದೊಂದೇ ಅಕ್ಷರವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದೆ, 'ಪಾವರ್ಟಿ ಮೇಡಂ' ಪುನಃ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ನೆನಪಿನ ದುಃಖದಿಂದ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟವು. 


' ಸಾರಿ, ಓ ಮೈ ಪೂರ್ ಬಾಯರ್ ” ಎಂದು ಹತ್ತಿರ ಬಂದವರೆ ತಮ್ಮ ಎದೆಗೆ ನನ್ನ 
ಮಂಖ ಒತ್ತಿಕೊಂಡರು. ಸಂತೈಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅಳು ಧ್ವನಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊರಬಿತ್ತು . ಮರಳಿ ಮನೆ- ಬಡತನ - ಮಮ್ಮಿ - ಶಾಲೆ- ಸಂಗಡಿಗರು - ನೆನಪಾಗಿ 
ತೆರೆತೆರೆಯಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಿದೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ತುಂಬು ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆ ಸವರಿದರು. ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೈಕೈಯನ್ನೆಲ್ಲಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸವರಿದಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಆ ಕೈಗಳ ಸ್ಪರ್ಶ ಹಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು . ನಾನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಎಲ್ಲ ಮರೆತು ಅವರನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಬಿಗಿಯಾಗಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ವಂಖವೊ ಜೋರಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದೆ .......' ಡೋಂಟ್ 
ವೀಪ್ ಮೈ ಡಿಯರ್........ ಡೋಂಟ್ ವೀಪ್” ಎನ್ನುತ್ತ ನನ್ನ ತಲೆ, ವರಂಗೂದಲು, 
ಬೆನ್ನು , ಬೆನ್ನಿನ ಕೆಳಗೆ ಅವರು ಇನ್ನೂ ಮೃದುವಾಗಿ ಸವರತೊಡಗಿದರು . 
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ಕಾಡಿನ ಗಿಡಮರಬಳ್ಳಿಗಳ ಸಂಯು ಬಂಗಲೆಯೊಳಗೂ ತೂರಿಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮಳೆಯಂ 
ಅಬ್ಬರವೂ ಜೋರಾಯಿತು. ಕಪ್ಪಗೆ ಭಾರವಾದಮೋಡಗಳು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ದಟ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. 


ಗುಡ್ಡದ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಬೌದ್ಧ ದೇವಾಲಯದತಗಂ- ಗಂಟೆ ಹತ್ತು ಬಾರಿಸಿತು. ಪ್ಲೇಟು 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಊಟದ ಮೇಜನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿದೆ. ಬೆಡ್‌ರೂಂನಲ್ಲಿ ಮೇಡಂ 
ಮಲಗುವ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಸಿದ್ದರು. “ ಎಲ್ಲಿ , ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬೋಲ್ಟ್ ಮಾಡಿದ್ದೀ ತಾನೇ ? 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ ತಾನೇ ?” ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದರು. ಹೌದೆಂದೆ. ' ಸರಿ ' 
ಎಂದು ಅವರು ದೊಡ್ಡ ದೀಪವನ್ನು ಆರಿಸಿದರು. 


ನಾನು ಹಾಲಿನ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಟಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದೆ. ಮಲಗಿದಲ್ಲಿಂದ ಅವರ ಕೋಣೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು . ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಳಿ ಅತ್ತ ನೋಡಿದೆ. ಮೇಡಂ ಕಂಡರು. 
ತವೆಡನೆ ನನ್ನ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡಿದ್ದ ಅವರೀಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ತುಂಬಾ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು . ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯವರು ಎಂದು ಮನಸ್ಸು ಕೃತಜ್ಞವಾಯಿತು 
ಏನೆ ಹಗುರಾದಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿಕೆ. ಈ ಮಾರ್ದವತೆಯ ಲೇಪದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ನೆನಪು 
ಅಷ್ಟು ಭಾರ ಅನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿದ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ ಆಮೇಟಿನ ಸವಿ 
ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ ಸುಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು . 


O 


ವಿಣಂಕು ದೀಪದ ಅವರ ಕೋಣೆಯತ್ತ ಈಗ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಿದೆ. ಅವರು 
ಮಲಗುವ ಉಡುಪನ್ನು ಹ್ಯಾಂಗರ್‌ನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಡ್ ಲೈಟಿನ 
ಮಂದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ತೊಡೆ, ಒಂದು ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲೆ, ಬಿಳಿ ಬಿಳೀ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಕಂಡಿತು. ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಕ್ಕಳಿನ ಸುತ್ತಾ ಒಂದು ರೀತಿ ಚೇತೋ 
ಹಾರಿ ಆದಂತೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡೆ. ಅವರು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಗೌನನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಏಕೇನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕೀಳಲು ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಲವಂತದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದೆ, ನನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ತರಗುಟ್ಟು 
ದ್ದವು. 
“ ಎಲ್ಲಿ , ಗುಡ್ ನೈಟ್ ' ಅಂದರು . 


ಧೋ ಧೋ ಎಂದು ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು , ರೆಪ್ಪೆಗಳು ಭಾರವಾಗಿ ನಿದ್ದೆ 
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ಎಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಮುಂದೆ - ಮುಂದೆ- ಮುಂದೆ ನಾನು ಮಲಗಿದ್ದಂತೆ ಮುಂದಿನದನ್ನು 
ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ, ಬೆಂಡಾಗಿದ್ದ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆಯ ಮಂಪರು 
ಕವಿಯತೊಡಗಿತ್ತು . ೦೧ ೨೦೦೦ 


ಫಕ್ಕನೆ ಆಕಾಶಸ್ಫೋಟಿಸಿದಂತೆ ಗುಡುಗಿದಾಗ ಎಲ್ಲಿ ಮುದುರಿಕೊಂಡ, ಕೊಂಚ ಎಚ್ಚರ 
ವಾದಂತಾಯಿತು. ದೂರದಿಂದ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ವಿಕಾರ ಶಬ್ದ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು . ಟೀ ಗಿಡಗಳ 
ಎಲೆಗಳು ಗಾಳಿಗೆ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲು ತೊನೆಯುತ್ತ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರಪರ ಶಬ್ದ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಏರಿಬರುತ್ತಿತ್ತು . ಹೊರಗಿನಿಂದ ಚಳಿಗಾಳಿಯ ಒಳಗೆ ತೂರುತ್ತಿತ್ತು , 
ಮಂಜ ಬೀಳುತ್ತಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ವಂದಡಿಕೊಂಡ ; ಚಳಿಯಿಂದ 
ಬಿಗಿದುಕೊಂಡ. ಇನ್ನೂ ಚಳಿಚಳಿ ಎನ್ನಿಸಿತು, ಮಳೆಯ ಕಕರ್ಶಗತಿ ಕಿವಿಗೆ ತಟ್ಟುತ್ತಲೇ 
ಇತ್ತು . ಅರೆ ನಿದ್ರೆ ಅರೆ ಎಚ್ಚರ. ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ದಣಿದ ದೇಹಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ ಸುಳಿಸುಳಿಯಾಗಿ 
ಸುಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು . ರಗ್ಗು ಜಾರಿಹೋಗಿತ್ತು , ಅರೆನಿದ್ರೆಯಲ್ಲೇ ಕೈ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು 
ಎಳೆದುಕೊಂಡ, ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ರಗ್ಗಿನೊಡನೆ ಮತ್ತೇನೋ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾಯಿತು, 
ಮಂಪರಿನ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಎಂಥದೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಸಾವಕಾಶ ಬೆಚ್ಚ 
ಗಾದಂತೆ ಅನ್ನಿಸಿತು, ಒತ್ತಿಕೊಂಡಂತೆ ಹಿತವಾದ ಕಾವು ಹುಟ್ಟಿ ಚಳಿ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. 
ಅವನು ಆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ. 


ವಿಲ್ಲಿ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದ , ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ತುಟಿ ಉರಿಉರಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಕಾಶ ಬಿರಿದಂತೆ 
ಕೋಲ್ಕಿಂಚೊಂದು ಸೀಳಂಸೀಳಾಗಿ ಸಿಡಿದ ಬಂಗಲೆಯ ಒಳಗೆಲ್ಲ ಅಲೆಅಲೆಯಾಗಿ ಬೆಳಕಿನ 
ಫ್ಲಾಷ್ ಬಿತ್ತು . ನಿದ್ರೆ ಹಾರಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ . ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನುಣುಪಾದ ಬಿಳಂಪು ದೇಹ 
ವಿಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥವಾದಂತೆ, ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದಿಗಿಲುಂಟಾಗಿ ಶಕ್ತಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಿರುಚಲು 
ಬಾಯಿಂತೆಗೆದ, ಆ ಕೆಂದುಟಿಗಳಂ ಓಹ್ ಡೋಂಟ್ ವರ್ ” ಎನ್ನುತ್ತ ಅವನ ಬಾಯಿ 
ಯಂನ್ನು ತನ್ನ ತುಟಿಗಳಿಂದ ವಂಚ್ಚಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಸರಾಡಿದ, ಕಠಿಣ 
ವಾದ - ಆದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಮೃದುವಾದ - ಒಂದು ಜೊತೆ ಕಾಲುಗಳು ಅವನನ್ನು ಇಕ್ಕುಳ 
ಮಾಡಿ ಹಿಡಿದವು, ವಂಂದುವರಿದು ಅದರ ಮಾಂಸವಿದ್ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೃದು- ಕಠಿಣವಾಗಿ 
ಒತ್ತಿತು. ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿತು. .o..oooooo 
ನಿಧಾನ ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಿಲ್ಲಿಯಂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತಂ, ಬದಲಿಗೆ, 
ಭಯವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಒಳಗಿನಿಂದ ಇನ್ನಾವುದೋ ವಿರುದ್ದ ಶಕ್ತಿ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸತೊಡಗಿತು , 
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ವಿಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರವಾದ, ಎಚ್ಚರವಾದರೂ ಈ ಎಚ್ಚರ ಪರಾಧೀನವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿಸಿತು. ತಾನಂ 
ಹೀಗೇಕೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದಮ್ಯ ಹುರುಪು 
ಬಂದಿತ್ತು . ಸುತ್ತಲೂ ಉತ್ತೇಜಕವಾದಂಥ ಪರಿಮಳ ದ್ರವ್ಯವೊಂದರ ಉತ್ಕಟ 
ಸಂವಾಸನೆ, ತಾನೂ ಈ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸವಾಸವವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸತೊಡಗಿದ . ಆದರೆ ಮದು 
ವಾಗಿ ; ವಜ -ಮೃದುವಾಗಿ, ವಿಲಕ್ಷಣ ಉತ್ಸಾಹ ಏರಿಏರಿ ಬಂತಂ, ಲಗ್ಗೆ ಹಾಕಿದ ; 
ತಾನ ಇಕ್ಕುಳವಾದ, ಕಂಡಲ್ಲಿ ತಡವರಿಸಿದ, ಎಡವಿದ. ಆಕ್ರಮಿಸಿದ, ಬಿಗಿದ, ಆ 
ಸುಖೋಷ್ಣದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಮಲಗಿದ, ಎದ್ದ ತನ್ನ ಚೇತನವೆಲ್ಲ ಹರಿದು ಹೋಗುವ 
ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಮೃದುತನವನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡಿದ. ಕಟ್ರೊಡೆದ ಯಾವುದೋ 
ಧಬ್ ಧಬೆ ಸುಖದ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದ... nee೦೦ 


ಎಲ್ಲ ವಿರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಸಿಡಿಲೆಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಬಡಿಯಿತಂ, ಬಂಗಲೆಯ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೇವದಾರು ವರ ಘೀಳಿಡುವ ಶಬ್ದದೊಡನೆ ನೆಲಕೆರದಿತು. ವರಗ 
ಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಜೀವಭಯದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು ಪರಪರ ಬಡಿದುಕೊಂಡವು. ನಾಯಿಗಳು 
ಊಳಿಡುವಂತೆ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟವು. ... ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಪಾಠ ಅರ್ಥವಾಯಿತು, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಹಾಸಿಗೆ ಮುದುರಿಹೋಗಿತ್ತು , 


ವಂದರಿಹೋಗಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಯಂಡಿಕೋಲಾಸ್ ದ್ರವ್ಯದ ಪರಿಮಳ ಘಮ್ಮೆಂದಂ 
ಮುಗಿಗೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು . 


ಎಲ್ಲಿಗೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ವಂಡಿತು. ಚಂಗನೆ ಏಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ. 
ಕಾಲುಗಳು ಬತ್ತಿಹೋಗಿದ್ದವು. ನಾಲಗೆ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು . ನೀರಡಿಕೆ , “ ಅಯೋ 
ಕನಸಲ್ಲ - ಇದು ಕನಸಲ್ಲ' ಎನ್ನಲು ಬಾಯಿ ತೆರೆದ , ಅದು ಮಾತುಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗ 


ಲಿಲ್ಲ . 


ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು ಎದ್ದ , ತೊಡೆಗಳು ತರತರ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದವು, ಸಣ್ಣಗೆ ವಾಲುತ್ತಿದ್ದ 
ದೇಹದೊಡನೆ ವಂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಫ್ರಿಜ್ಜಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದರಿಂದ ಬಿಯರ್‌ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಭೂತ ಹೊಕ್ಕವನಂತೆ ಗಟಗಟ ಕುಡಿದ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಫಾದಲ್ಲಿ ಕುಸಿದು 
ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದ : ಅವರು ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಮಲಗಿದ್ದರು, 


ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿದ. ಹೆದರಿಕೆ ಎನ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅರೆ , ಎಂಥಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ, ನಾನು 
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ಕೀಳು, ನೋಡಬಾರದು, ನಾನು ಹೀನ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಕೃತ ಕಪ್ಪು ಕೈಕಾಲು ಕೋರೆದಾಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸದಾ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಬ್ಬ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಈ ರಾಕ್ಷಸ ಈಗೆಲ್ಲಿ ಹೋದ? ಈ ಅಂತರದ ಭಯ ಯಾವಾಗ ಕಳಚಿಕೊಂಡಿತಂ ? 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅದರ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ......... . ಪುನಃ ದೃಷ್ಟಿಸಿದ, ರೆಪ್ಪೆ ಹೊಡೆ 
ಯದೆ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ. ಈ ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಗಂಟೆ 
ಲೆತ್ತಿ ಹಿಚುಕುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಭಯ ಹೆದರಿಕೆ ಕೀಳರಿಮೆಗಳ ಸೊಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ ! 


ಎಲ್ಲ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಂಡಿತು ; ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಗಾಜಿನ ಹೂಜಿ ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಸುತ್ತಲ ಹರಡಿತ್ತು . ಚೆಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರು ಒಣಗಿಹೋಗಿ ಆ ನುಣುಪು ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಕರೆ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿತ್ತು . ದೂರದಲ್ಲಿ ಗಂಡುಗಂಡು ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು 
೧೦೦೦೦೦.ಒಮ್ಮೆ - ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಕಂಪಿಸಿದ. ಆದರೆ ಈ ಕಂಪನ ಜೊತೆಗೇ ಏನೋ 
ಆಹ್ಲಾದವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಭಯದ, ಆಯಾಸದ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೇ ಹಗುರಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಅನಂಭವವೂ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಬಾಗಿಲು ಆಧಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನೇರ ನಿಂತು ದೂರದೂರದವರೆಗೂ ಕಣ್ಣ ಚೂಪು 
ಮಾಡಿನೋಡಿದ, ಎಂಥದೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಕಾಶ ನೋಡಿದ . ಪೂರ್ವ ಅತೀ ಕೆಂಪಾ 
ಗಿತ್ತು . ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ಅಲೆಲಕಿಲ ಹೊಡೆದ ಮಳೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿಂತಿತ್ತ 
ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಹಿಂದೆ ಹೊಸ ಬೆಳಕು ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತಿತ್ತು . ಸುತ್ತಲೂ ನೀರವತೆ, ಸಮಾಧಾನ 
ಹರ್ಷ, 


ಬದಲಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಬರೀ ದೈಹಿಕವಾದದ್ದಕ್ಕಿಂತ 
ಇನ್ನೆಂಥದೋ ಬೇರೆ ತೀರಾ ಬೇರೆ - ಎಂದೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗಾಡ್ ! ಎಂಥಾ 
ಅದ್ಭುತ ಇದು, ಆದರೆ ಈ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗೆ ಸಿಗದಷ್ಟು ನುಣುಪಾಗಿದೆ. ಒಳಗೊಳಗೇ 
ವಂತೆಂಥದೆ ಅಖಂಡ ವಿಶ್ವಾಸ ಹುರಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಮೈಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ 
ಅನಂರ್ತ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಿಜ, ಆದರೆ ತಿಳಿವಿಗೆ ' ಇದು ಈ ಬದಲಾವಣೆ 
ಹೀಗೆ - ಹೀಗೇ ' ಎಂದು ಹರಳಂಗಟ್ಟಿ ದಕ್ಕುತ್ತಿಲ್ಲ. ' ಅಹ, ಎಂಥದೇ ಇರಲಿ' - ಎಂದು 
ರಗ್ಗನ್ನು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮಲಗಿದ. 


ಸ್ವಗತ ಎಂಬ ಕವನವು 


- ಎಂ ಎನ್ ಜೈಪ್ರಕಾಶ್ 


ಬದುಕಿನಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಒಂಬತ್ತಕ್ಕೆದ್ದು ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತರ್ವಿಧಿ ವಂಗಿಸಿ 
ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗೆ ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದರೆ ಸಂಜೆ ಐದಕೆ ಅದೇ 
ಜೋಲುವಂಖ ಅದೇ ಉಸ್ಸೆಂದು ಬಾಗುವ ಬೆನ್ನು ಅದೇ ಮಹಡಿ 
ವನೆಗಳ ಅದೇ ಸಾಲು ಕೆಳಗೆ ಪುಟ್ಪಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಲ್ಲಿ 
ಕಲೊಡೆಯುವ ಅದೇ ಕಪ್ಪು ವಂದುಕ ಮತ್ತದೇ ಗಗನ 
ಚಂಬಿಗಳಿಗೆದುರಾಗಿ ಉಬ್ಬಸ ಪಡುವ ಅವನ ಅದೇ 
ಹರಕು ಜೋಪಡಿ ಸುತ್ತ ಸಿಂಬಳ ಸುರಿಸುವ ಅವನ ಸಂಸಾರ 

ಅಲ್ಲದೆ ಜೊತೆಗಿಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ವತಿ ವಂದರಿದ ಲೇಲ್ಯಾಂಡ್ ಬಸ್ಸು M Y S ೧೧೧ 
ಮತ್ತೆ ಚಾರ್‌ಗೋಡಾಕಚ್ಚಿ ಸುವ್ವರ್ ರುಂರಾ ಪಕಡೆ ಎನ್ನುವ 
ಹೊಗೆಯಂಗುಳಿ ತೊಡೆ ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಇದೇ ಧಾಂಡಿಗ ಡೆವರು 
ಒಳಗೆ ಪಿರಿಪಿರಿಯ ಕಂಡಕ್ಟರನ ಖಾಕಿ ಪ್ಯಾಂಟಿನ ಹರಿದ ತಳ 


ಕ್ರ . ಸಂ . ೩ 
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ಕನಲ್ಲಿ ನಗು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಇದೇ ಬಿಕನಾಸಿ ಮಂಖಗಳಂ 
ಕತ್ತೆತ್ತಿದರೆ ಸಾಕು ಮತ್ತದೇ ಫಲಕ - ಎರಡು ಬೇಕಂ ವರಂಸಾಕು 
ನಾವಿಬ್ಬರು ನಮಗಿಬ್ಬರು - ಫಲಕ , ಕನ್ನಡ ಕುವರನ ಕೈಚಳಕದ 
ವಂಗದೊಂದರಲ್ಲಿ ತಿದ್ದುಪಡಿ : ವರರ ನಂತರ ವಂತಿಲ್ಲ! 


ನಡುವೆ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಮೈತುಂಬ ಹೊತ್ತು ಜೋಲುವಂಖದ ನಾನು 
ತಲೆ ಎತ್ತಿದರೆ ಎದುರಿಗದೇ ನಾನಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಬಸ್‌ಸ್ಟಾಪು 
ಎಲ್ಲವೂ ಇದೇ ಅದೇ ಅದೇ ಇದೇ ಅಯ್ಯೋ 


ದಿನಂಪತಿಯ ಏಕರೂಢಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿವೃತ್ತ ನೀನೆನ್ನುತ್ತವೆ. ಎದುರಿಂದ ಬಂದ 
ಆತ್ಮೀಯ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ನಡೆದಾಗ, ಈ ಕ್ಲೀಷೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ 
ನಿವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೋ ಎಂದು ಬೊಬ್ಬಿರಿಯುವಾಗ 


ಅಯ್ಯೋ ಹೌದು ಬದುಕಿಂದ ಖಂಡಿತಾ ನಿವೃತ್ತ ನಾನು. 


ಬಸ್ಸಿಳಿದು ಅದೇ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಕಾಲೆಳೆಯುತ್ತ ಸಾಗಿದರೆ 
ಬಯಲಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಹಾರಿಸುವ ಅದೇ ಗಾಳಿಪಟ 
ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾರತೊಡಗಬೇಕೆ ? 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಸಪ್ರಪಟಗಳನು ನಾನು 
“ ಚೆಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿರೆ ಪತಂಗ ಮೆರೆ ಚೆಲ್ಲಿರೆ' ಹಾಡಿನೊಡನೆ ಹಾರಿಸಿದ್ದು ; 
ಬಣ್ಣದ ಪಟ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆ ಬೇಬಿ ಮುತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ; 
ನಕ್ಕಾಗ ನೀನೆಷ್ಟು ಚಂದವೆಂದಂ ಪದ್ಮಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲೇ ಅಪ್ಪಿದ್ದು ; 
ಆಹ ಆಹಾದ ಹೂವುತೋಳುತೋಳಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಘಮಘಮಿಸಿದ್ದ ; 
ಕಂಕಳಿನ ಬೆರಳೆಲ್ಲ ಗಂಧಾವತವಾಗಿ ಕೈಗಳು ಏನೆಲ್ಲ ಸವರಿದ್ದು ; 


ಥತ್ ಇದು ರಸ್ತೆ ಎಂದು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತಲೆ ಸೆಟೆಸಿದರೆ ದೂರದಲಿ 
ಮನೆವಂಂಂದೆ ಕಾಯಂತ್ರ ಬಾಗಿಲಿಗೊರಗಿ ವಂಡದಿ ಪದ್ಮಾ ! 


೧೬ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ಹೆಜ್ಜೆ ಚುರುಕಾದಾಗ 
ಬಾಟಾದ ಹವಾಯಿ ಬಾರಂ ಕಿತ್ತು 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸರಿದ ಚೂಪುಎದೆಯ ತರುಣಿ 
ಕಿಸಕ್ಕೆಂದಾಗ ಭೂಮಿ ಇಲ್ಲೇ ಬಾಯಿ ಬಿಡಬಾರದೆ ? 


ಆಗಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ನಿವೃತ್ತ ನೀನು 
ಬದುಕಿಂದಲೇ ನಿವೃತ್ತ ಕೃಷ್ಣಜ್ಞಾ 
ಖಳನಗೆಯ ಹಸಿದು ಹರಿದ ಬಾರು ಗಹಗಹಿಸಿದರೆ 


ಆರ್ಭಟಿಸುತ್ತದೆ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿ : ಹೌದೇನೋ ಬೇಕೂಫ ? 
ಹೌದೆನ್ನಲ ನನಗೀಗ ಸಹಸಾ ಉಸುರಿಲ್ಲ. 


ದಾಟುವಿನ ಜೀವಗಳು 


- ಟ ಎಂ ರಮೇಶ್ 


ಹರಿಜನ - ಲಿಂಗಾಯತ- ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- ಸ್ನಾರ್ತ- ವೈಷ್ಣವ-ಶೈವ ಹೀಗೆ ಜಾತಿ, ಒಳಪಂಗಡ 
ಗಳಿಂದ ಹರಿದು ಹಂಚಿಹೋಗಿದೆ ನಮ್ಮ ಜನಾಂಗ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಜಾತಿ ವಿಭಜನೆ 
ಇಂದು ನಿನ್ನೆಯದಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯರ ಮಧ್ಯೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಜಾತೀಯತೆಯ ಬೇಲಿಯನ್ನ - ಬೇಲಿಯಂ ದಾಟನ್ನ ತೆಗೆಯಬೇಕು : ಜಾತಿ ಬಂಧನವನ್ನ 
ದಾಟಬೇಕು ಎಂಬಕೂಗು ವಿಚಾರವಂತರಿಂದ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಇಂದು ಈ ಜಾತೀಯತೆ, 
ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಬೇರನ್ನ ಹೊಂದಿ ನಮ್ಮ ಹಿಂದುಗಳ ಜೀವದೊಂದಿಗೆ ಅಂಟಿ 
ಕಂಡಿದೆ ಎಂಬುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ . ತುಳಿಯುವವರಲ್ಲದೆ ತುಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ತಮ್ಮ 
ಕೆಳಸ್ಥಾನವನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಪರಂಪರೆಯ ಮುರಿಯಂ 
ಲಾಗದ ಬಂಧದಿಂದ, ಈ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿಯ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಿತಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಜಾತೀಯತೆಗೆ ಪುರಾತನರು ಕೊಟ್ಟ ಮುತ್ತು ಕೊಡುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ತಳಹದಿಯಿಲ್ಲದ್ದು ; ಜಾತೀಯಂತೆಗೂ ಧರಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ಎಂಬಂಥ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಜನಾಂಗದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕಿ. 
ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಕತೆ ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಸಾಗುವ ಆರುನೂರೈವತ್ತು ಪುಟಗಳ ಈ 
ಬೃಹದ್ ಕಾದಂಬರಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು. 


ತಿರುವಂಲಾಪುರದ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದೇವರ ಅರ್ಚಕ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯನವರ ಏಕಮೇವ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ , ಪ್ರತಿಭಾವಂತೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ಇತಿಹಾಸದ ಎಂ . ಎ . ಯಲ್ಲಿ 
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ಫಸ್ಟ್ ಕ್ಲಾಸ್ ಪಾಸಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಲಮೇಲೆ ತಾನು ನಿಂತ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ; ಸಹಪಾಠಿ, 
ಊರಗೌಡರಾದ ಹಾಗೂ ಉಪವಂಂತ್ರಿಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಲಗಿರಿಗೌಡರ ವಂಗ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನ ವಿವಾಹವಾಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಪರಿಸರದ ವಿರೋಧವನ್ನ 
ವಕೌನವಾಗಿ ಸಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಈ ಶಕ್ತಿ ಈಕೆಯದು ಮಾತ್ರ , ವಂಚೆ 
ಸರ್ವತ್ಯಾಗಕ್ಕೂ ಸಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಬಳಿಕ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸತ್ಯ , ಹೇಗೋ ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು 
ತಂದೆಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದು ಊರಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ, ಕತೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಲತಿಯೋರ್ವಳೊಂದಿಗೆ ( ಮಾತಂಗಿ) 
ಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಸಿದ್ದರೂ ವಂಗಳನ್ನ ವಿರೋಧಿಸಿದ ವೆಂಕಟರಾವರಿಯ ಆತ್ಮಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 
ಪಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ವಿಪರೀತಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಮನೋರೋಗಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿಕೊನೆಗೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ 
ವಂಚ್ಚುವ ಸತ್ಯ ತಂದೆಯ ಸಾವಿನ ನಂತರ ಅದರ ಗಢ ತಿಳಿಯಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಅಪ್ಪ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತೋಟದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಶ ಹೊಂದು 
ತಾಳೆ, ಬೆಟ್ಟಯ್ಯನ ಮಗಳು ಮೀರಾಳೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಮದುವೆ ( ಅವನ 
ಮೊದಲ ಹೆಂಡತಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರ ಸಂಬಂಧವನ್ನ ಅರಿತು ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ತೀರಿರುತ್ತಾಳೆ) ಮಾಡಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಪುನಃ ಅಸ್ಥಿರ ಮನಸ್ಸಿನ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಪರಂಪರೆಯ ವಂಢರ ಮೋಸಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ವಿರಾಳನ್ನ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ವಂಧ ಬೆಟ್ಟಯ್ಯನ ವಂಗ ಮೋಹನದಾಸನಿಗೂ , ಸತ್ಯಳಿಗೂ ವೈಚಾರಿಕ ಸಂಬಂಧ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜಾತೀಯತೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳನ್ನ ನೇರ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ ಸತ್ಯ , ಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಜಾತೀಯತೆಯಂ ನಿರ್ಮೂಲನೆ ಸಾಧ್ಯ 
ಎಂದು ತನ್ನ ಗುಂಪಿನವರೊಂದಿಗೆ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನ ನುಗ್ಗಿದ ಮೋಹನದಾಸನ 
ಮನದೌರ್ಬಲ್ಯ ಎಲ್ಲಾ ಅಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಜಾತೀಯಂತೆ 
ಬೇರು ಸಮೇತ ನಾಶವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಳಯವೊಂದೇ ಸಾಧನ - ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಬರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ನಿಲುವನ್ನೇ ಆತು ಆತ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ ಮುಂಳುಗಿಸು 
ತಾನೆ, ಸತ್ಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನ ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತ ಇತಿಹಾಸವನ್ನ ಹೊಕ್ಕು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಇದಂ ಕತೆಯ ಒಂದು ನೋಟ, ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕತೆಯ ದಟ್ಟತೆ ಕುರಿತು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಈ ಕತೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ . 


ಸತ್ಯ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯವನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀನಿವಾಸನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿದ್ದಲ್ಲ; 
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ಮುಂಚಿನಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಅವಳ ವಿಚಾರಧಾರೆ ಕೃತಿಗಿಳಿಯುವಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಾಗ 
ಆಕೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. ಭಾವನೆ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಪೂರಕ ಮತ್ತು ಆಧಾರವಾದಾಗ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿತ್ತಳು. ತನ್ನ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಲೆಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವಳ ಉತ್ತರ, ನೀರಿಗೆ ಕಲ್ಲುಬಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ತೆರೆ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತಂದೆ, ಅಣ್ಣ , ಎಲ್ಲರ ವಿರೋಧವನ್ನು 
“ ಸಹಿಸಿ' ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಸತ್ಯಳಂತಹ ವಿಚಾರಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ಆಕೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುವಂತಹ ಅಂತಃಕರಣವಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿ ಬರೀ 
ವೈಚಾರಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸತ್ವಯುತವಾದ ವಾರ್ಮಿಕ ಕಾದಂಬರಿ ಎನ್ನು 
ವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. “ರೂಢಿ ಅಂತರಂಗಾನ ವಂಚ್ಚಿಹಾಕುತ್ತೆ ” ಎಂದು ತಂದೆಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ಸತ್ಯ ಆತ ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದಾಗ ತಡೆಯಲು ಬಂದ ಬೆಟ್ಟಯ್ಯ 
ನವರಿಗೆ ತಂದೆ ಮಾಡಿದುದು ಸರಿ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ! ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ ಒದಗಿದ 
ಆಘಾತಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದು ಪರರಿಗೂ ಸಂಕಲ್ಪಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತ, 
ಸಾಗುವ ಸತ್ಯ ಆದರ್ಶ ಪಾತ್ರ ಮಾತ್ರವೆ ಎಂಬ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಷ್ಕಳಂಕಿನಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಭೈರಪ್ಪನವರ ವಿಚಾರಧಾರೆ ಸತ್ಯಳ ಮಾಲಕ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನ ಆಕರ್ಷಿ 
ಸುವ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಸತ್ಯಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಹಜತೆ, ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ , “ ಇತಿಹಾಸ 
ವನ್ನ ಬರೆಯಲಾಗದು ; ಅನುಭವಿಸಬೇಕು, ಅನುಭವಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ ಸತ್ಯ ” ಎಂಬ 
ಸಂಗತಿ ಸತ್ಯಳಿಗೆ ಮೋಹನದಾಸನ ಪರಿಚಯದ ನಂತರ ಮನವರಿಕೆಯಾದರೆ ಭೈರಪ್ಪ 
ನವರಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನಾರಂಭಿಸುವಾಗಲೇ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ತುತ್ಯಾರ್ಹ 
ವಿಷಯ . 


ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹದಿಂದ ತನ್ನ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಘನತ್ವವನ್ನ ಸತ್ಯದ ಬೆಂಬಲ 
ವನ್ನ ದಯಪಾಲಿಸಬಹುದೆಂಬ ಸತ್ಯಳ ಆಲೋಚನೆ, ಯೋಜನೆ ಕಾರಗತವಾಗದುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಆಕೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆ . ( ಆದರೆ ಇದು ಸತ್ಯ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಎನ್ನು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಭಾವನೆಗೂ ಸ್ಥಾನವಿದೆ). ಸಮಾಜದ ಸಂಪ್ರಸಿದ್ದ ಹಲವಾರು ಬಲೆಗಳಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ತನ್ನತನವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಓದುಗರ 
ಮರುಕ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ ಕ್ರಮೇಣ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷವನ್ನ ನಾಶಮಾಡುವ ಸತ್ಯಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಆಕೆಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದುದು. ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕವೂ ಅವನ 
ಮೇಲಿನ ಮನಂತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು ಒಂದೇ ವೆಂಟಿಲಷ್ಟು , ಅವಳ ಜೀವನ 
ಅವಳಿಗೇ ತಿಳಿದಿರದಿದ್ದರೂ ತಾನು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗ ಅವಳೆದುರು ಸ್ಪಷ್ಟ 
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ವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯ ಭಾವನೆಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾ 
ಗಿಯ ಆಕೆ ದಾರ್ಶನಿಕಳಂತೆ Let it go ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ತಾಳಿದಂತೆಯ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಕ್ರಾಂತಿ ವನಭಾವದ ವಿಚಾರವಂತ ಹೆಂಗಂ 
ಸಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಆಕೆ ನಂತರ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಪ್ರಖರತೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ' ಗುರು' 
ಆಗುತ್ತಾಳೆ, ಅನುಭವದ ಮೇಲೆ ಒದಗುವ ಅನುಭವ ಅವಳ ವಿಚಾರಗಳನ್ನ ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಹಾಕುತ್ತದೆ : ಇಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಅಂಶ ಆಕೆಯ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರೇಷಿತವಾದ ವಿಚಾರಧಾರೆ, ವೀರಾ-ಶ್ರೀನಿವಾಸರನ್ನ ಜೋಡಿಸಿ 
ಸಾಫಲ್ಯ ಪಡೆಯಿಳಿಸುವ ಆಕೆಯ ಯತ್ನ ವಿಫಲವಾದಾಗ ಆಕೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಜಾತೀಯತೆಯಂ ಬೇರು ಎಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ವೀರಾಳನ್ನು ಏಕೆ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿಖರವಾದ ಉತ್ತರ ಅವ 
ಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶ ಬರುವ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ 
ಬಂದ ಕತೆಯನ್ನು ತೆಳುವಾಗಿಸಿ ಶೋಷಿತವರ್ಗದ ಮುಖಂಡನ ವಂಲಕ ಸತ್ಯದ 
ಒಂದು ಪ್ರಖರಬದಿಯ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಪರ್ಯಾಸವೆಂದರೆ , ಆಕೆ ಯಾವ 
ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೊ ಅದರ ದರ್ಶನ ಆಕೆಗೆ ವಧ್ಯೆಯೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಹಂಚ್ಚತಂದೆ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರಿಂದ, ಅದರ ಅರ್ಥ ಅವಳಿಗಾಗಂ 
ವದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಬೇರಂಬಿಟ್ಟ ದೇವರನ್ನ ನಾಶಪಡಿಸಲು ಆತನನ್ನ ಒಡೊಡೆದ 
ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ ಮೋಹನದಾಸನ ಕೃತಿ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಳಯ ಸಂಸ್ಕಾರ ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ದೈಹಿಕವಾಸನೆಗೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು ಹೊಲೆಯರವಳನ್ನ ಕೂಡಿದ ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರಿಗೆ 
ಸಮಾಜದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಇರುವ ವಿಚಿತ್ರ ವಿರೋಧಅರ್ಥವಾಗುವುದು ಆತನ 
ವಂಗಳಿಂದಲೆ, ಗೌಡನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಗಳನ್ನ ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ 
ಹೊಡೆದಾಗ, ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ ಸತ್ಯ ಹೇಳುವ ರೂಢಿ ಅಂತರಂಗಾನ ಮುಚ್ಚಿ ಹಾಕುತ್ತೆ ' 
ಎನ್ನುವ ಮಾತಂ ಅವನನ್ನ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಆತ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಬೇಯತೊಡ 
ಗುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪುರಾತನ ರೂಢಿ, ಸಮಾಜ , 
ಪರಂಪರೆ , ನಗ್ನಸತ್ಯ ಇವುಗಳ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಮನಸ್ಸು ಸತ್ಯದ ಪರವಾಗಿ ಒಂದು 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಕೂಡಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿದೆ . ಈ ತುವಂಂಲವನ್ನೇ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ದೇವರಿಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಿರುವಾಗ (ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು 
ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮತ್ತು ಅವನ ತಾಯಿ ) ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಇದು ಏನೂ ಅಲ್ಲ ; ಈ ದೇವರು 
ಬರೀ ಕಲ್ಲಂ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಂಗಿಕವಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಬದಲಾ 
ವಣೆಗೂ ತಯಾರಾಗದೆ ಸಂಕಲ್ಪ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ದುರ್ಬಲ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಿಗೆ ಆ ಕಲ್ಲು 
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ವರ್ತಿಪ್ರಖರ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ನಂಬಿಕೆಯ ಮೇಲೆ, ಸಂಕಲ್ಪ 
ಶಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆಯುವ ನಿರ್ಧಾರಗಳನ್ನ ಆತ್ಮ ಹಾಗೆ ನುಡಿಯಿತು' ಎಂದು 
ವಂಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡುವುದರ ವಿಡಂಬನೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ರೂಢಿ ಮತ್ತು ಅಂತರಂಗಗಳ 
ವಿರೋಧಪೂರ್ಣ ನಡೆ ಅವರಿಗೆ ಆಘಾತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮೊದಮೊದಲು 
ಮಾತಂಗಿ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ನಂಬಿಕೆ , ಧರ್ಮ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ 
ಮಾತಂಗಿಯನ್ನ ದೇಹವಾಸನೆ ತಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡೆ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ 
ತೇಲಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಂ, ಸತ್ಯಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಅದು ಅನಿವಾರ್ಯ , ನಿಜ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ, ಆ ನಿಜವನ್ನ ನಗ್ನವಾಗೇ ತೋರಿಸಿದರೇನು ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಹಳೆಯವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯಳಿಗೆ ಮಾತಂಗಿಯ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧ ತಿಳಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಹೀಗೆ, ಕೇವಲ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ಸತ್ಯ , ವಿಚಾರದ ಆಯುಧದಿಂದ ತನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನೇ ಚಂಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಆಹ್ವಾನವೀಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ 
ಘರ್ಷಣೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವರು ಅಂತರಂಗಿಕವಾಗಿ ಸತ್ಯಳ ಮದುವೆಯನ್ನ ಒಪ್ಪಿ 
ಕಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮದುವೆ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಜದ ರೂಢಿ ರೌಢಕ್ಕೆ , 
ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ವಂುರಿಯಿತೆಂದಾಗ ಹುಚ್ಚರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪ್ರವಂಖಸ್ಥಾನ ವಹಿಸಿದ ಮಾತಂಗಿ ಅವರ ಸರ್ವಸ್ವ : ಅರುಂಧತಿ. ತಮ್ಮ 
ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ವಂಥಿಸಿದಂತಿದ್ದ ನಿಜವನ್ನ ಅರುಹಿದ ಸತ್ಯ ಎರಡನೆಯವಳು, ಸತ್ಯ 
ಳಂತೆ ಅವರು ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾರರು, ಆದರೆ ತಾನು ಕೂಡಿದ 
ಮಾತಂಗಿಯನ್ನ ಹೊಲತಿ -ಸಳೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದು. ಈ 
ಆಳವೇದನೆಯೆ ಅವರ ಹುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿಸ್ಫೋಟಗೊಂಡು ವಶಿಷ್ಠ - ಅರುಂಧತಿಯ ಪ್ರತೀಕ 
ತಾಳುತ್ತದೆ. ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ - ಮಾತಂಗಿಯರ ಕತೆಯೇ ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಗೆ 
ಸಾಕಾಗುವಂತಿದೆ. 


ಒಂದೊಂದು ವಿಧದ Snobbish ವಲಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದೊಡ್ಡಗೌಡರು, 
ವಂಂತ್ರಿಗಳು, ಸವಲಯ ಸಾಧಕ ವೆಂಕಟೇಶನಂತಹವರು ಒಂದೊಂದು ತರಹದ ಜನರ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲದೆ ಹಲವಾರು ಪೋಷಕ ಪಾತ್ರಗಳು 
ತಮ್ಮದೇ ಹರಹನ್ನ ಹೊಂದಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕಾದಂಬರಿಯು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಾರೆ. ವೆಂಕಟೇಶ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿ ಮೇಲಗಿರಿ ಗೌಡರಂತಹವರು , ಭೈರಪ್ಪ 
ನವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯಸತ್ಯದ ಅರಿವಿದ್ದು ರೂಢಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಡೆದರೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ ಕಲಕುವುದೋ ಎಂಬ ಸಂದಿಗ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಬೆಟ್ಟಯ್ಯನಂತಹವರೆಂ. 
ಒಂದು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ನಿರ್ಜಿವಿಗಳೆ, ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವೆಂಬಂತೆ ಮೋಹನದಾಸನ ಪ್ರವೇಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಭೈರಪ್ಪನವರ ಉದ್ದೇಶ - ಸಮಾನತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಲು ಇರುವ 
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ಮತ್ತೊಂದು ( ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹವಲ್ಲದೆ) ಮಾರ್ಗದ ಸಾಧಕ ಭಾದಕಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುವುದು . 


ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೂ ಒರಟನಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವ ಮೋಹನದಾಸನ ಕ್ರಾಂತಿಯ 
ವಿಚಾರಗಳು ಕೆಲವುದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಅಪಾರ ನೋವಿನ ಇತಿಹಾಸ ; ಅನುಭವ ಸತ್ಯ , ಮೋಹನದಾಸನ 
ಅನುಭವಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ, ' ಹಕ್ಕು ಕೇಳಿದರೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ; ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು' ಎಂದು ಚೀರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸತ್ಯಳೂ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ಸಾಧು ಮಾರ್ಗ 
ಎಂದಾಕೆಗೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೋಹನದಾಸ ಆ ಮಾರ್ಗದ ಭಾದಕವನ್ನು ತೋರಿಸಂ 
ತಾನ - ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ತುಳಿಸಿಕೊಂಡ ತಮ್ಮ ಜಾತಿ ಇನ್ನು ವಂದಿಂದೆ 
ಹಿಂದೆ ತುಳಿದವರನ್ನ ತುಳಿಯಬೇಕು ಎಂದಾತ ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ದೇವರಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ತಾವು ಹೊರಗಡೆಗೆ ನಿಂತು ಪ್ರಸಾದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಇನ್ನು ವಂಂಂದೆ ತಾವು ಪೂಜಾರರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮಂತೆ ಹೊರನಿಲ್ಲಬೇಕು ಎನ್ನು 
ತಾನೆ ಆತ. ಸತ್ಯಳಿಗೂ ಮೋಹನದಾಸನಿಗೂ ವಿರೋಧಬರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೆ . ಸತ್ಯಳ 
ತಾಳ್ಮೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಬರಲಾರದು. ಈ ಮೋಹನದಾಸನನ್ನ ತಿದ್ದಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ ಆಕೆ. ಮೋಹನದಾಸನಲ್ಲಿದ್ದುದು ಸೇಡು, ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತ 
ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಆಶಿಸಿದರೆ ಮೋಹನದಾಸ 
ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಆಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈತ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವೆಂಕಟೇಶ ಎಂಬ ಅರಿವು ಸತ್ಯಳಿಗೆ 
ಬೇಗದಲ್ಲೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದಾಗೂ ಮೋಹನದಾಸನ ಬಗ್ಗೆ ಆಕೆಗೆ ಕರುಣೆಯಿದೆ: 
ಮೋಹನದಾಸನ ರೊಚ್ಚಿಗೆ ನೋವಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂರುವುದರ ಅರಿವಿದೆ, ( ಎಲ್ಲಾ 
ವಿಚಾರವನ್ನ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿದ್ದರೂ ಮೋಹನದಾಸನ 'ನೋವಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಆತ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮಾತ್ರವೇ , ಸ್ವತಃ 
ಅನುಭವಸ್ಥನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲೂಬಹುದು....) ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ 
ಸಹನೆ ತೋರುತ್ತಾಳೆ.ಮೋಹನದಾಸನ ವಿಚಾರದಿಂದ ಆಕೆಯೊಂದು ಸತ್ಯವನ್ನ ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ : “ಕ್ರಾಂತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಮಾನತೆಯನ್ನ ಗಳಿಸುವ ಗುಂಪು, ಅನಂತರ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶೋಷಕವರ್ಗವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಿಚಿತ್ರ ಎಂದರೆ, ಕ್ರಾಂತಿ 
ಮಾರ್ಗ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾರಂಭದ ಹಂತದಲ್ಲ – ಮೋಹನದಾಸನಿಗೆ 
ಕ್ರಾಂತಿ ಮಾಡಲು ಬೇಕಾದ ಸಮರ್ಥ ಸಂಕಲ್ಪಶಕ್ತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಡಿದು ಒದೀ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಒಂದೇ ಮಾತನ್ನ ಹೇಳುವ ಆತ ತನ್ನ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅಣಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮುಂದುವರಿಯೆಂತ್ತಾನೆ, ಸೋಲುತ್ತಾನೆ. ದೇವಸ್ಥಾನ ಹೊಕ್ಕು 
ನೀವೇನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಸತ್ಯ ಕೇಳಿದರೆ ಪ್ರತೀಕಾರ ಎನ್ನುವ ಆತ ಇತಿಹಾಸ 
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ವನ್ನ ತಿರುಗಿ ಬರೆಯುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ದೇವಸ್ಥಾನ ಹೊಕ್ಕಾಗ ತಲೆ 
ತಿರುಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನ ವಿರೋಧವೆಲ್ಲ ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ತಾನೇ 
ತಲೆ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುವುದರ ಮೂಲಕ ತನಗಿದ್ದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ಬೆಂಬಲವನ್ನ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಅತೀವ ರೊಚ್ಚಿನಿಂದ ದಿಢೀರ್‌ ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಕೈಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ತಾನೂ ಕೊಚ್ಚಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸತ್ಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ನಿಕಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಪಾತ್ರ 
ವೀರಾ, ಸತ್ಯ ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಏನೆಲ್ಲ ಸಾಧಿಸಹೋದರೂ ಮೀರಾಳ ಅನುಭವ, 
ಅನುಭವದ ಮಾತುಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಸವಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ಜಾತಿ 
ಯವರು ನಮ್ಮನ್ನ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತನಕ ಮೇಲು ಕೀಳೆಂಬ ವಿಂಗಡಣೆ 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವೀರಾ ಹೇಳಿದಾಗ ಸತ್ಯ ಏನೂ ಹೇಳಲಾಗದೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂರುತ್ತಾಳೆ. ಸತ್ಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗೆ ನೋಡಬಲ್ಲವಳಾದರೆ , ಮೀರಾ ಕೆಳಗಿನಿಂದ 
ಮೇಲೆ ನೋಡುವ ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳವಳು, ಮೀರಾ ಸತ್ಯಳಿಗೆ ಅರ್ಹ ಶಿಷ್ಯ . ಆದರೆ 
ಅವಳು ಸತ್ಯಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಲಾರಳು. ಅವಳು ಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ತಾಳ್ಮೆಯ 
ಸ್ಪಂದನವೀಯಲಾರದವಳು, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿ . ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆಕೆ 
ಬರಿಯ ಭಾವುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ' ನನಗಿಂತ ಕೆಳಗಿನವರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ ; ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನತೆಯಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದೆ ' ಎಂಬ ಮೀರಾಳ 
- ಮಾತು ನಿಜವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯಳ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ನಂತಹವನನ್ನ ಆಕೆ ತಯಾರು ಮಾಡಲಾರಳಂ, ಸತ್ಯಳೆದುರು ಎಲ್ಲಾ ವಿಚಾರವನ್ನ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡರೂ ಸ್ವಭಾವತಃ ದುರ್ಬಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಆತರೂಢಿಯನ್ನ ಮುರಿಯುತ್ತಾನೆನ್ನು 
ವುದು ಕನಸಿನ ಮಾತೆ, ಮೇಲಿನವರಿಗೆ ಸಮಾನತೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುವುದೆಂದರೆ ಸತ್ಯಳಂತಹ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ . ಆದ್ದರಿಂದ ಸಮಾ 
ನತೆ ದೊರಕಿಸಲು ಕ್ರಾಂತಿ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಬಹುಶಃ ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಸತ್ಯ ಮೋಹನ 
ದಾಸನ ವಿಚಾರ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಹಕ್ಕು ಕಸಿದುಕೊಂಡ ವಿನಃ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ, 


ಎಷ್ಟೇ ವಿಚಾರವಂತೆಯಾದರೂ ಸತ್ಯ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ಸತ್ತ ಬಳಿಕ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ (ತೋಟದ ಮನೆ) ವಾಸಿಸಲು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಂದೆ 
ಹುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಜನಿವಾರವನ್ನ ಕೊನೆಯ ತನಕ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಸತ್ಯಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೆಂದರೆ ಪರಂಪರೆಯನ್ನ ವಿರೋಧಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಎಂದು ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ 
ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಾಲುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಸತ್ಯಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಿಕಸಿತ ಸತ್ವ ಅರಿವಾಗಿ ಸತ್ಯ 
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ಭದ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನ ಪಡೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ಅವಳ ವಿಚಾರಗಳು 
ಬರೀ ವಿರೋಧಾತ್ಮಕ ವಿಚಾರಗಳಾಗದೆ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯವನ್ನ ಕುರಿತಾಡುವ ಮಾತಂಗ 
ಳಾಗುತ್ತವೆ. ತಂದೆಯ ಮೇಲಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯಭಾವನೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಯ ಜನಿವಾರ ಧರಿಸಿ 
ದ್ದಾಳೆ, ಇನ್ನೇನು ಹರಿದೊಗೆಯರಿತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ನಾವು ಬಗೆಯುತ್ತೇವಾದರೂ ಹಾಗಾಗ 
ದಾಗ ಯೋಚನೆಗೆ ತೊಡಗುತ್ತೇವೆ. ಸತ್ಯಳೇ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆಸುವ ವಿಚಾರವನ್ನ , 
ಮೋಹನದಾಸನೊಂದಿಗೆ ಆಕೆ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರತೀಕದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡು 
ವುದನ್ನ ಕೇಳಿದಾಗ ಈ ಪಾತ್ರದ ಔನ್ನತ್ಯ ಇಲ್ಲಿದೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವೇತ್ತರೆಲ್ಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನ ಕೈಗೊಂಡು, ಮೀರಾಳನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಶಿಷ್ಠೆಯಾಗಿ ಆರಿ 
ಸಿದ ಸತ್ಯಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಪೈಯಾಗಿ ನಿಂತವಳು ಮೀರಾ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಇವಳನ್ನ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ನಡೆಯುವ ಇವಳ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಸ್ವತಃ ಸತ್ಯಳಿಗೂ ಕೊನೆಯ ತನಕ 
ಸೂಢವಾಗುತ್ತದೆ - ನವಗ ಕಡ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹವನ್ನ ಕಂಡಾಗ ಸತ್ಯಳಿಗೆ ಈ 
ನೆನಪು ಬರುತ್ತದೆ - ತಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಳಯ , ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕಾರದ ನೆನಪು ಬರಂ 
ತದೆ. ಆಗ ಆಕೆ ಜನಿವಾರ ಕಿತ್ತೆಸೆಯುತ್ತಾಳೆ, ಯಾಕೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲಾಗದು . ಬಹುಶಃ ಹಳೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಗುರುತಂ ನಾಶವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೋ , ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವದ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಜಾತಿ ವರ್ಗಭೇದ ಜನಿಸಿತ್ತೆಂದೂ 
ಇರಬಹುದು ಅಥವಾ ಬೇರೆಯದೇ ಕಾರಣ ಇರಬಹುದು. ವೀರಾ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಜನಿವಾರವನ್ನ ದಡದ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ನೀರಿಗೆ ಹಾರು 
ತಾಳೆ - ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ದೋಷ ಜನಿವಾರಕ್ಕೆ ಅಂಟದಿರಲೆಂದೆ ? 


ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೀರು ನುಗ್ಗಿದಾಗ ಸತ್ಯ ಜೀವ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಓಡುತ್ತಾಳೆ, ಕಷ್ಟಕರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಯಾಸಕರವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜೀವದಾಸೆಯಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಇತಿಹಾಸದ ಕಟ್ಟನ್ನ ಕೆಳಗೆ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ, ಆಕೆ . ಇದು ಸಹಜ ಎಂದು 
ಕೊಂಡರೆ ಸಹಜ, ಕೃತಕ ಎಂದುಕೊಂಡರೆ ಕೃತಕ, 


ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬಂದ, ಹರಿಜನ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನ ಪ್ರಮುಖ ವಸ್ತುವಾಗುಳ್ಳ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ 
“ ದಾಟಂ' ಮತ್ತು ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ' ಭಾರತೀಪುರ ", ಆದ್ದರಿಂದ ದಾಟುವಿನ ಬಗ್ಗೆ , 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಾರತೀಪುರದ ಬಗ್ಗೆಯ ಎರಡು ಮಾತನ್ನಾಡುವುದು ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎರಡೂ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಭೈರಪ್ಪನವರು ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ಯವರಿಗಿಂತ ಆ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸನಿಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜಗನ್ನಾಥ 
foreign returned : ದೊಡ್ಡ ಜಮೀನ್ದಾರ. ಇಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಗೆ 


ಕೈಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕತೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆಯಾದರೂ ಇದು ಒಂದು 
ರೀತಿ thesis ಆಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ' ದಾಟು' ವಿನ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಓರ್ವ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನದ ಅರ್ಚಕನ ಮಗಳು, ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆ ಜಗನ್ನಾಥನಂತೆ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಹರಿಜನ 
ರನ್ನ ಮೇಲಕ್ಕೇಳಿಸ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ; ತಾನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ, ತಾನು ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಸಹಜವಾಗಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಾಳೆ, ಸಮಾನತೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಎರಡರಲ್ಲ ಇವೆಯಾದರೂ 
' ದಾಟು'ವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಭಾರತೀಪುರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಭಾರತೀಪುರದಲ್ಲಿ 
ಹೊಲೆಯರನ್ನ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೊಗಿಸುವುದು ಪ್ರಥಮ , ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶ 
(ಸಮಾನತೆಗೆ ) ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ದಾಟುವಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಕತೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೂರಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹ 
ವಾದರೆ ಸಮಾನತೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕೀತು ಎನ್ನುವ ನಿಲುವನ್ನ ಸತ್ಯ 
ತಳೆಯುವವಳಾದರ ಮೋಹನದಾಸನ ವಿಚಾರವನ್ನ ಆಕೆ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಂ 
ತಾಳೆ, ' ಭಾರತೀಪುರ ' ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಮಹೋನ್ನತೆ 
ಕೃತಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬ ಕೊಂಕು ' ದಾಟು'ವಿಗೆ ತಗಲದೆ ಇರಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಸಮಾನತೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಲ್ಲ : ಜೀವನದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಕ್ಕೆ ಆಸೆಪಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆಯನ್ನ ವಿರೋಧಿಸುವ ಎರಡು ವಂಖದ 
ಶೂದ್ರರ ಚಿತ್ರ ಭಾರತೀಪುರದಲ್ಲಿ ದೊರಕದು. ಆದರೆ ಸತ್ಯ ಆದರ್ಶ ಪಾತ್ರವಾಗಿ 
ಬಿಡುವ ಭಯವಿದ್ದರೆ ಜಗನ್ನಾಥನ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಸಂಶಯ ಬಾರದು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸತ್ಯಪ್ರಕಾಶ 
ನಂತಹವರು ಕತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಒಂದು ತತ್ವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ನಿಂತರೆ ದಾಟುವಿನಲ್ಲಿ 
ಅದು ವಿಚಾರಮಾತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ, ದಾಟುವಿನ ಕತೆ ಭಾರತೀಪುರದ ಕತೆಗಿಂತ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿದೆಯಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ನೇರಸತ್ಯತೆಯ ಕೊರತೆಯಿಂದ ಆ ಬಿಗು ಇದಕ್ಕೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ' ಭಾರತೀಪುರ' ದ ಶೈಲಿಯಂ ತತ್ವವು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಎರಡರ ವಸ್ತು, ಒಂದೇ ಬಗೆಯ 
ದಾದರೂ ಬರವಣಿಗೆಯ ರೀತಿ ಪೂರ್ಣ ಭಿನ್ನ : ನನಗೆ ' ಭಾರತೀಪುರ ' ದ ರಚನೆ, ರೂಪ 
ಬಂಧಗಳು ವೆಂಚುಗೆಯಾಗಿವೆಯಾದರೆ, ' ದಾಟು' ವಿನ ಸಹಜ ವಿಚಾರಧಾರೆ, ನೈಜ 
ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣ, ಮತ್ತು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕತೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗಿವೆ 
ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಪುರ ' ದ ಕತೆಯಾಗಲಿ, ' ದಾಟಂ' ವಿನ ರಚನೆಯಾಗಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. 


ಎರಡು ಕವನಗಳು 


- ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕಂಜರ್ಪಣೆ 


೧ ೯ಹಣತೆ ಆಕೆ. 


( ಈ ಕವನದ ಕುರಿತು 
ಶತಕದ ಧೂಮಕೇತುವೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಕೊಹಾಟೆಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆನಾನು ಕವನ ಬರೆದಾಗ ಅದು ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆಗೋಚರಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ನಾನು ಕವನವನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದೆ. ಅದು ಅವರನ್ನು ತಲುಪಿ 
ದಾಗ ಕೊಕಾಟೆಕ್ ಗೋಚರಿಸುವ ಅವಧಿ ಕಳೆದಿತ್ತು . ನನಗೆ ಪತ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಒಂದು 
ಪತ್ರ ಬಂತು . 'ನಿಮ್ಮ ಕವನ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಅರ್ಹವಿದೆ, ಆದರೆ ಈಗಕೊಹಾಟೆಕ್ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕವನ ತನ್ನ ಕೆಲವೆನ್ಸಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂಬ ಅನುಮಾನದಿಂದ ನಾವದನ್ನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ......' ನಾನು ಕವನವನ್ನೂ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ' ಈ ಕವನ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಾಲಯ 
ದಲ್ಲೇ ಇರಲಿ ; ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ವರುಷ ಕಳೆದಾಗ ಹಾಟೆಕ್ ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ 
ಯಾದ್ದರಿಂದ ಆಗ ನನ್ನ ಕವನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ' ಎಂಬ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಯಾವ ಸುದ್ದಿಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕವನ ಹೇಗೆ ಹಳತಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸಂಶಯ 
ವಿದ್ದು ನಾನದನ್ನು ಈಗ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಒಂದೋ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ; ಆಥವ ಹಳತಲ್ಲ 
ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಓದಿ ) 


ಕೆಹಾಟೆಕ್ ಎಂಬ ಧೂಮಕೇತುವನ್ನು 
'ಹೊಗೆಬಾಲ' ಎಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯ ಕಂದರೆ 
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ನನ್ನ ಕವನದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೆನೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಅಂತ ನನಗನ್ನಿಸಿದೆ 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಧೂವಂಕೇತಂ ಅನೆಣ. 


ಇದೊಂದು ವಸ್ತು , ವಸ್ತು ಅಂದೆ. 
ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ - ನಿಮ್ಮ ಹಾಗಲ್ಲ ; 
ಅಥವಾ ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ , ಇದೊಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಪರಿಧಿಯ ಸುತ್ತ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತದೆ, ನನ್ನ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗೆ, ಗಂಡು ಜಾತಿಯ ಹಾಗೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾದರಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೇ ಹೌದು. 
ದಿನನಿತ್ಯ ವಂಂಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಜೆಯ ಸರಾಸ್ತದವಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಹಳೇ ಹೊಸ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕತ್ತೆ 
ನೋಡುವ, ಹುಡುಕುವ, ಕಾಣುವ ಗುರುತು ಹಚ್ಚುವ 
ಒಂದು ವಸ್ತು , 
ಕೊಹಾಟೆಕ್ ಎಂಬ ವಿಜ್ಞಾನಿಯಿಂದಾಗಿ 
ಆ ಹೆಸರು ಬಂತು - ಆ ವಿಜ್ಞಾನಿಗೀ ಕೋಹಾಟೆಕ್ಕಿನಿಂದಾಗಿ 
ಹೆಸರು ಬಂತು. ಇಬ್ಬರೂ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಹೆಸರೇ ಸರಿ. 


ಇದು ಸೌರವ್ಯೂಹದ ಬಗ್ಗೆ , ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಕುರಿತಂ 
ನವಂಗೆಲ್ಲ ಸಲಹೆ ನೀಡುವ, ಭರವಸೆ ನೀಡುವ ಮಂತ್ರಿ . 
ಉದ್ದನೆಯ ಬಾಲವೇ ಕೊಹಾಟೆಕ್ಕಿನ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 
ಧೂಮಕೇತುವಿಗೆ ಬಾಲವೇ ಪ್ರಧಾನ. 
ಬಾಲದಿಂದಲೇ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಗೋಚರ . 
ಬಾಲದಿಂದಲೇ ಗಗನದಲ್ಲದರ ಹನುವಂದ್ವಿಕಾಸೆ . 


ಇದರ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚು . ಇದು ಖಗೋಳದ ಒಂದು 
ಅದ್ಭುತ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೌತಂಕ. ಇದು ಎಲ್ಲಿತ್ತು ಅಂತ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ನಾಳೆ ಕಾಣದಾದರೆ ಇದೆಲ್ಲಿಹೋಗುತ್ತದೆಂಬ 
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ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆಂದೇ ತಲೆ, ಒಂದು ಬಾಲ. 
ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಈಗ ಇದು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿರುವಾಗ 
ನವಂಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣ, ನಮ್ಮ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ತಾಣ, 


ಇದಿರುವ ವರೆಗೆ ವಿನ ವೇಷವೆಣಿಸುವ ಹಾಗೇ ಇಲ್ಲ ; 
ನೋಡಿದರೆ ಮೌಢ ಕವಿದೀತೆಂದು ಜೋಯಿಸರ ಮತ, 
ಮನದ ವಕೌಢ ಕಳೆದೀತೆಂದು ಖಗೋಳಜ್ಞರ ಮತ. 
ಅಜ್ಞರಿಗೂ ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗೆ ಒಂದೇ ಮಂತ ; 
ಒಂದೊಂದೇ ಮಂತ, 


ಇದು ಹೀಗೇ ಯಾಕೆ ? ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗಿದು ಅಲ್ಪಾಯುಷಿಯೇಕೆ ? 


1) ತಾಜಮಹಲಿನ ಹಾಗೆ 
ii) ಮೊಹೆಂಜೋದಾರೋವಿನ ಹಾಗೆ 
iii) ಪೀಸಾಗೋಪುರದ ಹಾಗೆ 

- - ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾವಿದನ್ನು 
1) ಹಳೆಯ ಸ್ಮಾರಕವೆಂದಂ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದೆವು; 
ii) ಶತಮಾನ ಸಹಸ್ತಗಳ ಕುರುಹೆಂದು ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು; 
iii ) ಹೊಸಗಾಳಿಯಂ ಬಲದಿಂದ ವಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. 

ಆದರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ ; ಇದು 
ನನ್ನ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥೆ ಅಜ್ಜಿಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬಹುದಾದ | 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ; 
ಖಗೋಳದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಅತೃಪ್ತಿಯ ಸಂಕೇತ; 
ರಿಟೈರಾದವರಿಗೆ ಹೊಸ ಸುದ್ದಿ : 
ನನಗೆ ಕಲಿಯಲೇಬೇಕಾದ ವಿದ್ಯೆ , ಬುದ್ದಿ , 
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೨ ಬಂಟಮಲೆ 


ಬೇಡವೆಂದರೂ ದಿನ ನಿತ್ಯ ಕಾಣುವ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಬೇರೆಲ್ಲೂ ಸಿಗದ 
ಎರಡೇ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಬ್ದವೇ ಗುಣವಾದ ಆಕಾಶ 
ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ನನ್ನೂರ ಗಂಡ 
ನೆಲದ ಬಸಿರಲ್ಲಿ ಕಾಲೂರಿ ಆಕಾಶದ ಶಬ್ದಗುಣಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿದ 
ನಿಶ್ಯಬ್ದ ನಿರ್ಗುಣ ಗುಡ್ಡ - ಬಂಟಮಲೆ 


ಕಟ್ಟುಕತೆಯಲ್ಲ ; ಇದು ಇಟ್ಟ ಹೆಸರಲ್ಲ ; 
ಮಲೆತು ನಿಂತ ಮಲೆಗೆ ನಾನು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಈ ಹೆಸರು ; 
ಹುಟ್ಟಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ನಾಮಕರಣವಾಗುವ ಅನಾಥ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ಬೇವರ್ಸಿಯೆಂಬಂದ ಹೆಸರಾದಂತೆ 
ಈ ಗಡ್ಡವನ್ನು , ಮತ್ತದರ ಮೇಲಿನ ಕಾಡನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿಸಿ 
ಯಾಕೊ ಯಾರೋ ಬಂಟವಂಲೆಯೆಂದರು 
ವಲೆತು ನಿಂತದ್ದಕ್ಕೂ ಪೋಲಿಯ ಹಾಗೆ 
ಊರಿನ ಮಧ್ಯೆ ಕಾಡು ಗುಡ್ಡವಾದ್ದಕ್ಕೂ ಇದು ಹೆಸರಾಯಿತು 
ಬಂಟವಂಲೆಯೆಂಬುದೇ ಇದರ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಮಡದಿಕ್ಕಿಗೂ ನನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಮನೆಗೂ ನಡುವೆ 
ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಕೈ ಚಾಚಿದ ಗುಡ್ಡ ಬೆಳಗಾಗೆದ್ದರೆ ದಿನದ ಮೊದಲ ದೃಶ್ಯ , 
ಬೆಳಕಾಗದ ಮಬ್ಬು ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ಮಂಜಿನ ಹಾಗೆ 
ಕಂಡ ಕಾಣಿಸದ, ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ದೇವರ ಹಾಗೆ 
ಸಾಕಾರವಾಗಿಯಂ ನಿರಾಕಾರವಾದ ಗಂಡ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಶುಭವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ ; 
ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಡ್ಡಾಗಿಸಿದ ಗುಡ್ಡ ಬೆಳಗನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ 
ಬೆಳಕಿನ ಧೀಮಂತ ದರುಶನಕ್ಕೆ ಎಡೆಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ ; 
ನನ್ನ ಬಂಟಮಲೆ ರಮ್ಯ ಕಲೆಯ ಸೆಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ, 


ಬಂಟವಂಲೆ ಕಂಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಸ್ಫೋಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಜ್ವಾಲಾವಂಂಖಿ 

ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
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ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ ಕಾಡು ಬಲೆ ಹರಿದಾಗಲೂ ಉಸಿರುವುದಿಲ್ಲ ; 
ಅಳುವಿಗಾಗಲೀ ನಗುವಿಗಾಗಲೀ ಇದು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ ; 
ಇದನ್ನಾರೋಹಿಸಿ ಕುಣಿದಾಗಲೂ ಇದು ಎಚ್ಚರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಲೆ ಜೀವ ತಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯೇ ಇಲ್ಲ, 


ಹಾಗೆಂದು ಇದು ನಿರ್ಜಿವಿಯಲ್ಲ ; ಆಕಾಶ ಗುಡುಗಿದರೆ 
ಗುಂಡಂಗಿ ನೀರಾಗಿ ಸುರಿದರೆ ಬಂಟಮಲೆ ಪುಷ್ಪವತಿಯಾಗುತ್ತದೆ, 
ಸುಗಂಧಿಸುತ್ತದೆ, ಅಷ್ಟೆತ್ತರ ಬೆಳೆದ ಹಲ್ಲುಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ವಧುವಾಗಿ ಮಲಗುತ್ತದೆ. 
ಬೇಸಗೆಯ ಆಕಾಶ ಸುಡುಬಿಸಿಲು ಕಾರಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಳಚಿ 
ನಾಗರಿಕತೆಯ ನಗ್ನತೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಡಂತ್ಯ ಕಾಲು ನೀಡುತ್ತದೆ. 
ವರ್ಷದುದ್ದಕ್ಕೂ ನಿದ್ರೆಯ ಹೊರತಾಗಿ ನನ್ನೆಲ್ಲ ದಿನಚರಿಗೂ 

ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತದೆ, 
ನಿಶ್ಯಬ್ದ ನಿರ್ಗುಣತೆಯ ಪಾಠವನ್ನು ಟ್ಯೂಶನ್ನಿಸುವ ಪುಸ್ತಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬಂಟವಂಲೆಯಾಚೆಗಿನ ಪ್ರಪಂಚ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು , 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಂ ಅಮೇರಿಕಾ ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಬಾಬಾ ಮತ್ತು 
ಆರಭಟದಾಚೆಗಿನ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಗೊತ್ತು . 
ಬದಲಾಗುವ ಬದುಕಿನ ಕರೆನ್ಸಿಗಳ ಸಂವಿಧಾನದೊಳಗಿನ 
ದುರಂತ ನೆರಳಿನ ಗತಿ, ವಿಷವಸ್ಥಿತಿಯ ಗೊತ್ತು . 
ಆದರೆ ಬಂಟವಂಲೆಯೊಳಗೇನಿದೆಯೆಂಬುದು ನನಗೆ 
ಬಂಟಮಲೆಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ನನಗೂ ಅರ್ಥವಾಗದ ಗಂಟು , 


ಈ ಗುಟ್ಟೇ ನನ್ನೀ ಸಂಶಯದ ಹಂಟ್ಟು : 
ಬಂಟವಂಲೆ ಮೂಕವಾಗಿದೆಯೇ ಸತ್ತಿದೆಯೇ 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನೀತಿಯ ಅಂಧಾನುಕರಣೆಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೇ ? 
ಸಂತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿರುದ್ದ ಒಳಸಂಚು 

ಹೂಡುತ್ತಿದೆಯೇ 
ಅಥವಾ ಕಲ್ಲಿನ ದೇವರಿಗೋ ಕ್ಷಮಯಾಧರಿತ್ರಿಗೋ ಉದಾಹರಣೆಯೇ ? 


ದಟ್ಟವಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಬೋಳಾಗುತ್ತಿರುವ, ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 

ಬೆಲೆಯೇರಿದಂತೆಲ್ಲ 
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ಅಪರಿಚಿತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಬಂಟಮಲೆಗೆ ವಿವರಣೆಯೆಲ್ಲ 
ಅರ್ಥಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಸಿಗದ ಬಂಟಮಲೆಯ ಹಾಗಿರುವ 
ಆ ದೇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿದ್ದೀತು. 


ಈ ದೊಡ್ಡ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬದಲಾದೀತು 
ವಿಸ್ತಾರ ಕಾಲಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಹೂತು ಹೋದೀತು 
ನನರುಮತ್ತು ಬಂಟಮಲೆ ಬರಿಯ ನೆನಪಾದೀತು, 


ಬಂಟಮಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನೂರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬದಲಾಗದಿರುವುದು ಎರಡೇ : 


ಒಂದು - ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು. 


ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ಕಥೆ - ಮಣ್ಣು 


ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಕಿತ್ತೂರ 


' ಆ ವಂಖ ಈ ವಂಖ' ದ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀ ಗಿರಡ್ಡಿಯವರು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ 
“ ಮಣ ' ತುಂಬ ಗಮನಾರ್ಹಕವಾದ ಕಥೆ, ಇದು ಏಪ್ರಿಲ್ ತಿಂಗಳ ವಯರ' ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಈ ಕಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮೇ ತಿಂಗಳ 'ಮಯೂರ' 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕರು ತಮ್ಮ ನೆಚ್ಚುಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ ಮಣ್ಣಿನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, 


ಈ ಕಥೆ ಅನೇಕ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪಾಕಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು . 
“Do not attempt poetry if you can help it ” ಎಂದು ಹೇಳಲಾದ ಮಾತು 
ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ' ಮಣ್ಣು' ಕಥೆಗಂತೂ ಅನ್ವಯಿಸಿದೆ, ಇನ್ನೇನು, ಅದನ್ನು ಬರೆಯದೆ 
ಇರಲಾರೆ ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿದಾಗಲೇ ಅವರು ಅದನ್ನು ಬರೆದರೆಂದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಹಾಗೆ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿ ಮುಸಿ ಆರುವ ಮೊದಲೇ ನನಗೂ , ಇನ ಒಬ್ಬಿ 
ಬೃರಂ ಮಿತ್ರರಿಗೂ ಅದನ್ನು ಓದಿ ತೋರಿಸಿದ್ದರು. ಕಥೆ 'ವಂಯರ' ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳೆ : ಹತ್ತಿದವು. ಆದರೂ ಈ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಕಥೆ ಲೇಖಕರ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ನಂತರವೇ ಅದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ 
ಮೂಡಿದೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಕಥೆಗೆ ಒಂದು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪ 
ಮತ್ತು ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಕಳೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆ, 
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ಗಿರಡ್ಡಿಯವರಂ ಕವಿತೆ- ಕಥೆ - ವಿವಂರ್ಶಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಲೇಖಕ 
ರೆಂದು ಆಗಲೇ ಖ್ಯಾತರಾದವರು, ಸಣ್ಣ ಕತೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಕಷ್ಟು 
ಆಲೋಚಿಸಿ, ಅದರ ಸತ್ವವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದವರಾದ ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ಸಣ್ಣ 
ಕತೆಯ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನಿಗ್ರಹ ಕಂಡುಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬೇಗ ಬೇಗ ಹೊಸೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅವಸರ ಅವರಿಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ . “ ಆ ವಂಖ 
ಈ ಮಂಖ' ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಆರು ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಅವರ ' ಮಣ್ಣು ' ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತ 
ಲಿದೆ . ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಈ ಕಥೆ ಅವರ ಕಥೆಗಾರಿಕೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


“ ವಂಣ 'ತೋರಿಕೆಗೆ ತೀರ ಸರಳವಾದ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಲಲಿತ ಬರವಣಿಗೆ ಎಂದು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಚಕರನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ವಾಚಕರ ಮೇಲೆ ಅದು ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲದೆಂಬುದು 
ಗವಂನಾರ್ಹ ಅಂಶ , 


ಕಥೆಯ ಹೆಸರೇ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 'ಮಣ್ಣು' ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ, 
ಹಲವು ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡುವ ಕಥೆಯ ಅರ್ಥದ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ, ಈ ವಿವಿಧ ಅರ್ಥದ ಸ್ವರಗಳು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಸಾವಯವ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷವೆನ್ನಬಹುದು. ಅದೇ ವಿವರಗಳು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥದ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ರುವ ಇಲ್ಲಿಯ ರೀತಿ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ 'ವಂಣು ' ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ವಂಣ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಂಗ, ಒಂದು ವಿಧಿಕರ್ಮ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಾಗವಹಿಸಬೇಕಾದದ್ದು ಒಂದು ಕರ್ತವ್ಯ . 
ಬಂಧು- ಬಳಗದವರ ಮಾತಿರಲಿ, ಎಂಥ ವೈರಿಯ ಮಣ್ಣಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸಬಾರದೆನ್ನುವುದು 
ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ನೀತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಂಥದರಲ್ಲಿ ಮಗನಾದವನು ತಂದೆಯ ಮಣ್ಣಿಗೆ, 
ಅಂತ್ಯದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಒದಗಬೇಕೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರ ನೀರಿಕ್ಷೆ . ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಚು 
ಹೂಡಿದಂತೆ, ವಿವರ ವಿವರದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ನಾಯಕನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಒದಗು 
ವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಸಂರಿಯುವ ಮಳೆಯೇ 
ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತದೆ. ದೇವೇಂದ್ರನ ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ 
ಅವನಿದ್ದದ್ದು ಮುನ್ನೂರ ಮೈಲು ದರದ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ. ತಂದೆ ನಸುಕಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ , ಮಳೆಯಿಂದಾಗಿ ಫೋನಿನ ಸಂಪರ್ಕ ಸಿಗದೆ ಅವನಿಗೆ ಸುದ್ದಿ 
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ತಿಳಿಯುವದು ಸಂಜೆ ಏಳು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ. ಆದರೂ ಮಣ್ಣಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾನೂ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ದೇವೇಂದ್ರನ ತೀವ್ರವಾದ ಹಂಬಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಾನು ಬರುವವರೆಗೆ 
ವಂಣು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಅಂಚೆ ಕಚೇರಿಯ ಕಾರಕೂನನಿಗೆ ಬಿಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಒತ್ತಾಯಿಸು 
ತಾನೆ. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ವಂಣ್ಣ ಮಾಡುವದೆಂದು ಊರ ಹಿರಿಯರು 
ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಭರವಸೆಯ ಮೇಲೆ ಹಲವಾರು ಜನ ದೂರದ ಊರು 
ಗಳಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಊರಲ್ಲಿಯೂ ವೀಪರೀತ ಮಳೆ, ಬಂದವರೆಲ್ಲ ಮಣ 
ಕೊಟ್ಟು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ ತಿರುಗಿ ಊರು ಸೇರಬೇಕೆನ್ನುವವರೇ , ದೇವೇಂದ್ರ ಬರುವ 
ವರೆಗೆ ಕಾಯಂವದೆಂದರೆ ಇಷ್ಟು ಜನಕ್ಕೂ ಅನನುಕೂಲ, ಅವನಿಗಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾರ , ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ವಂಳೆ, ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು , 
ಅಪರಿಚಿತ ದಾರಿ, ಹಳ್ಳಗಳು ದಾರಿ ಕಟ್ಟುವದು ಬೇರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ನಿಧಾನ 
ವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಊರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಅವನು ಮಣ್ಣಿಗೆ ಒದಗುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆ ದೂರವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ, 


ಹೊರಗಿನ ಜನಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವೈಯಕ್ತಿಕ ದುಃಖಕ್ಕಿಂತ ಈ ಹೊರ 
ಗಿನ ವಿಧಿಕರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 
ತಂದೆಯ ಮರಣದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗಾಗಬಹುದಾದ ದುಃಖ ಅವರಿಗೆ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಮಣ್ಣಿಗೆ ಬರಬೇಕು ಎಂಬುದು ಅವರ ನಿರೀಕ್ಷೆ, ಬರಲು ಆಗದಂತೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಕಂಪ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಜನರೂ ಅಷ್ಟೇ . ಕಾರು 
ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಕೇಳಲು 
ಹೆದಾಗ ಮೊದಲು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಿದ್ದ ಗೌಡರು ಮಣ್ಣಿನ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ 
ಬಿಟ್ಟದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣಿಗೆ ಹೋಗಲು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಳ್ಳಿಯವರೆಲ್ಲ ವಜರುಗುತ್ತಾರೆ. ಊರಲ್ಲಿಯ ಮುದುಕಿಯರ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ' ರಿಣ' ಬೇಕು. 
“ ಅದು ಇಲ್ಲಲ್ಲ ! ಹೆಂಗ ಬರಗೊಡಸು , ಅದು ? ” “ರಿಣಗೇಡಿ ಮಕ್ಕಳೊವೋ 
ಎವ್ವಾ ” ಎನ್ನುವ ತಾಯಿಯ ಮಾತೂ ಇದನ್ನೇ ಸವಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ, 


ಹೀಗೆ, ನಿಜವಾದ ಅನುಭವಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಬಾಹ್ಯವಿಧಿಯೇ ಮಹತ್ವ ಪಡೆಯುವ 
ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯ “ಎಲ್ಲೋ ಬೀಳಬೇಕಾದ ಒತ್ತು 
ವತ್ತೆಲೆ ಬಿದ್ದು , ಈ ವಿಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಃಖ ಅರ್ಥ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತೆಂದು ” 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಅನಿಸುವದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು 
' ಮಣ್ಣು ' ಕಥೆಯು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ಎನ್ನಬಹುದು. ಈ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಸರಾಗವಾಗಿ ಓದಿಸಿ 
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ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಓದುಗರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಕ್ಕೆ ಬಲ್ಲ ಅರ್ಥ 
ಆದರೆ ಕಥೆಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಆಳವಾದ ಧ್ವನ್ಯರ್ಥವೂ ಇದೆ. 'ಮಣ್ಣು' ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಮೋಹಬಂಧನವನ್ನೂ ( Attachment to life ) 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. " ಎವ್ವಾ , ಹ್ಯಾದವರ ಬಾಯಿಗೊಂದು ವಂಣ್ಣು , ಯಾರು ಸತ್ತರೂ 
ಏನೂ ನಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ . ಸಾಯಂವರಂ ಸಾಯದ , ನಡಿಯದು ನಡಿಯದ ಎಪ್ಪಾ 
ನನ ವಂಗನ, ಅಳಬ್ಯಾಡ” ಎಂದು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಆ 
ವಂದಂಕಿಯಂ ಮಾತು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಸವಕಳಿ ನಾಣ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ , ಅದು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿದೆ ; ವತ್ತು ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯ ಅರ್ಥದ ಮೇಲೆ 
ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


ನನ ವಂಗನ, ಅಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ 
ನಿ 


ವಲಂ 


ಅಥ 


ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಸಾವು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದು, 
ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಆಳವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮಶೋಧನೆಯ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿ, ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯ ಮಂಖಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರಿಬ್ಬರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಸಾಮ್ಯವಿರುವದು ಅವನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ತಂದೆಯ ವಕನೋವಿನ ಬದುಕು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿದಂತೆಲ್ಲ, 
ಅವರ ಸಾವಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನದೂ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದಂತೆನಿಸುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ತಂದೆಯ ಸಾವು 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಒಂದು ದಾರುಣ ಅನುಭವವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅವನು ನಿರೀಕ್ಷಿ 
ಸಿದ್ದೇ ಬೇರೆ , ಆದದ್ದೇ ಬೇರೆ. ಕಥೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ, ಸಾವಿನ ನಿಜವಾದ 
ಅನುಭವದ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ವಾಚಕರೂ ವಂಚಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಮೊದಮೊದಲು ಕಥೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅನುಭವದ ಕರ್ಷಣ (tension ) ದ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಕ್ರಮೇಣ ಕರಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕಥೆಗಾರರು ವರಂ 
ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಗಳು, ಮಳೆ, ಮಳೆ. 
ಯಿಂದಾಗಿ ಹಳ್ಳ ಕಟ್ಟಿ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಯಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಕಾರಂ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕು ಅದನ್ನು ದಾಟಿಸುವುದೇ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗುವದು, ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ 
ಕಾರು ಏರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಜನರ ನಡತೆ, ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಸಲೆಂದು ಬರುವ 
ಜನರ ಪ್ರಶೋತ್ತರಗಳಂ, ವಾಚಾಳಿಯಾದ ಕಾರಿನ ಚಾಲಕನ ಮಾತಂಗಾರಿಕೆ 
ವಂಂಂತಾದ ವಿವರಗಳು ಕೇಂದ್ರ ಅನುಭವದಿಂದ ಅವನ ಲಕ್ಷವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ. 
ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
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ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಸಾವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಿಧಿಕರ್ಮಗಳು , ವನೆ ವಂುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಕರ್ಮಗಳು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ. ಸ್ನಾನ, ಊಟದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಗಿಸಿ 
ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕುಡಿವ ಸಣ್ಣ ವಿವರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ' ದಿವಸದ' ದಿನ ನಡೆಯುವ ಅಭಿಷೇಕ, 
ಶಿವಗಣಾರಾಧನೆ, ಊರ ಜನರ ಊಟ ವಂಂಂತಾದ ಮಹಮ್ಮದಕರ್ಮಗಳವರೆಗೂ 
ಎಲ್ಲದರ ಉದ್ದೇಶ - ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಸಂದೇಹಿಸುವಂತೆ - ಸಾವಿನ ದುಃಖದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿವ೦೦ಖಗೊಳಿಸುವದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಿ ಸಾವಿನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ಸಡಗರ ನಡೆದ ಭಾವನೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಹೀಗೂ ದುಃಖದ 
ಬಿಗುವು ಸಡಿಲವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಮೂರನೆಯದಾಗಿ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಸ್ವಂತದ ಆಶೆ- ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು. ಇದು ಕಥೆಯ 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ತಂದೆಯ ಸಾವು ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ 
ದುಃಖದ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿದ್ದರೂ , ಅದು ಅವನ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದ ತಕ್ಷಣದ ಆಶೆ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ದುಃಖದ ನಡಂ 
ವೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಿದ್ದ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂಡ್ರಲು ತನಗೆ ಆಗುತ್ತದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಆತಂಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ದೊರೆಯಲಿದ್ದ ಫಸ್ಟ್ ಕ್ಲಾಸ ಫಸ್ಟ್ ಕೈತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುವದೆಂದು ನಿರಾಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ , ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ದಿಢ 
ನಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯ “ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಣ ಹತ್ತುತ್ತದೆ ಏನೆ ” ಎಂಬ 
ಯೋಚನೆಯ ಅವನಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರ ಮುಂದೆ ಒಂದು 
ಕಪ್ಪು ಹಾಲು ಕುಡಿಯದ ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವೆಯಾಗಿ ಪುರಿ ಗುಲಾಬ ಜಾವನು 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಲೇ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ , ತಂದೆಯಂ ವಂಣ್ಣಿಗೆಕಡಿದ 
ಜನವೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ , ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕ ವಂಹದಬಗೆಗೂ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂಥ ಮೋಹ- ಬಂಧನ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನು ತಿರುಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೋಗುವದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ಅಣ್ಣ ಮತ್ತು ತಾಯಿ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಅವನು ತಿರುಗಿ ಹೈದ್ರಾಬಾದಿಗೆ ಹೊರಟು ನಿಂತಾಗ ವ್ಯವಹಾರಚತಂರನ , ಧಾರಾ 
ಲಿಯಂ ಆದ ಅಣ್ಣ ಅವನ ಟ್ಯಾಕ್ಸಿಯಂ ಬಾಡಿಗೆಗೆಂದು ಐದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಕಡಬಂದರೆ, ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಯಿಯ ಬಾಯಿಂದಕೂಡ “ ಇದ್ದಾವು ಬಿಡು, 
ಈಗಂತೂ ಖರ್ಚಿಲ್ಲ, ಕಂದಾಯ ಇಲ್ಲ. ಬಂದ ಪಗಾರಾನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಹತ್ರ ಇಟಗೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನ ” ಎಂಬ ಮಾತು ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಪರೀಕ್ಷೆ ಮುಗಿದು ತಿರುಗಿ ಬಂದಮೇಲಂತೂ , ಹೊರಗೆ 'ದಿವಸ' ದ ಗಲಾಟೆ ನಡೆದಿದ್ದರೆ, 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಪರಿಣಾವು ಬರುವದು ತಡವಾಗಿ, ಹುಟ್ಟುವ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ದುಗುಡ ಮತ್ತು ನಿರಾಶೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತವರಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವಳೆಂಬ ಅವನ ಆಶೆಕೂಡ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 
ಕೊನೆಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಪರಿಣಾವರಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆಯೇ ಬಂದ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಂಡತಿಯ ತಿರುಗಿ ಬಂದ ಸುದ್ದಿ ಈ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ, ಬರಬರುತ್ತ ತಂದೆಯ ಸಾವಿನ ದುಃಖದ ತೀವ್ರತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗಿ, 
ಕೊನೆಗೆ ದುಃಖದ ಬದಲು ಸಂತೋಷ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಸಾವಿನಂಥ ದಾರುಣ 
ಅನುಭವದ ಮುಂದೆ ಸಹ ಬದುಕಿನ ಮೋಹಬಂಧನಗಳು ಗೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
“ಎಲೆ ಬೀಳಬೇಕಾದ ಒತ್ತು, ಮತ್ತೆ ಬಿದ್ದು , ಈ ವಿಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ” ದುಃಖ 
ಅರ್ಥ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


ಆದರೆ ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ದೇವೇಂದ್ರ ಕಾಮುನ “ The Outsider ” ಕಾದಂಬರಿಯ 
ನಾಯಕನಂತೆ ಸಾವಿನ ದುಃಖದಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ಭಾವನೆಗಳೇ ಸತ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದವ 
ನಲ್ಲ. ದೇವೇಂದ್ರನ ತಂದೆಯ ಮರಣ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು ತಟ್ಟಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೂ ಅವನ ಸದ್ಯದ ಜೀವನದ ಆಶೆ - ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಆ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮಣ್ಣಿಗಂಟಿ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಗಿಡ್ಡ ಖನ್ನಾ ವಂತ್ತು ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್ ಗಿಲ್‌ರು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಕತೆಗೆ ಪೂರಕ 
ವಾಗಿ ಬಂದು ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಖನ್ನಾ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಾವನ್ನು 
ಇನ್ನಾರದೋ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದೂರದ ಘಟನೆ ಎಂಬಂತೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ , ಆಕರ್ಷಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲ. ದುಃಖದ ಆಳವು ಕಾಲದ ಪರಿಮಿತಿಗೆ ಬದ್ಧವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಇದು 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, ಗಿಲ್‌ನ ತಂದೆಯ ಸಾವಂತೂ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವಾದದ್ದು , ಗಂಡು 
ಬಡಿದು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಓಡಿಬರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗಾದ ಅನುಭವದ್ದೆ ಕರಾಳ ಮುಖ ಎನ್ನ 
ಬಹದು. 
ಲೇಖಕರು ಈ ಅಸಂಗತವಾದ, ಆದರೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಸಂಕೀರ್ಣ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರಲ್ಲದೆ, ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ ನಿರೂ 
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ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಕಥೆ ತೋರಿಕೆಗೆ ನೇರವಾದ ನಿರೂಪಣೆ ಎನಿಸಿದರೂ , 
ಬಿಗಿಯಾದ ನೇಯ್ಕೆಯಂ ನಯವಾದ ಬಟ್ಟೆಯಂತೆ ಮೌಲಿಕವಾಗಿದೆ. 


“ವಂಣ್ಣಿ 'ಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಇದೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಅದು ದೇವೇಂದ್ರನ ತಂದೆಯ 
ವರ ಬದುಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು . ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆದ ನೋವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸಹಿಸುವದೂ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರತಿಭಟನೆಗೆಂದು ಉಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬದುಕಿ 
ನಿಂದಲೇ ದೂರಹೋಗಿಮಗಳ ಹಾಗೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಹತ್ತಿರ ಇರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಪಲಾಯನ ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಮಣ್ಣಿಗೆ ಶರಣಾಗುವದನ್ನು , ಅಂದರೆ ಒಕ್ಕಲುತನ, ಹೊಲ, ಆಳು-ಹೋಳು, 
ದನ-ಕರಗಳ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಒಂದು - 
ರೀತಿಯ ಶಾಂತಿ - ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವದನ್ನು - - ಈ ಕಥೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ನೀಳತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ 
ಸಾಕಾರಗೊಂಡವರು. ಕಥೆಯ ನಾಯಕ ದೇವೇಂದ್ರ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ನಾಗರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುವ 
ನಾದರೂ , ಹಳ್ಳಿಯ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವನು. ಮರಣದ ಅನಂತರವಾದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗಾದ 
ಅನ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಪಾಲುಗಾರನಾದೆನೆ ? ಎಂದು ಕೂಡ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ಈ ಕಳಕಳಿ ಪೂರ್ತಿ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವನ ಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ 
ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಸೆಳೆತಗಳು. ಎಂಥ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯಾದ ಗಿಡ್ಡ ಖನ್ನಾನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಲಾರದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಂತೆ , ಒಂದು 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಪರಾಧವೆಸಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಂದ ಸಮದುಃಖಾನುಭವ 
ವುಳ್ಳ ಗಿಲ್‌ನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರ ಕ್ಷಮಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಂದೆ, 
ತಾಯಿ , ಅಣ್ಣಂದಿರು, ಹೆಂಡತಿ ಇವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ದೇವೇಂದ್ರ ಯಾವ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆಯೋ ತಗಿನೋಡಲು ಶಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಸರಳವಾದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಂಕೀರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಂ 
ವಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಸಫಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಂದೆಯ ನೋವು ಸಾವು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೇ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಾನು ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಿರಿಯಣ್ಣನ 
ಪಾತ್ರವೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುವಿನ ಸಂವೇದನಾ 
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ಶೀಲತೆಯ ಅಂತರವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಾಹಿಗಳಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರ 
ಒಂದು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ. 


ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹತ್ತಿರದವರಲ್ಲದೆ, ಕಥೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವರೂ ಕೂಡ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಟ್ಯಾಕ್ಸಿ ಡ್ರೈವರನಂತೂ ನಮಗೆ ಮೊನ್ನೆಯೇ ಭೆಟ್ಟಿಯಾ 
ದವರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮೊದ ಮೊದಲು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದಿದ್ದು , ಮಣ್ಣಿನ ವಿಚಾರ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಅರ್ಧ ತಿಂದ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದ 
ಗೌಡರನ್ನು ದಿನವೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಮಣ್ಣಿನ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ಮರುಗುವ ಹಳ್ಳಿಯ 
ವಂದುಕರು, ಊರಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ಮಂತ್ರಿ ಸಾಂತ್ವನದ ಮಾತು ಹೇಳುವ ಮುದುಕಿ 
ಯರು, ಸ್ತ್ರೀಸಹಜ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಳಿಸುವ ಲೀಲಾ, ಹಳ್ಳ ದಾಟಿಸಲು 
ಕೈ ಹಚ್ಚಿದ ನೆವದಿಂದ ಕಾರನ್ನೇ ಏರಿಕೂಡುವ 'ಉಪಕಾರಿಗಳು', ' ಬಂದ್ರು ಬಂದ್ರು ' 
ಎಂದು ಕಳ್ಳದನಿಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಕಾರಿನ ಬೆನ್ನು 
ಹತ್ತಿದ ಹಳ್ಳಿಯ ವಂಂಗ್ಗ ಹಂಡಂಗರು, ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಉಳಿದ 
ಹುಡುಗರನ್ನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನೋಡುವ ದೇವೇಂದ್ರನ ವಂಗ - ಇಂಥ ಹಲವರು 
ಕಥೆಯ ಅಸ್ಥಿಪಂಜರಕ್ಕೆ ರಕ್ತ - ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಜ ಕಳೆಯನ್ನು 
ತಂದಿರುವರಂ, ಇಂಥ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ವಿವರಗಳು ಸಹ ಲೇಖಕರ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷಣಾಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಕಥೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. 


ತಡವಾಗಿ ಹತ್ತಿದಫೋನು, ಅಕಾಲಿಕ ರಭಸದ ಮಳೆ, ತುಂಬಿ ಹರಿಯುವ ಹಳ್ಳಗಳಂ, 
ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಕಾರು - ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆಕಸ್ಮಿಕಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿವೆ . ಅಲ್ಲದೆ ಇವುಗಳ ವಿವರ ವರ್ಣನೆ ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿ ವಾಸ್ತವಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಈ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಲಂಬಿಸಿದಂತೆ ಭಾಸವಾದರೂ 
ಕಥೆಯ ಆವರಣ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೀಯವಾಗಿವೆ . 


ಕಥೆಯ ಆವರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗಿರಡ್ಡಿಯವರ ಭಾಷೆ ಸಹಜದೇಸಿಯಿಂದಕೂಡಿಸಂಯವಂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಆಡುನುಡಿಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಉಪಕ್ರಮವು ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದ ಇಂದು ಗಿರಡ್ಡಿಯವರು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಬಳಸಿರುವದು ಮಚ್ಚ 
ಬೇಕಾದ ಅಂಶ. 


ಗಿರಡ್ಡಿಯವರು ಸಂಪ್ರದಾಯಂ ಅಥವಾ ನವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಪಂಥಕ್ಕೂ ಅಂಟಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತರಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ತಮಗೆ ಸರಿಕಂಡುದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ , ಅದನ್ನು 
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ಉದ್ವೇಗರಹಿತವಾಗಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂಥ ಅಪರೂಪದ ಲೇಖಕರು. 
ಈ ಗುಣವು ಅವರ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯಂತೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ 
'ಮಣ್ಣು ' ಕಥೆಯಂತೂ ಅವರ ವೈಚಾರಿಕ ಅಂತವರ್ಖತೆಯಿಂದ, ಸಂಯಮಶೀಲ 
ವಾಗಿದ್ದು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದುಗರನ್ನು ತಟ್ಟುವ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಡೆದು ಕಾಣುವ ತಂತ್ರದ ನಾವೀನ್ಯ - ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಇಲ್ಲವಾದರೂ , 
ಅನುಭವವನ್ನು ಕಲೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಕಾಳಜಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆ ಖಚಿತವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು ತೀವ್ರವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದು ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕತೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಐದು ಕವಿತೆಗಳು 


- ಜಯಸುದರ್ಶನ 


೧ ಹನುಮ ಚಿಂತನ 


ಆಕಾಶ ತೆರೆದ ಬಾಗಿಲತೋಟ, ಸೂರ್ಯ ಅದರಲಿ 
ಬಿಟ್ಟ ನಿಷೇಧಿತ ಫಲ,ಕೋತಿಯಂ ಚಿತ್ತ ಚಪಲ. 


ಹನವಂ ವಂಶದ ಬಾಲ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಲಂಬವಾಗಿ, 
ನೆಲ ಹಿಡಿದು ನಾನು ಮನುಷ್ಯ . 
ಚಪಲ ಕುಗ್ಗದಿದ್ದರೂ ರವಷ್ಟು , ದುಡುಕಿ ಲಂಘಿಸುವುದಿಲ್ಲ, 
ಹನುಮಂಪಾದದಧೂಳಿ ನನ್ನ ನೆತ್ತಿಗೆ . 


ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನನಗೆ ನಡಂ ಕಪಿ ದಾಟಿದ ದೂರ 
ಆಕಾಶವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರ, 
ಪರ್ವತವನೆತ್ತಿ ಇಟ್ಟಾತ ಅತ್ಯ , ಪಾದಕೆತ್ತುವ ನೆಲವೆ 
ತಲೆಭಾರವಾಗಿ ನಾನು ಇತ್ಯ , 
ವಿಕಾಸದೇಣಿಯ ಯಾವ ತುದಿಕೋತಿ, ಯಾವ ತುದಿ 
ನಾನು ಬಗೆ ಹರಿದುದಿಲ್ಲ. 
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ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಚಾಚಿದ ತ್ರಿಕರಣಕ್ಕೆ ಬಳಿಕ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ 
ಪಾದ ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಕ್ಕು , 
ಅಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಸಕಲ ನಿವೃತ್ತಿ . 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಪುರುಷಾವತಾರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಹನುಮ 
ಮಾನುಷಕ್ಕೆ , ನನಗೆ, ಅನಂತರಕ್ಕೆ ಕಾಯಲಿಲ್ಲ . 


ಇನಕುಲ ಲಲಾಮನ ನೃತ್ಯನಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ 
ಚಿತ್ರ 
( ಆಗಲೇ ಅವಗೆ ಪೂರ್ಣ ವೇದ್ಯ ವಂಂಂದಿದ್ದ ನನ್ನ ಜನ್ಮದ ಚೋದ್ಯ!), 
ನೆಲಗುರುತ್ವದ ಪರಲು ಹರಿದ ನೆಗೆದು ಹಗುರದಾಕಾಶ. 


ಹನವಂ ಸಂತತಿಗೆ ವಂನುಷ್ಯಮಾತ್ರ ಸ್ವರವ ದಾಟುವ - 
ಪ್ರಾರಬ್ದ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, 
ಹನವನಿದ್ದುದೂ ಸುಳ್ಳಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ : 
ಕುಳಿತಲ್ಲೆ ಬಿಸಿಲು ಕಾಯಿಸುತ ಸೂರ್ಯನ ಪಡಕೊಂಬ 
ಆಸೆ ನನ್ನ ಇನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಹನವನ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಕಣ 
ಅನುದಿನವೂ ನನ್ನ ತಲೆಗಾಯಲಿ. 


೨ ೯ರ 


ಒಂದು ವಾರದ ತುಂಡು ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆ 
ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಒಟ್ಟೆಸಿ ಸೆಟೆದುದ್ದ , ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ದಟ್ಟೆಸಿ ನಿಂತ ಕೂದಲ 
ಬಿರುಸು ಹೊಳಪಿನಲಿ ಪಿತಾಮಹಮಲರ 
ಜ್ಞಾತಿ ಹಳೆನಂಟು ಜ್ಞಾಪಿಸುವ ಹಾಗೆ 
ದುರುಗುಟ್ಟಿ , ಗುರುಗುಟ್ಟಿ , ಗಾಳಿ ಪರಚಿ, 
ಕನ್ನಡಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಗದ ನನಸಿನೊಳಗೇ 
ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹಲ್ಕಿರಿದು ಕಾಲ್ಕೆರೆಯಿತು. 
ಬಿಟ್ಟಗಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ ಹಾಗೇ ನಾನಂ ಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟಲಾದೆ. 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೪೩ 


ಬೆಳಿಸದ ಕೂದಲ ಬೆಳೆ ಕಳೆಯಾಗಿ 
ಬಲಿತು, ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಹಿಂದೆ 
ಬಿಟ್ಟಂತಿದ್ದ ಬಾದರಾಯಣ ಬಾಂಧವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ ಕೊಂಡಿ ಬೆಸೆವಂತಿದ್ದ ಚೇಷ್ಟೆಗೆಉಡುಗಿ 
ವಂಖ ನಯವಾಗಿ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಡವಾದೆ. 


ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಮುನಿವ ಎಳಸು ಮುಖದ ಬಿರುಸು 
ಚಂದ್ರಕಾಳಿಗಳ, ಬತ್ತಿದ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಯಂ 
ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಲೆಗಳ, ಮೊಡವೆ 
ತತ್ತರಿಸಿ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಕೀವು ರಕ್ತಗಳ , 
ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟ ಹಸಿ ಗಾಯಗಳ ಸವರಿಕೊಂಡರೆ ಸೈ 
ಕೈಗೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ಒಯ್ಯದೆ ಕತ್ತು ಕುವ 
ವಕ್ರ ರೇಖೆಗಳ ಜಾಲ ಕೆರೆದ ಜಾತಕಫಲಗಳು ಕೆರಳಿ, 
ಬೆನ್ನುಮೂಳೆಯ ಕೆಳಗೆ ಇಣುಕಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಕುಲದ ಲಾಂಛನ ಕಾಲಧರ್ಮಕೆ ಮಣಿದು, ಒಳಗಡಗಿ , 
ಕೂದಲೆಳೆಗಳ ಮೊಳೆಸಿ ಸದಸ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಕರೆವ 
ಪ್ರಾಚೀನಕೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಜೀವ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು. 
ವೇಳೆಯಾಕ್ರಮಿಸಿ ನೆಲದೊಳಗೆ ಇಷ್ಟಿಷ್ಟೆ 


ಅಡಗುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಸ ದಿವಸದುದ್ದಗಲ ಅಡ್ಡಾಡಿ, 
ನೆಲದಂಚಿಗಂಟಿ ಅಂಟದೆ ಆಕಾಶ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತ 
ದೂರದ ಬುಡತೊರೆದ ತೆಳಂಬೆಟ್ಟದ ಹಾಗೆ 
ಬಿಸಿಲಿನಾಳದಲ್ಲಿಡೀ ಮಂಂಂಳುಗಿ, ನೆನಪು- ವರೆವಿನ 
ತೆರೆವ ಮುಚ್ಚುವ ಹಳೆಬೆರಗಿಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಹೊರಗಾದೆ 
ನನ್ನ ಹೊಸ ಪರಿಚಯದೆದುರು ನಿಂತು ಏಕಾಕಿ. 


ನುಣ್ಣನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಣ್ಣಗೆ ಕುತೂಹಲವಾಗಿದ್ದ 
ಕೂದಲ ಕಪ್ಪುಚಕ್ಕೆಗಳು ಒತ್ತಾಗಿ ಮೇಲೈಸಿ, 
ಒಂಟಿ ನಿಂತವಗೆ ತನ್ನ ಜತೆಯ ಹೆರೆಕಂಡಂ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಜೋಡಿಸಿ, ಮೈ ಕೊಡವಿದೆ: 
ಮೇಲೇರಿ ಬತ್ತಿ ಇಕ್ಕಿದ ತುಡುಗ ಸರನ್ನ 
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ಉರಿಗೆನ್ನೆಗಳ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ವಯಸ್ಸಿಗೆಕೇವಲ ಲಭ್ಯವಾದ ಉಚಿತ 
ನಾಪಿತಕರ್ಮ ವನವಾರೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, 
ಹೆಸರಿದ್ದ ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನಿನ ಪುರಾತನರಿಂದ 
ಕಲಿತ ನಾಗರಿಕ ಚಾಳಿ ಹುಟ್ಟಿದಾರಭ್ಯ ಸಂಕುಲ 
ವಲದಿಂದ ಪಡೆದ ಬೀಜಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂಬ 
ಅಂಕುಶದಿಂದ ನೆತ್ತಿಯ ತಿವಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಪಿಗೆ ಕಾದು ನಿಂತೆ 
ವಂಸದ ಕತ್ತಿಯ ಗಟ್ಟಿ ಹಿಡಕೊಂಡು, 


೩ ಅನ್ಯ 


ನೀಲನಿಷ್ಪಥದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಂಡಿಯುವ ಹಕ್ಕಿ 
ಕಲಿತ ಮೊದಲ ಪಾಠವೆ ಇಷ್ಟು : 
ನೆಲದ ಗಾಳಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದರ , ಗುರಿ ತೆರೆದ ಆಕಾಶ 
ರೆಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದರೆ ದಿಗಂತವರಾದೆಯೊಳಗೆ ಸರಳ ರೇಖೆಯ 
ಮಾತು ಭೂಗೋಳಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು , ಶುದ್ದ ಡೊಂಕು. 


ಇಷ್ಟಗಳ ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಪಡೆದದ್ದು ಬೇಡದಷ್ಟು : 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು , ಆಯುಷ್ಯ ಕುಡಿದದ್ದು , ಸಾವ ಕಳೆಗೆ ಬಯಸಿದ್ದು , 
ಸುಳ್ಳೇ ಪಲಾಯನಗಳ ಸುಖಿಸಿದ್ದು , ತಿಳಿವಿನಾಚೆಗಿನ ಮಹತ್ವ : 
ವರ್ಮಗಳ ವರಿಗಿನ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಿಟ್ಟಿದ್ದು , ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದ್ದು , 
ಸುಳ್ಳಿಗರಳಿದ್ದು , ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಸೋತು ಫಲಿತಾಂಶವಾದದ್ದು , 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡದ್ದು ; ಅನುಭವವ ಬಿತ್ತಿ ಬದುಕಿಗೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದು . 
ಪಾಂಥನಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವಸರಕ್ಕೆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮೆದುಳಿನ ಆಸ್ತಿ , 
ಉಂಡದ್ದು ದೇಹಪುಷ್ಟಿ , ಇಂದ್ರಿಯ ತೃಪ್ತಿ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ವನಸ್ಸು ಭೂತಗಳ ಸಮಷ್ಟಿ ; ಇಂತು ಜೀಯಾ, 
ವಂಲಭೂತ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೊಸಉತ್ತರಗಳ ಹುಡುಕುವ 
ಮಾತೆ ಹಳಸು ; ಒಪ್ಪಿದರು ಇತಿಹಾಸ, ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಲೀಸು. 
ನಿಷ್ಕತಿಯ ವೆಟ್ಟೆಯೊಡೆಯುವವರೆಗೆ ಆಚೆ ಕಾವಾಗಿ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೪೫. 


ಕಾಯ ಬಯಲಿಗೆ ಕಳವಳ , ಹೌದೆ ? 
ಹೀಗಿರಲು, ರೆಕ್ಕೆ ಬಲಿತು ಅದರ ಹೆಗಲೇರಿದೆಯೆನ್ನು , 
ಆಗಲೂ ಸ್ವಕೀಯವೆನ್ನಿಸದೆ ಈ ಎಲ್ಲ ತಳವಳದ ಕವಳ ? 
ಅಲೆಯುವವನಿಗೂ ಕೂಡ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗುರುತನ್ನು ಮರಳಿನಲ್ಲಾದರೂ ಮಡಿಸುವ ಹಂಬಲವುಂಟೆ ? 
ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟವರಾರು ಏನಿಲ್ಲವೆನ್ನಿಸುವ ಇಂಥ ತೆರವಾದ ಬಯಲ ? 
ಇದರೊಳಗೇ ಭ್ರವಿಸುವ ಹಾಗೆ ಗ್ರಹ ತಾರೆಗಳ , ಬೆಳಕಿನ ವರ್ಷಗಳ , 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ಥ ಕಾಲಗಳ, ಅಸಂಖ್ಯ ಆಯಾಮಂಗಳ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದಿರುವ ಜಾಲ ? 


ವಂಳುಗಿ ಮುಳುಗದೆ ಇಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿಯದೆ ಇಲ್ಲಿ ತೇಲಿದರೆ 
ಕೆಂಚ ಸ್ವಸ್ತ , ತಿಳಿದೀತಂ : ಉತ್ತರಗಳು ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ; ಆಹಾ, ನಿಜದ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮರಳಾಗಿ 
ಎಡವಿದರೆ ತಲೆಯ ನಿರಾಳದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಗಳು ಮತ್ತೆ ಗಾಳಿಯಾಡುತ್ತವೆ. 
ದಟ್ಟ ಕವಿಯುವ ಇರುಳ ಗುರುತ್ವವನ್ನು ಎಲ ಎಲಾ, ಹಗಲಿನ ಸೊಳ್ಳೆ 
ಪರದೆ ಕವಿದು, ಉಸಿರು ಗಟ್ಟಿಸಿ ಕೊಂದಿತೆ, ಹೇಗೆ ಮತ್ತು ಏಕೆ ಸಾಧ್ಯ ? 
ಹಾಡೇ ಹಗಲು ಆಕಾಶದರಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇಂಗಿ, ಕಣ್ಣಳವಿನೊಳಗೆ 
ತಂಗುವುದಷ್ಟೆ ಸದಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಚೋದ್ಯ. 


ಹೀಗೆ ಬೆಳಕ ತೆರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚ್ಛೆ ವರೆಸುವುದೆ ಹೆಚ್ಚು . 
ಗತಿ ಬದಲಾಯಿಸಿದರ , ವಿಕಾಸವಾದಕ್ಕೆ ಸಾಪೇಕ್ಷ ಗತದ ಸಾಕ್ಷ್ಯವೆ ದಿಕ್ಕು , 
ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಪ್ರಸ್ತದಲ್ಲಿ ಆಗೀಗ ಪರಿಧಿಗಳು ಬಿರಿದು, ಉದ್ದಗಲ 
ಆಳವೆತ್ತರಗಳೆಲ್ಲ ಬರಿದು ; ತೇಲುತ್ತಲೇ ಇರುವಾಗ ಕಾಲೂರುವಗತ್ಯವೇ 
ಇರದು ; ಬದಲಾವಣೆಯೊಂದೆ ನಿರಂತರವಾದ ಸಧ್ಯದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯತ್ವದ ಸತ್ವ ಸಂತೋಷಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ತೊರೆದವೆನ್ನು 
ಓ , ಈಗ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಹೊಸ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಚಲಾಯಿಸುವ ಸ್ವಂತ ಸರದಿ! 


೪ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ 


ನೆತ್ತಿಗೇರಿದ ಸೂರ್ಯನ ನೀಳಬಾಹುಗಳು 
ತೆಕ್ಕೆಯಲಿ ಹಿಡಿಯಲಾಗದ ವಿಶಾಲ 
ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ನನಗೊತ್ತಾಸೆ 
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ಬೀಸದೆ ಮೈ ಬಳಸಿ ನಿಂತ ಗಾಳಿಯೊಂದೆ. 
ಬಿಸಿಲುಂಡು ಬಳಲಿ, ಹೆಜ್ಜೆ ಸಪ್ಪಳಕೆ ಬೆದರಿ, ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಸರಿವ ದಿಕ್ಕುಗಳ ವಂದೆ ನಡೆದಂತೆ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ. 


ನನ್ನ ಕಪ್ಪುಗದಲ ಬುಡದಲಿ ಬಿಸಿಲಿಂಗಿ, 
ಶಾಖಕೆ ವೆಂದುಳಲ್ಲಿ ಕೋಶಾವಸ್ಥೆಯಲಿದ್ದ 
ಸ್ವಪ್ನಗಳು ಹುಚ್ಚೆದ್ದು , ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಒಡೆದ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಹೊತ್ತು ಬೆಳಕಿಗೆದುರಾಗಿ ಹಾರುತ್ತವೆ. 
ಮೈದಾನದಲ್ಲವುಗಳಾಕಾರಗಳು ಕರಗಿ, ಬಿಸಿಲು 
ಗುದುರೆಗಳು ಜಿಗಿದು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 


ನನ್ನ ಮೈ ಹಿಡಿದು, ಬೆವರ ಕುಡಿದು, ಪಾದದ 
ಕೆಳಗೆ ಮೈದಾನಕಿಳಿದು, ಸುರಂಗ ಕೊರೆದು , 
ಹೆಜ್ಜೆಗಡಿಪಾಯವಾಗುವ ನೆರಳ ವಾಮನ 
ಸರ್ಯಕಾಂತಿಯ ಹೀರಿ, ಚಿಗುರೊಡೆದು 
ದಟ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಮೈದಾನ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 


ಸಂಜೆಗತ್ತಲ ಫಸಲಿರದ ಬೆಳೆ ಸಂತ್ರ ಹಬ್ಬಿ , ನನ್ನ 
ದಾರಿ ತಪ್ಪುವ ಮುಂಚೆ ನಾನು ಮೈದಾನದಂಚು 
ತಲುಪಬೇಕು ಮತ್ತು ನನ್ನ ನೆರಳ ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟು , 
ಛಾಯೆಯೊಡನೊಂದಾದಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದು , ನೆಲದಂಚಿಗಿಳಿದು ಆಚೆ ತೇಲಬೇಕು. 


ಬಾನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನ ಹನಿಗನಸುಗಳ 
ಪಕ್ಕ ನನ್ನ ಹಾದಿಗಾಯಂ ತೂಗಟಿಸಿ 
ಬೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಕಾಲುದಾರಿಗೆ ಮರಳಬೇಕು. 
ಈ ರಾತ್ರಿ ಇಳೆಯ ಗುರುತ್ವದಾಚೀಚೆ ಕಳ್ಳ 
ಸುಳಿವ ಆಕಾಶ - ಪಾತಾಳಗಳ ಪಾದದಡಿ ಹೊಸಕಿ 
ಮರ್ಯಾದೆ ರೇಖೆಯೊಳಗೆ ದೂಡಬೇಕು. 
ಕೊನೆಗುಳಿವ ಒಂಟಿ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಮೈದಾನವಳೆಯಬೇಕು, 
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ನೆಲ, ನೀರು, ಬೆಂಕಿ , ಗಾಳಿ, ಆಕಾಶಗಳು ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಂ 
ಸವಂಖದಲ್ಲಿ ತಂತಮ್ಮ ಸಹಜ ಗುಣಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ , ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಶೇಷದ ನಾಡಿಬಡಿತದ ಸದ್ದು 
ಪ್ರಾಣಲಿಂಗದ ಸನಿಹ ವಂಚ್ಚಟೆ ನೆಲಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ , ಆಲಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಪಂಚಭೂತ ಮರ್ಮರವ, ಮಸಿ, ರುಚಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, 
ವಟ್ಟಿ ಮೈಯಾಗುತ್ತೇನೆ, ಮತ್ತೆ ಉಸಿರಾಟದಲಿ ಮೂಲ 
ಧಾತುಗಳ ಸತ್ವವನೊಳಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ಕೂಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯ ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಹಣಕೆ ತಕ್ಕ 
ಹಾಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇನ ಮೊಳೆಯಬೇಕಾದ ಅನೇಕ ಅಂಗಾಂಗ 
ವಲವ ಆಚೀಚೆ ಹುಡುಕಿ, ನೆಲಸುತ್ತೇನೆ ನನ್ನ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಕಾಲೀನ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳ ಗತಿ ಪತ್ತೆಹತ್ತದೆ ಸೀದ, 
ನನ್ನ ಕಕ್ಷೆಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೆ ನನ್ನ ಸತತ ಪರಿಭ್ರಮಣ. 


ಆಕಾಶ ವಮೌನದ ಸಾವಧಾನ ನೆತ್ತಿಗೆ ತಟ್ಟಿ , ತಿಳಿವು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು 
ಮೊಳೆತಾಗೆಲ್ಲ ನಾನು ನನ್ನ ಖಾಸಾ ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಹೊತ್ತಿನ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಕಾಣಿಕೆ ಬಿಚ್ಚಿ , ದೂಡುತ್ತೇನೆ 
ಆಚೆ, ವಂಚಲವಸ್ತುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ ನಕ್ಷೆಯಲೆಲ್ಲೆಲೆ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಗೊಂಡಿರುವ ನನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವದಮೂಲದ್ರವ್ಯವ 
ಮೇದು, ಮೆಲುಕಾಡಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮೊಲೆಗಳಲಿ ತಾಜ 
ಹಾಲು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಪುನರಾಗಮನ 
ಕಾಯುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದೆಹೋದರೆ ಹಾಯುವ, ಹಿಂದೆ 
ಸುಳಿದರೆ ಒದೆಯುವ ಪಶುವಿನ ನಡು ಮೊಲೆಗೆ ಬಾಯಿಕ್ಕಿ , 
'ತಾಯೆ ' ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿ . ಕಾಲಪೋಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದೇಹ ಬೆಳೆಸುತ್ತ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ ನಿತ್ಯ . 


ಆಚೆ ಪರಮಾಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಅಣಂಕಣದ ವರ್ತಮಾನ, 
ಬೆಳಕಿನಸಂಖ್ಯ ಅಗೋಚರ ವರ್ಣ ವೈವಿಧ್ಯ , ಶ್ರವಣಾತೀತ 
ಧ್ವನಿಗಳ ತರಂಗರಂಗ, ಕೈಚಾಚಿದರೆ ಸಿಗದೆ ಮೇಲೆ ಸರಿವ ಬಾನಿನ 
ಅಭಾವ ಸ್ಪರ್ಶಾನುಭವ, ಮೈಯ ವಂದರ ನಾಲಗೆ ಚಾಚಿದರೆ 
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ರಂಚಿಗೊಗ್ಗದ ನಿಶೆಯ ಸ್ವಭಾವ, ಮೊದಲಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಾ 
ತೀತಗಳ ರಹಸ್ಯ ವೆಂದುಳಿನೊಳಗೇ ತಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿದ್ದು , ತಿಳಿವಿಗೆ 
ಸಿಗುವ ನಿಜದೇಕಮುಖದಾಚೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡ ವಾಸ್ತವದ ಅಸಂಖ್ಯ 
ಆಯಾವಂಗಳು ಅಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಕೂದಲ ತುದಿ ನನ್ನ ಸೀಮೆಯಲ್ಲೆ . 


ಅತ್ತ ಕಾಲಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಬೆಳಕಿನ ವೇಗಮಿತಿ, ಆಚೆ ನಿಷ್ಕಾಲ 
ಇತ್ತ ಹೊದ್ದ ಚರ್ಮದಡಿ ನನ್ನ ಗತಿ, ನಾನಂ ತತ್ಕಾಲ. 


ಡಾ. ಎಸ್ ಎಲ್ ಭೈರಪ್ಪನವರ ಅನ್ವೇಷಣ 


( ಒಂದು ಚಿಂತನ) 


ಮಲ್ಲಾರಿ ದೀಕ್ಷಿತ 


ಕನ್ನಡದ ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ , ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ, ವಿಚಾರವಾದಿ ಬರಹಗಾರರಾದ 
ಭೈರಪ್ಪನವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾದಂಬರಿ ' ಅನ್ವೇಷಣ ', 'ಗೃಹಭಂಗ' ದ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾರ್ಧವನ್ನು ಓದದೆಯ ಓದಬಹುದು. 
ಇದೊಂದು ಸವಂಗ ಅನುಭವಜನ್ಯತೆಯ ಘಾಟುವಾಸನೆ ಹೊಡೆಯುವ ಕೃತಿ ಎಂದು 
ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ, ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕ ವಿಶ್ವನಾಥ ಅರಸೀಕೆರಿಯಂ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ಭೂತಕಾಲದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುವ ತಂತ್ರ , ಅವನ ಭಾವನೆ - ಮಾನಸಿಕ 
ಏರುಪೇರುಗಳು ಕ್ರಿಯೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಿಂಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟು , ಅದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಸುವ - ಪ್ರತಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯ 
ನಾಯಕ ನೇಪಥ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಬಿಟ್ಟು ಇಡೀ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಹೋಗಿರುವ, ಅವನ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ರೈಲು ಎಂಜಿನ್ನಿಗೆಹೋಲಿಸುವ, ಅವನಿರಿಸಿಹೋದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಅರಸಿ 
ಹೋಗುವ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯ ಆತ್ಮವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಹೊಸತಂತ್ರದ ಬೆಲೆ 
ನೀಡುತ್ತವೆ. 


ವಂಲಭೂತವಾಗಿ ಭೈರಪ್ಪನವರು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಿಯ , ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಪಾರ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ಮೌಲಿಕ ಬರಹಗಾರರು, ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ( ಧರ್ವಶ್ರೀ , 
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ವಂಶವೃಕ್ಷ, ನಾಯಿನೆರಳು, ಗ್ರಹಣ, ತಬ್ಬಲಿಯು ನೀನಾದೆ ಮಗನೆ, ದಾಟು) ಅವರ ಈ 
ಮನೋಭಾವ ತುಂಬ ಹರಹು ಪಡೆದು ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಓದುಗನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಡಿಯಂ 
ತದೆ. ಈ ಲೇಖಕರ ಬಗ್ಗೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಜಿ. ಕೆ. ಗೋವಿಂದರಾಯರು ('ಉದಯವಾಣಿ' 
ದೀಪಾವಳಿ ವಿಶೇಷಾಂಕ ೭೬ ರಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಮಾತು ನನಗಿನ್ನೂ ನೆನಪಿದೆ. 
“ ಭಾರತೀಪುರ ಸೋತಲ್ಲಿ ಭೈರಪ್ಪನವರ ' ದಾಟು' ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಭಾರತೀಪುರ ಸೋತರೆ 
ಯಾಕೆ ಸೋಲುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೂ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ದಾಟು ಗೆದ್ದರೆದೊಡ್ಡ 
ಅಪಾಯವಾಗುತ್ತದೆ.' 


ಭಾರತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಳವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ, ಅವರ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ, ನಿಷ್ಠೆಗೆ, ವಿಶಾಲವಾದ ಅನುಭವ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ 
ಯನ್ನೂ ಹರಹನ್ನೂ ಪಡೆದ ಅವರ ಬರಹದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ' ಮತ್ಸರ' ಪಡುವೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವಗೋವಿಂದರಾಯರೇ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ , ಕಾಮ್ಮಾ 
ರನ್ನು ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಅರ್ಥೆಸಿಕೊಂಡು, ಎದ್ದು ಕಾಂಬ ಅವರ ಒಂಟಿತನ, ಪರಕೀಯತೆ, 
ಅನಾಥಪ್ರಜ್ಞೆಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದಕರಾದ ನವ್ಯ ಹಣೆಪಟ್ಟಿಯ ಲೇಖಕರ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಮಾ 
ಧಾನ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲಿಯೆಟ್ ಕಾಫ್ಯಾ , ಕಾನೂರ ಬರಹಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ವಿಷಾದದ ಛಾಯೆಯ ಈ ನವರಿಗಿಲ್ಲ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ( ಅಡಿಗರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ) . ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಭಾರತೀಯತೆಯ , ಈ ನೆಲದ ಬದುಕಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ಜೀವನವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ - ಶತ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯ , ಜಾತೀಯತೆ, ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸಿ ಬರೆಯುವವರು ವಸ್ತು 
ನಿಷ್ಠರಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಭೈರಪ್ಪನವರ ಬರವಣಿಗೆ 
ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. ಭೈರಪ್ಪನವರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡೀತಾರೆ ಅನ್ನೋದು 
ವಂಖ್ಯವೇ ವಿನಃ ಅವರು ಉತ್ತರ ಕೊಡ್ತಾರೆ ಅನ್ನೋದುವಾಂಖ್ಯವಲ್ಲ. ಸಮಸ್ಯೆಗಳ 
ಫಲ ಇದು , ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂಥಾದ್ದು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಾಗ ಅವರ 
ಪಾತ್ರಗಳು ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡ , ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿಯಂ 
ಸುಖಾಂತ್ಯ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ. ಹಾಗಾದಾಗ ಇಂಥಿಂಥ 
ವಕೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಮಿಟ್ ಆಗಿ ಬರೆಯಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? 


ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಬರಹಗಾರರ ಪೈಕಿ ಹೆಚ್ಚು ಆರೋಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ, ವಜನ 
ವುಳ್ಳ , ಬಿಗಿ ಬರಹದ ಭೈರಪ್ಪನವರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶಕರ ನಿಲಂವೆಂ ಏನು ಎಂಬುದು 
ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ. ತೀವ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದಿಗಳು , ಆರ್ಷೇಯ ಸಂಪ್ರದಾಯನಿಷ್ಠರಂ 
ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಪ್ರತಿಪಾದಕರು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ ಭೈರಪ್ಪನವರನ್ನು ನಡ 
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ಲಾಗುತ್ತದೆ. ' ದಾಟು'ವಿನ ಗೆಲವು ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ದಿಗಿಲನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ 
ಬರಹದ ಹಿಂದಿನ ಭಾವನೆ ನನಗೆ ವಿಚಿತ್ರವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಪ್ರೌಢ ಬರಹಗಾರರೊಬ್ಬರ ಬಗ್ಗೆ ಈ ರೀತಿ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ 
ಕೈಹಾಕಬಾರದೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಮತ, ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವೆಂಬಂತೆ ಭೈರಪ್ಪ 
ನವರ ' ಅನ್ವೇಷಣೆ' ಸವಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಬೆನ್ನು ಪುಟದ ಮೇಲೆ ವಿಮರ್ಶಕ ಶ್ರೀ ಮಾಧವ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರು. 
ಹೇಳಿರುವ ಮಾತುಗಳು ತೀವ್ರ ವಿಚಾರಪ್ರಚೋದಕವಿದೆ. ವಿಶ್ವನಾಥ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ಹೊರಡುವ ಪ್ರತಿವ್ಯಕ್ತಿ - ಕಂಠಿ ಜೋಯಿಸರೇ 
ಇರಲಿ, ದೇಶಪಾಂಡೆ ವಕೀಲರಿರಲಿ, ಜಕ್ಕಾಜಿ ಮಾಸ್ತರಿರಲಿ, ಹೆಡಮಾಸ್ತರಿರಲಿಯ 
ಅವನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ, ಅವನ ಜೀವನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚು 
ತಾರೆ; ಅಂದಾಗ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಧ್ವನಿ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ, 
ಆತ್ಮಗತವಾಗುತ್ತದೆ, ಸ್ವಾನುಭವದ ಬದುಕಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಲೇಖಕರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನದ ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದ್ಯತೆ ನೀಡುತ್ತಾ ಹೋಗುವಾಗ 
ವಿಶ್ವನಾಥನ ಚಿತ್ರ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಸರಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಪ್ರತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬದುಕಿಗ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಂತಾಗಿ, ವಿಶ್ವನಾಥನ 
ಬದುಕು ಆ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಫಲನ ಶಕ್ತಿ ನೀಡುವ ಬೆಳಕಿನ ಕೇಂದ್ರವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಕಂಠೀಜೋಯಿಸರ ಪೌತ್ರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವರ ಬೆನ್ನುಹುರಿಯ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು 
ಫಣಿಯೇ ಅವರ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಊರೆಗೋಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಬೆನ್ನು ಫಣಿಯೆ , ನನ್ನನ್ನು 
ತಿನ್ನಲೆಂದೇ ಬಂದಿದೆ, ತಿಂದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ' ಅನ್ನುವಂಥ ಭಾವ ಮೊಳೆತಾಗ ಅವರು 
ಬಂದಿಂಗನೆ ಎದ್ದು ಸಾವನೇ ಚಾಲೆಂಜ್ ಮಾಡುವಂತೆ ಮೊಮ್ಮಗನ ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ 
ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ಕರಿನೆರಳು ಬೀಸಿದಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಬದುಕಿನ ಅನಿತ್ಯತೆ 
ಅರಿವಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ ಕ್ರಿಯೆ ಎಳೆಯುತ್ತದೆ. ಸಾವು ಎದಿರು ನಿಂತಾಗ ಮಾತ್ರ ಮನುಷ್ಯ 
ಇದ್ದ ಬದ್ದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗುವ ಚಿತ್ರ . 
ಕಂಠೀಜೋಯಿಸರಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಬದುಕಿನ ಅರ್ಥಹೀನತೆ, ' ನಾನು ಕಂಠಿ' ಎಂಬ 
ಅಹಂ, ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬಗ್ಗದ ಹಟ, ಛಲ, ದೆವ್ವದ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನತಿ ವರ್ಷಗಳು 
ವಾಸಮಾಡುವ ಧೈರ್ಯ, ಮಾಟ- ಮಂತ್ರದಂಥ ಕ್ಷುದ್ರ ಬದುಕಿಗೆ ಆತಂಕೊಂಡು ಬೆಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡ ಪೊಳು ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವೆಲ್ಲ ವಿಶ್ವನಾಥನ ಬದುಕಿನ ಅವಶೇಷಗಳ ಅನ್ವೇಷಣಾ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀಣಗೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಅಂತ್ಯ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ, “ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟದ್ದಾಗಿದೆ, ಯಾವುದೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
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ದಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಗಭೀರ ಖಿನ್ನತೆ ಅವರನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ತಾವು ಬೃಹತ್ ಎಂದು 
ಬಗೆದಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಬದುಕು, ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಠೆ , ನಂಬಿಕೆ, ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸಗಳೆಲ್ಲ ವಿಶ್ವನಾಥನ 
ಬಾಳಿನ ಕೆಲವೇ ಪುಟಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಒಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ , ವ್ಯರ್ಥ ಢಂಬಾಚಾರ 
ಗಳೆಂಬ ಅರಿವಾಗಿ ಕಂಠೀಜೋಯಿಸರ ಆತ್ಮಶೋಧನೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ತನ್ನ 
ಬದುಕು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬರಿವು ಬಂದಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆತ್ಮವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗು 
ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅದು ಆತನ ಕೊನೆಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು ಇಲ್ಲವೆ ಹೊಸ ಬದುಕಿನ 
ಹುಟ್ನಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಅದು ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬೆಳೆಸಿದ, ಗಳಿಸಿದ ಯೋಗ್ಯತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಕಂಠಿಜೋಯಿಸರದು ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೇನೇ ತನ್ನ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ವಿಶ 
ನಾಳವೇ ಹೆಚ್ಚು ಶುದ್ಧ ' ಎಂಬ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನ 


ವಂನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದು ತೆರ 
ನಾದ ಕ್ಲಿಯರ್ ಅಗ್ರಿಮೆಂಟ್ , ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ 
ಸರಿ................ಇದ್ಯಾವ ಕನ್ಸಿಡರೇಷನ್ ಇಲ್ಲದೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನುಷ್ಯನೇ , 
ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವೇ ಹೆಚ್ಚು ಶುದ್ಧ ' ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯಳ್ಳ ದೇಶಪಾಂಡೆ ವಕೀಲರು 
ವಿಶ್ವನಾಥನ ಜೀವನದ ಎರಡನೆಯ ಪದರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ತಮ್ಮನ 
ಅನಲೈಸ್ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದರ್ಪ, ಅಧಿಕಾರಯುತ ನಡವಳಿಕೆ , ಸ್ವಾಭಿ 
ಮಾನ, ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಶ್ವನಾಥನ ನಡವಳಿಕೆ ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಅವು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಗಾಳಿಗಿಟ್ಟ ಆಲೊಹಾಲಿನಂತೆ ಆವಿಯಾದಾಗ ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರ 
ಅಧೀರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನವ್ವನೊಡನೆ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ದೇಹಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿಯ 
ಸಹ ಅವಳ ಕೈನ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಉಣ್ಣಲು ಹಿಂದೆಗೆವ, ದಿನವೂ ರೇಷ್ಮೆಯಂ ವಂಡಿ 
ಯನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉಣ್ಣುವಂಥ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿ 
ದ್ದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೇ ' ಛೀ ' ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಹುಶಃ ತೀರ ಎಳೆಯದರಿಂದಲೇ ಪರಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿ ತಿಂದುಂಡು ಬೆಳೆದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನೇ ಕಳಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ವಿಶ್ವನಾಥ ಹೇಳು 
ತಾನೆ. ನಿಜ , ಮನುಷ್ಯ ಎಷ್ಟೇ ವಿಚಾರವಾದಿಯಾದರೇನು? ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ 
ಶೃಂಖಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾಗಿಯೇ ಇರುವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ದೇಶಪಾಂಡೆ ವಕೀಲರೇ ಉದಾಹ 
ರಣೆ, ( ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಭಾರತದ ಅಣುಶಕ್ತಿ ಆಯೋಗದ ಪ್ರವಂಖ 
ವಿಜ್ಞಾನಿ ಡಾ | ರಾಜಾರಾವನ್‌ ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ ಕೆಲಸಕ 
ವರಂನ್ನ ಅವರಂ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಕಾಯಿ ಒಡೆಸಿ , ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾರಂತೆ.) 
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ಡೈರಿ ಸಹ ಆತ್ಮಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ , ಅಹಂ ಮೆರೆಯಿಸುವ ಸಾಧನ. ಅದು ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿ, ಇತ 
ರರು ಓದಲಿ, ಎಂಬಾಶೆಯಿರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಬರಹ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗದೆ ಸೋಗಿನದಾಗ 
ಬಲ್ಲಂದು . ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾವಿನೊಂದಿಗೇನೆ ಡೈರಿ ಸಹ ಸಾಯಬೇಕೆನ್ನುವ 
ವಕೀಲರಿಗೆ ಬದುಕು ಮೆರೆಯಿಸುವ ಹಂಬಲ, ಮತ್ತು ಈ ಹಂಬಲ ಆತ್ಮಪರಿಶೀಲನೆಗಳ 
ತಿಕ್ಕಾಟದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ವಿಶ್ವನಾಥನಾದರೂ ಓದಿಬಿಡಲಿ ಎಂಬ ಅಲ್ಪ ಅಶೆ ಅವರ ' ಶೂ ' 
ಮನೋಭಾವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ವಿಶ್ವನಾಥನ ಜೀವನ ? ಅದಕ್ಕಾವ ಡೈರಿಯ 
ಇಲ್ಲ, ಓದುಗನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ಬದುಕಿನ ನಗ್ನ ಚಿತ್ರಣ, ಅವನ ಬಾಳಿನ ರೀತಿ 
ನೀತಿ, ನಿಷ್ಠೆ , ಫಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಮೌಲ್ಯಗಳೆದುರು ವಕೀಲರು ಸಣ್ಣವರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರಿಗೆ ಬದುಕು ಹಳವಂಡವಾಗಿದೆ. ಅದೊಂದು ಕೃತಕ ಜೀವನವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ವಕೀಲರ ಸೋಲುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವನಾಥ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಾಗ ಅವನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ಚೆನ್ನಪ್ಪ ಅಂದಾಗ ಅವನಂಥವನಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿದ್ದೂ ಸಹ 
ವಕೀಲರು ತಿಜೋರಿ, ಕಪಾಟು, ತೆರೆದು ನೋಡಿಅವನನ್ನು ಅನುಮಾನಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾ 
ತಾಪ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೇನೇ ಅದು ನೀಚ ವಿಚಾರವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ 
ಅವಮಾನಿಸಿಕೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ತಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಂಡ ವಕೀಲರು ಇದೀಗ ಕಣ ಬಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ವಿಶ್ವನಾಥನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲೆಳಸಿ 
ವಿಫಲಗೊಂಡು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾರೆ, 


ಇನ್ನು ಜಕ್ಕಾಜಿ ಮಾಸ್ತರ ಅನುಭವ, ನಾಟಕದ ಬದುಕಿನಂಥ ಅಸಂಬದ್ಧ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ವನಾಥ ನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವನದ ವಕೌಲ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಜೀವ 
ಇರೋದಕ್ಕೆ ಬದುಕುವ ತರಹವಲ್ಲ ಅವನು. ಅಂತೆಯೇ ನಾಶವಾದ ಹಳೆಯ ಬದುಕಿನ 
ಲ್ಲಿಯ ಹೊಸದರ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಅರಸುವ ಮನೋವೃತ್ತಿಯವರು ಜಕ್ಕಾಜಿ ಮಾಸ್ತರು. 
ಯಾವುದಾದರ ಮಠ ಸೇರಿ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಪೇಟಿ ಬಾರಿಸುವುದೇ ಇನ್ನ ತವಗಂಳಿದ 
ದಾರಿ ಎಂಬ ಭಾವ ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಹಿಂದಿನ ಮಾಲಿಕ ಬಸೆಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಕಂಪನಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಬೇಕು, ವೆರೆಸಬೇಕು, ಜಕ್ಕಾಜಿ ಮಾಸ್ತರ 
ಕೈ ತೋರಿಸಬೇಕು ಎಂಬಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದುಕಿಗೆ ನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅವರು. ಬಜಿ ತಿಂದರೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ಯಾಸ್ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇದ್ದೂ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಚಪಲದ 
ಈ ಮಾಸ್ತರು ನಾಟಕದ ಬದುಕಿನ ಥಳಕು ಬಳುಕಿನ ಅರಿವಿದ್ದೂ ಸಹ ಅದಕ್ಕೆ ಜೋತು 
ಬೀಳುವ, ಶುದ್ಧ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವವಿದೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಗಂರಂಭಾಯಿ 
ಫಕೀರಪ್ಪನಂತೆ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲಾಗದ ದುರ್ಬಲ ನಿರ್ಧಾರದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಿದೆ. ವಿಶ್ವನಾಥನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಂಂಂದೆ ಮಾಸ್ತರಿಗೆ ಇರಿಸು 
ವರಿಸು ಆಗುವುದು ಅವನು ಮಾಲತೀಬಾಯಂನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದಾಗ, 


೫೪ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಪಂಚದ ಕಾಠಿಣ್ಯದ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ, ತನಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹಿರಿಯಳಾದವಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾವನಾಮಯಿಯಾದರೂ ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ವಿಶ್ವ ಹೊರಟಾಗ 
ಮಾಸ್ತರು ದಂಗಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ತಯಾರಾದ ವಿಶ್ವನ ಆಳ 
ವನ್ನಳೆಯುವುದು ಅವನ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದಿದ ಮಾಲತೀಬಾಯಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊರ 
ಗಿನ ಬಣ್ಣದ ಮೆರುಗಿಗೆ, ಅಬ್ಬರಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನೇ ತೆತ್ತ ಅವಳಿಗೆ ಆದರ್ಶದ ಬಾಳಿನ ಕಲ್ಪನೆ 
ಬರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ? ವಿಶ್ವ ಆ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಮಾಯವಾದಾಗಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಅವನ 
ಹಿರಿಮೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಆಗಲೇ ಕಾಲ ಮಿಂಚಿರುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವ ಅವಳ 
ಮಾಸ್ತರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನೆನಪಾಗಿ ಉಳಿದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 


ತಮ್ಮ ವಿಕೃತ ಕಾಮದರಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ವಿಶ್ವ ವಂರಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಆಗಿತ್ತು . ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ಅಸಹಿಸಿ, ಅವರ ಮುಖಕ್ಕೆ ರಾಚಿದಂತೆ ಹೋದಾಗ ರಂಗನಾಥ ಸ್ವಾಮೀಜಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಕೀಳರಿಮೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಲು ' ಅವ ಇದನ್ನು ಕೀಳೆಂದು 
ಹೇಳುವವ ನನ್ನನ್ನು ಸಣ್ಣವನನ್ನಾಗಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನು ಇರು 
ತಿದ್ದೆ ಹೇಗೋ ಒಂದು. ಆದರೆ 'ಕಾವು ತಪ್ಪಲ್ಲ, ವಿಕೃತಕಾಮ ತಪ್ಪು ' ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿದ್ದೇಕೆ ? ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಹಣ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಬೊಂಬಾಯಿನ ಸುಕಲಾಜಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಸೂಳೆಯರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಒಂದಷ್ಟು ದಿನ 
ಇದ್ದು ಬರಿ , ಅನಂತರ ನಿಮಗೆ ಆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಸಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕ್ಕೆ 
ಗಂಟು ಬೀಳಿರಿ' ಎಂದವನು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವನು ಉಪದೇಶ ನೀಡುತ್ತಿ , 
ದ್ದಾನೆ ಎನ್ನಿಸಿದರೂ ಅಂಥ ಹೊಲಸು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶುಭನಾಗಿದ್ದು ಬಂದ ವಿಶ್ವನ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವರಿಗೆ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸವಾಲೆಸೆಯುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ರುಚಿ ಕಂಡವನೂ ಸಹ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಅನುಭವವೇನು ಎಂಬ ಕುತೂಹಲದ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವನವಾಂಛಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೂತುಹೋಗುವ ಸ್ವಾಮೀಜಿಯವರಿಗೆ ತಮ್ಮತನದರಿವಾದಾಗ ತೀರ 
ತೀರ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಗದಲ್ಲಿದ್ದನೇ ಎಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಹೊರಟವರು ಆ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೂಳೆಯರಿಗೆ ಗಿರಾಕಿ ಹುಡುಕಿಕೊಟ್ಟಾದರೂ ಹಣ ಗಳಿಸಬಹುದು ಎಂಬ ನಗ್ನ ಸತ್ಯದ 
ಅರಿವಾದಾಗ ವಿಶ್ವ ಬೊಂಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ವಿಶ್ವ ಗಳಿಸಿದ ಹಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸೂಳೆಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಸ್ವಾಮೀಜಿ, ಅವನು ಗೆದ್ದು ಬಂದ 
ಲೆಲ್ಲ ಇವರು ಸೋಲುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಸರಿಗಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಛಲದಲ್ಲಿಯಂ ಸ್ವಾಮೀಜಿಸೋಲುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ಕೇವಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಸೋಲಲ್ಲ - ಅವರಂಥ ಢಾಂಬಿಕ ಜೀವಿಗಳ ಭೀಕರ ಪತನ. 
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ವಿಶ್ವನ ಅಗಾಧ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದೆದುರು ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕೀಳಾಗುತ್ತ ಆಗಂತ್ಯ ಕಳೆದು ಹೋಗುವ 
ಚಿತ್ರಣ ಇಂದಿನ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


ವಿಶ್ವನಾಥನ ಜಿಗ್ರಿದೋಸ್ತ್ ಗಂಗಣ್ಣ ' ನಾನು ವಿಶ್ವನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡೆ' ಅಂದು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನ ಒಂದೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಬೌದ್ಧಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಅಳೆಯಲು ಹೋದಾಗ ದಿಕ್ಕುತಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥಾ ಸುಂದರ , ಒಳ್ಳೇ ನಿಲುವಿನ, 
ತುಂಬು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಹೋದ ವಿಶ್ವ ಅವನಿಗೆ ಸವಾಲಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ 
ಗಂಗಣ್ಣನಿಗೆ ಮತ್ಸರವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅವನದು ಕೇವಲ ವ್ಯವಹಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿ, ನಿಸ 
ರಾದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಉಂಡು, ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದು, 
ಒಂದು ದಿನ ಸತ್ತುಹೋಗಿ, ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನತನ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನ ಬದುಕಿನ ರೀತಿ ಅವನದು, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ದ 
ನಿಶ್ವನಾಥ, ಬದುಕಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುವುದು ಗಂಗಣ್ಣನ ಜಾಯಮಾನವಲ್ಲ. ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯಲ್ಪಡುವ ಕಾಗದದ ಚೂರು ಗಂಗಣ್ಣ , ವಿಶ್ವ ಪ್ರವಾಹದೆದುರು 
ಎದೆಯೊಡ್ಡಿ ತನ್ನತನ ಮೆರೆಸುವ ಛಾತಿ ಇದ್ದವ. ಹೀಗಾಗಿ ವಿಶ್ವನ ಬದುಕು ವ್ಯವ 
ಹಾರಿಕತೆಯಿಂದ ಬಹುದೂರ ಸರಿದಂತೆ ಗಂಗಣ್ಣನಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಉಳಿವಿಗಾಗಿ, 
ಹೋರಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಡಾರ್ವಿನ್ನಿನ ವಿಕಾಸವಾದದ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವಾಗಿ ಬದು 
ಕುತ್ತಿರುವ ಗಂಗಣ್ಣನಂಥವರು ಸತ್ತ ಮರುದಿನವೇ ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದಂತೆ ನಿಃಶೇಷವಾಗಂ 
ತಾರೆ. ಆದರೆ ವಿಶ್ವನ ಅವಶೇಷಗಳೂ ಸಹ ಬದುಕಿನ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ಅಪ್ಪನ ಆಡಂಬರದ ಢಾಂಬಿಕ ಜೀವನ, ಗಂಡನ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಕಠೋರ ಬದುಕಂಗಳ 
ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಣ್ಣಾಗುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶ್ವನ ಹೆಂಡತಿ ಸುನಂದ, ಒಳ್ಳೇ ಜೋಡೆಲುಬಿನ, 
ನಿಲುವು ಮೈಕಟ್ಟಿನ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದ ಹೆಣ್ಣು ಎಂದು ಗಂಗಣ್ಣನಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಸುನಂದೆಗೆ ತನ್ನ ತನವಿದೆ, ಛಲವಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗುಲಾವಳಲ್ಲ ಎಂದು ಹೊಸ ಹಾದಿ 
ತುಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನದೇ ಬದುಕನ್ನು ತನ್ನದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಳಂ 
ಮೈಕೊಡವಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಗಂಡನ ಕೊನೆಯ ಸಂಬಂಧ ಸಾರುವ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಸತ್ತಾಗ ಅವಳ ಮಾನಸಿಕ ತುಮುಲ ಮುಗಿಲುಮುಂಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಾಳಿಸ 
ಲಾಗದ ಗಂಡ, ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಗಂಡ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. Typical ಹಿಂದೂ 
ನಾರಿಯ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯ ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಸಂನಂದ ಹರಿದೊಗೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಸುನಂದೆಯ ನಿಲುವು ಭಿನ್ನತೆ ಪಡೆದಿದೆ. ಭೈರಪ್ಪನವರ ಸತ್ಯಭಾಮ ( ದಾಟು) 
ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ ( ವಂಶವೃಕ್ಷ), ವಿನುತಾ (ದೂರ ಸರಿದರು) - ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಸುನಂದ 
ಹೆಚ್ಚು ವಾಸ್ತವಿಕಳಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಭಾವನಾವಶಳಾಗುವ ಪಾತ್ರಚಿತ್ರಣ ಬಿಟ್ಟು ಭೈರಪ್ಪ 


He 
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ನವರಂ ಸಹಜ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ - ಸುನಂದೆಯಲ್ಲಿ, 
ಭೈರಪ್ಪನವರು ವಂಗವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಆದರ್ಶ ಹಿಂದೂ ನಾರಿಯಾಗಿಸು 
ತ್ಯಾರೆ ಎನ್ನುವವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳ ಉತ್ತರವಿದೆ. ಸುನಂದೆಗೆ ಕಾರಣ ಬೇಕಿಲ್ಲ 
ಅವಳದನ್ನು ಗಳಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ವಿಶ್ವನ ಜೀವನದ ರೈಲುಗಾಡಿಯ ಗಾಲಿಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಸಿಕ್ಕಿ ನುಜ್ಜುಗುಜ್ಞಾಗದೆ ಬದುಕಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾಳೆ, ಸ್ವಂತಿಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವಳು ಆತ್ಮಹತ್ಯಕ್ಕೆ ರೈಲನ್ನು ಆಶಿಸುವುದು ಅವಳ _ ವಿಶ್ವನ ಮಾನಸಿಕ ಸಾಮ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಿದರ್ಶನ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ವಿಶ್ವ ಸಹ ರೈಲನ್ನೇ ಆಯ್ದಿದ್ದ ಸಾಯಲು, ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಾವು 
ಗಳ ಹೇಡಿತನ - ರೈಲಿನಂತಹ ಗಂಭೀರ ದೈತ್ಯನ ಕೈಲಿ ಸಾಯುವುದೇ ಗಂಡಸುತನ 
ಎಂದು ವಿಶ್ವ ಬರೆದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೆಡ್ಮಾಸ್ತರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನವಂಗೆ 
ಸಂನಂದೆಯು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹೆಡ್‌ಮಾಸ್ತರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಹಟಮಾರಿಗಳೇ , ಗಂಡ ದೂರೀಕರಿಸಿದರ 
ಹೆಣ ಅವನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮನೋಧರ್ಮ ಹೆಡ್ಮಾಸ್ತರಿಗೆ, ಆದರೂ 
ಸುನಂದೆಯ ಛಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ದನಿ ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವನ ಡೈರಿ ಓದಿದಾಗ ಅವ 
ರಿಗೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಬದುಕಿನ ಮೌಲ್ಯಗಳ ತೀವ ಸೆಳೆತವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಬದುಕಿನ ಶಿಸ್ತಿನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸಿದ ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಬದ್ದರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲು ಅವರ ಕೈಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು 
ಎಳೆದತ್ತ ಸೆಳೆದು ಹೋಗುವುದೇ ತಮ್ಮ ಗತಿ ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ತಾವಂದು 
ಕಂಡಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಂಡು ತಿಂದು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದು ಓದಿಸಿ, ಮದುವೆ ಮಾಡಿ, 
ಮನೆ ಕಟ್ಟಿ ಸತ್ತು ಹೋಗುವುದೇ ಬದುಕಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರಿವು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ವಿಂಚಿ 
ದಾಗ ಅವರು ಅಧೀರರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತೆ ರೈಲಿನೊಂದಿಗೆ ಬದುಕಿನ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿಸಮಾಧಾನತಾಳಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧೀಮಂತ ರೈಲಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿಲ್ಲ - ಅಂತೆಯೇ 
ಬದುಕಿಗೂ , ಜೋಡಿ ಹಳಿಗಳು ಒಯಲ್ಲಿ, ಪಾಯಿಂಟ್ಸ್ ಮನ್ ಬದಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ಬದಲಾ 
ಗುತ್ತ ನಡೆಯುವುದೇ ಅದರ ಕೆಲಸ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬಸ್ಸೇ ವಾಸಿ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಾಲಂನಡೆಯೇ 

ಅಂದುಕೊಂಡಾಗ ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವನ ಮೂಲ 
ಅಭಿಪ್ಪೆಯಾದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಬದುಕಿಗೆ ಈ ರೈಲು, ಬಸ್ಸು ಮತ್ತೊಂದು ತಡೆ ಹಾಕಿವೆ, 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, ಇವುಗಳಿಂದ ನಾಗರಿಕತೆ ಮುಂದುವರಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆಯೇ ವಿನಃ 
ಮಾನವ ನೈತಿಕವಾಗಿ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೇ 
ಎಂಬ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ರೈಲು ಎಂಜಿನಿನಂತೆಯೇ ವಿಶ್ವನ ಬದುಕೂ ಸಹ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಶುರುವಾಗಿ, ಯಾರದೋ 
ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ತಿರುವು ಪಡೆಯುತ್ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲವ ಜೋಡಿ ಹಳಿಗಳ ಮೇಲೆ 
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ಚೆಲಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಎಂಜಿನಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ ಡಬ್ಬಿಗಳು ಕಂಠಿ ಜೋಯಿಸರು, ಗಂಗಣ್ಣ , 
ದೇಶಪಾಂಡೆ ವಕೀಲರು , ಜಕ್ಕಾಜಿ ಮಾಸ್ತರು, ಮಾಲತಿಬಾಯಿ , ರಂಗಪ್ಪನವರು , 
ಹೆಡಮಾಸ್ತರು ಇತ್ಯಾದಿ - ಎಂಜಿನ್ನಿನ ಚಲನೆಯೇ ಇವರ ಜಡತ್ವ ನೀಗಬೇಕು. 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಅಂತರ್ಮುಖತೆ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಹೊಡೆ 
ಯಂತ್ತದೆ, ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ವಿಶ್ವನಾಥ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಅಂತರಂಗದ ಶೋಧನೆಗೆ 
ಹಚ್ಚುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅನುಭವದ ಬೆಳಕಿನಡಿಯಲ್ಲಿ ಇತರರೂ ಅನುಭವಪಡೆಯುವ, 
ಸಂಕೀರ್ಣ ಹಾಗೂ ಶಬ್ದಾತೀತ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನ್ವೇಷಣೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆಂಬ 
ಮಾಧವ ಕುಲರ್ಣಿಯವರ ಮಾತು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಭೈರಪ್ಪನವರ ಈ ನಾಯಕ ಯಾವುದೇ ಪೂರ್ವಭಾವಿ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬದ್ದನಾಗಿ, ಹೋರಾಡಿದರೂ ಕೊನೆತನಕ ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದುಬಿಡುವ ರೀತಿ ಮತ್ತು ಈಗಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಗೊ ಧುತ್ತೆಂದು ನಮ್ಮ 
ದುರಂ ವಿಶ್ವ ಬಂದು ನಿಂತಾನೇನೋ ಎಂಬ ಅನಿಸಿಕೆಯನ್ನು ಕೃತಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಯಂ 
ಕಂಡಿದ್ದು ಎಲ್ಲ ಹೊಸ ತರಹ . 


ಆದರೆ ರೈಲಿನೊಂದಿಗೆ ಜೀವನ ಹೋಲಿಕೆ ದೀರ್ಘವಾಗಿ 'ಗ್ರಹಣ' ದಲ್ಲಿ ಆದಂತೆ ಕೊಂಚ 
ಅತಿ ಎನ್ನಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯ ಸೊಗಡು ಬರಹಕ್ಕೆ ಬಿಗಿ ತಂದಿದೆ. 
ಭೈರಪ್ಪನವರ ಬಗ್ಗೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಎದ್ದಿರುವ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಬರಹದ ಪುಕಾರು, 
ವಿವಂರ್ಶಕರು ದಿಗಿಲಂಗೊಳಿಸುವಂಥ ಸಕ್ಷ ಭಾವನೆಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಾಗಿ ಅವ 
ರನ್ನು ಸಾಶಂಕರಾಗಿ ನೋಡುವವರಿಗೆಲ್ಲ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನೇರವಾದ, ದಿಟ್ಟ , 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ, ಉತ್ತರ ಮರ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ವಿಚಾರ , ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹಡೆಯುವಂಥ ಚಿತ್ರಣ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಆಡುಮಾತುಗಳು ಸೊಗಡಿನಿಂದ ಜೀವಂತಿಕೆ 
ಪಡೆದು, ತನ್ನ ಗಂಭೀರ ವಿಚಾರಪ್ರಚೋದಕ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಂತರಂಗ ಶೋಧನೆಗೆಡೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಯು ಆಳದಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ವಿಷಾದದ ಛಾಯೆ ಕಂಡ 
ಕಾಣದಂತೆ ಸಂಳಿದಂ ತಟ್ಟನೆ ಅಂತರ್ವನವನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಒಂದು 
ವಾಸ್ತವಿಕ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ , ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಂತ ಅಪರೂಪದ ಬರವಣಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಭೈರಪ್ಪನವರು ವಿಮರ್ಶಕರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಗಿನವರಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅದರ 
ಅವರ ದೃಷ್ಟಿದೋಷವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 


ನನ್ನ ಪಾಡು 


ಹೊ ಮ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 


ಮೊನ್ನೆ ಚಾಮರಾಜ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಒಂದು ನಾಯಿ ನೋಡಿದೆ 
ನೋಡಲು ಅಂತಸ್ತಿನ ಒಳ್ಳೇ ಹೊಸವಿನ್ಯಾಸದ ಮನೆ 
ಆಳೆತ್ತರ ಸುತ್ತಲ ಗೋಡೆಗೆ ಭದ್ರ ಉಕ್ಕಿನ ಗೇಟು 
ಹೊರಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಮನೆಬಾಗಿಲ ತನಕ 
ಸಿಮೆಂಟು ಸವರಿದ ದಾರಿ 
ಮೇಲೆ ಹಂದರದಾಸರೆಯಂ ವಲ್ಲಿಗೆ ಬಳ್ಳಿ 
ಇಕ್ಕೆಲಗಳಲ್ಲಿಕ್ರೋಟಾನಂ ಲಿಲ್ಲಿ ಚೆಂಡಂ ಗುಲಾಬಿಗಳ 
ನಗುವ ಪಕಳೆಗಳ ಹೂಕುಂಡಗಳಂ 


ಕಾಲು ಮುರಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು 
ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಜಡ್ಡಾಗಿ ಬಿದ್ದು ನರಳಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು 
ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸತ್ತು ಈ ಮನೆಯೊಳಗೇ 
ಸಮಾಧಿ ಹೊಂದಿರಬಹುದು 
ಅನಿಸುವಂಥ ಈ ಮನೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲ ಫಲಕ 
– ಎಚ್ಚರ ನಾಯಿಗಳಿವೆ 
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ಇದಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ಹಾಗೆ ಗೇಟಿನ ಪಕ್ಕಕೆ ನಾಯಿ 
ಮೋಟಂ ಬಾಲದ ಗಿಡ್ಡಕಾಲಿನ 
ಇಷ್ಟುದ್ದ ಧಾಂಡಿಗ ಮೈಯುಳ್ಳ ವಿಲಾಯಿತಿ ನಾಯಿ 
ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬ್ರೆಡು ಬೆಣ್ಣೆ ಚಪಾತಿ ತುಪ್ಪ 
ಮೊಟ್ಟೆ ಮಾಂಸದ ತುಂಡು ತಿಂದು 
ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದ ನಾಯಿ 
ವಾಂಟ್ಟಿದರೆ ಮೈಮಾಸುವ ಹಾಗಿದ್ದ ಧಡೂತಿ ನಾಯಿಗೆ 
ಕೊರಳಲಿ ಇಂಚುಗಳಗಲದ ಪಟ್ಟಿ 
ಪಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುದ್ದದ ಸರಪಳಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊನೆಗೆ ನೆಲದಲಿ ಹುದುಗಿದ ಗೂಟಕೆ ಗಂಟು 


ಹೀಗೆ ಗೂಟದ ವೃತ್ತದ ಸುತ್ತ ಮುಸಿಮುಸಿ ತಿರುಗುವ 
ನಾಯಿ ಕಣ್ಣಲಿ ಏನೋ ತೇವ 
ಕಣ್ಣಲಿ ಕಾಣುವ ಅವ್ಯಕ್ತ ನೋವ ಪ್ರವಾಹ 
ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ತಿಂದು 
ಗೂಟದ ಸುತ್ತ ಗಸ್ತು ಹೊಡೆವ 
ನಾಯಿಯಂ ಹೂಡಲಾರದು ಯಾವಕೋರ್ಟಲಿ 
ಹಕ್ಕಿನ ದಾವಾ 
ಈ ನಾಯಿಪಾಡಿಗೆ 
ನನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ ನಕ್ಕೆ . 


ಭಾರತೀಯ ಯುವಜನಾಂಗ ಮತ್ತು ಒಪ್ಪಂದ 


- ಬಿ ಭಾಸ್ಕರ ರಾವ್ 


ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಕುಪಿತ, ಅಸಹಾಯಕ, ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ 
ಬುದ್ದಿಜೀವಿ ಭಾರತೀಯ ಯುವಕನ ಜೀವನದ ದುರಂತದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶ 
ಗಳೆಂದರೆ : ತಾನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ವಂಂಗಿಸಿ ನೌಕರಿ ಹಿಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ, ನೌಕರಿ 
ದೊರೆತಾಗ ಮತ್ತು ನಂತರದ ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬರುವ ಒಪ್ಪಂದ ( Compromise ) ; ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನೊಡನೆ ಭಾವನಾತ್ಮಕ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಹೆಡೆದಾಟ 
ದಿಂದಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ ವಕೌಲ್ಯಗಳ ಸಂಘರ್ಷ, ಈ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ದುರಂತವೆಂದು 
ನಾನು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣ ಈ ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಬೇಕಾದ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ 
ವಕೌಲ್ಯಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯಾವುದೇ ವಿಧದ ಗಣನೀಯ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯನ್ನು ತರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಅಂದರೆ ಸಂಘರ್ಷ ಸಂಘರ್ಷವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು 
ತಿಕ್ಕಾಟದ ಬಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಆರಿ ಜಗಳಾಡಿದ ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಉಂಡು ಮಲಗುವಾಗ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಒಪ್ಪಂದದಂತೆ ಸಂಘರ್ಷವೂ ಕೂಡಾ ಕೊನೆಗೆ ಒಪ್ಪಂದದಲ್ಲೇ ಕೊನೆಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ತುರ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ದಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 


ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯಂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟೋ ಉನ್ನತ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿ, ಅದೆಷ್ಟೋ 
ಉನ್ನತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಬದುಕಿನ ಗಾಢತೆಯ ಬಗ್ಗೆ , ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯ 
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ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಪಟ್ಟು , ಅಭೇದ್ಯವಾದುದನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಹೊರಟಂ, ಸತ್ಯವಂಂತ್ಯ ಕಾಣುವ ಸಮಾಜದ ಅಂಕುಡೊಂಕುಗಳನ್ನು ಓರೆಕೋರೆಗಳನ್ನು 
ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಸರಿಪಡಿಸಬೇಕಂ ಅದಿಲ್ಲವಾದರೆ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಇರುವ ಅಂಕುಡೊಂಕನ್ನು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಅಂಕುಡೊಂಕಾಗಿಸಬಾರದೆಂದುಕೊಂಡು, ಧೀಮಂತ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿ 
ತನಾಗಿ, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಅನುಭವಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಮಧ್ಯವಂ 
ವರ್ಗದ ಯುವಕ ನೌಕರಿಗಾಗಿ ಹರಟಾಗ ಎದುರಿಸುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸತ್ಯ , ವಾಸ್ತ್ರ 
ವತೆ ಎಂದರೆ ಒಪ್ಪಂದದ ಬದುಕು, ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಿರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ವಾರ್ಖರೆ , 
ಹಂಚ್ಚರೆ , ಅರೆಬುದ್ದಿ ಇರುವವರೆ , ಬಹಳಷ್ಟು ಹಣವಿದ್ದು ಅತಿ ಕಡಿಮೆ ವೆದುಳಿ 
ರಂವವರೇ ಆದಂತಹ ಹಿರಿಯರೊಡನೆ, ಗೌರವ ಪಡೆಯುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಗಳಿಸದೆ 
ಒಂದು ಐವತ್ತೊ ಅರುವತ್ತೋ ವರ್ಷ ಜೀವಸಹಿತ ಉಳಿದಿದ್ದ ಕಾರಣ ಮಾತ್ರ 
ಗೌರವವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವವರೊಡನೆ , ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ , ಸಮಾಜದೊಡನೆ ಒಪ್ಪಂದ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ಹೊರತು ಬದುಕು ಅಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವ ಸತ್ಯವನ್ನು ಆತ ಬಹುಬೇಗ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಬದುಕುವುದಾದಲ್ಲಿ 
ಆಗ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವುದರನೋವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ ; ತನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು, ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲುವುಗಳು , ಜೀವನವನ್ನು ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ, 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ , ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಬೇಕಾಗು 
ವಂತೆ ತಿದ್ದಿ ಕಂಡು, ನಡು ಬಗ್ಗಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ವೆಂಡರವಾಡಿ, 
ವನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ' ನಾನು ವರಾಡುತ್ತಿರುವುದು ನನ್ನ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಗೇ ಸರಿಯಲ್ಲ' ಎಂದು 
ತಿಳಿದ ಒಂದು ವಿಧದ ಮಾನಸಿಕ ವ್ಯಭಿಚಾರಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ , ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ, 
ಪಟ್ಟಭದ್ರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸಿ ಬದುಕಬೇಕಾಗುವ ಬದುಕಿನ ವಿಪರ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಯಂವಜನಾಂಗದ ಬದುಕನ್ನು ರಿಪೇರಿ ಮಾಡಲಾಗದಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಳೆಯ 
ತಲೆಮಾರು, ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಆಚರಣೆಗಳಂ ಆಂತರಿಕವಾಗಿ ರೂಪಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ನಿಗದಿ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳ 
ಜೊತೆ ಇಂದಿನ ಯುವಜನಾಂಗ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹೋರಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ , ಯುವಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರೂಪಿಸಬೇಕಾದ, ಅವರ ಯೋಚನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಲಹರಿಲಹರಿಯಾಗಿ ಹರಿಯಗೊಡಬೇಕಾದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ , ಶಿಕ್ಷಣರಂಗದಲ್ಲಿರುವ 
ವಂಖ್ಯರು, ನಮ್ಮನ್ನು ಆಳುವ ಸರಕಾರದ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಉನ್ನತ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, 
ನವಂಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹುಟ್ಟಿಗೂ ಮೊದಲೇ ರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮ , ದೇವಾಲಯಗಳ 
ಆಡಳಿತ ವರ್ಗದವರು , ನವಂಗಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ರೆಡಿಮೇಡ್ ಆಗಿಕೊಟ್ಟಿರು 
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ವವರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವವರು ; ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲೆ ಸೇರಿ 
ಅಥವಾ ಸೇರಲು ತಯಾರಾಗಿ ಸಾಯುವ ಮೊದಲು ಆದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ಬದುಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಸದಾ, ಇನ್ನು ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ , ಬರೀ ತಮ್ಮ ದೇಹದ ಆರೋಗ್ಯ ಕುರಿತೇ ಮಾತ 
ನಾಡತೊಡಗುವವರು ಅಥವಾ ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿರುವವರು. ( ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಪವಾದಗಳಿರ 
ಬಹುದು - ಬೆರಳೆಣಿಕೆಗೆ ಸಿಗುವಷ್ಟು . ಅಲ್ಲದೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ , ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಮಾಡುವ ಅನ್ಯಾಯ , ಶೋಷಣೆ ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಗಳನ್ನು ತಾನೆಷ್ಟೇ ಸಂಭಾವಿತ, 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಎಂದುಕೊಂಡರೂ , ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಮಣಿದು ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಯ ಕೇಂದ್ರ 
ವಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬನ ವಿರುದ್ದ ಹೊಡೆದಾಡಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಹಲವಾರು ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿ 
ಗಳೊಡನೆ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು 
ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸದೆಬಡಿಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಹತ್ತು ಭವಿಷ್ಯದ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಾವು ನಾಂದಿ ಹಾಡುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ' ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಸಿರಂಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇರುವ ಈ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ, ಬದಲಾವಣೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ . 


ಈಗ ಆಳುತ್ತಿರುವ ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆ, ಕನ್ಸರ್ವೇಟಿಸಂನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ತಾನು ನೆಚ್ಚಿದ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಹೊಸ ಜನಾಂಗದ ಮೇಲೂ ಹರಿಸುತ್ತದೆ ; 
ಹೊರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ( ಮಾನವನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋದ ಪ್ರತಿ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಇದ್ದ , ಆ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ತತ್ವಗಳು, 
ವಿಚಾರಗಳು ಆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ಗದ ತತ್ವಗಳು ವಿಚಾರಗಳು ಎಂದು 
ಮಾರ್ಕ್ ಹೇಳಿರುವುದು ಎಷ್ಟು ಸತ್ಯ !) ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸಿ ಧರಿಸುವ ಸ್ವಾತ 
ಕೋತ್ತರ ಪದವೀಧರೆಯೊಬ್ಬಳು ಖಾಸಗಿ ಕಾಲೇಜೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕಿಯಾಗಿರಂ 
ವುದು ಕನಸೇ ಸರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಡಳಿತ ವರ್ಗ ಹೀಗುತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ: “ ನಮ್ಮದು ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಿಕ ಕಾಲೇಜ್, ನವಂಗೆ ಈ ನವೀನತೆಯಲ್ಲಿ, ಆಧುನಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ಸೀತಾ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯರೇ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುವ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ಆದರ್ಶವಾಗಿರಬೇಕು, 
ನೀವು ಮ್ಯಾಕ್ಸಿ ಧರಿಸಿ ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ಮಿನಿ ಧರಿಸಿಯಾರು , ಹಾಟ್ 
ಪ್ಯಾಂಟ್ ಹಾಕಿಯಾರು. ಇದು ಹಳೆ ತಲೆಮಾರಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕ , ಆಡಳಿತವರ್ಗದ ಮತ್ತು 
ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯ ಯುವಕರ ದೈಹಿಕ , ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾಯಕಾರಿ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀವುಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ . ” 
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( ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ, ಒಬ್ಬಳು ಒಂದು ವಿಧದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಸಿದಾಗ (ಉದಾ: ಸೀರೆ) 
ಆಕೆ ಬರೀ ಸೀರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಆ ಸೀರೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ಸಾಂಪ್ರದಾ 
ಯಿಕ ನಿಲುವು ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರನ್ನೇ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನಲ್ಲ 
ಸತ್ಯಾಂಶವಿದೆ.) 


ಕ್ರಾಂತಿಕಾರೀ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಯುವಜನಾಂಗ ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಮೇಲಣ 
ವಿರೋಧಸೂಚಿಯಾಗಿ ಉದ್ದವಾದ ತಲೆಕೂದಲು ಬಿಡಬಹುದು ; ಯುವಕ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ 
ಕುಟುಂಬದವನಾದರೆ ಮಾಂಸ ತಿನ್ನಬಹುದು ; ಅಪ್ಪ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಜಪ 
ತಪ ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಹೋಗುವಾಗ ತಡವಾಗಿ ಟಿಕೆಟ್ ಸಿಗದೆ sexy ಸಿನೆಮಾ 
ಒಂದನ್ನು ನೆಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮದ್ಯ ಕುಡಿಯಬಹುದು ; ದಿನವೂ 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಾಯಿ ಅಥವಾ ಅಜ್ಜಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಚೇಳುಕಚ್ಚುವ ಹಾಡು, 
ಶೋಭಾನೆ ಹಾಡು ಅಥವಾ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದ ಬೇಡುವ ಹಾಡು ಹಾಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಸೂಚಿಯಾಗಿ ಬಾತ್ರೂಮಿನಲ್ಲಿ ಬತ್ತಲಾಗಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಸಿನೆಮಾ 
ಹಾಡನ್ನೇ ತನ್ನದೇ ಆದ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಪೊಳ್ಳ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಲವೇ ಸಮಯ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ಹೆಚ್ಚಿನದೇನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸದೆ 
ಆತ ಹೊರಟ ತಾಣಕ್ಕೇ ತಂದುಬಿಡುತ್ತವೆ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮುಗಿಸಿದ ಮಂಗ ಕೆಲಸ ಬೇಕಿ 
ದ್ದರೆ ಬಹಳ ಜನರ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿ, ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ವರ್ತಿಸಿ ಮಗನಿಗೆ ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸಬಲ್ಲನಾದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಲೇ ಬೇಕು, 
ಅಪ್ಪ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಬೇಕು ; ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಅಪ್ಪನಿ 
ಗಾಗಿ ಅಪ್ಪನಮೂಲಕ ಸಿಗುವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಕೈಕೊಟ್ಟು' 'ಪ್ರೇಮವಿವಾಹವನ್ನು 
ವುದನ್ನು ಕನಸು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಲಾರೆ' ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣವಚನ ಸ್ವೀಕರಿಸಲೇ 
ಬೇಕು, “ ಹೇಗೇ ಇರಲಿ ಎಂತೇ ಇರಲಿ ನೀವುಹೇಳಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕೈಯನ್ನೇ ಹಿಡಿಯಂ 
ತೇನೆ” ಎಂದು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ( - ನಿಮ್ಮ ಹಂಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಹೊರಟವನ ಬದುಕನ್ನೇ 
ದುಸ್ತರಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪ ವರ್ತಿಸಬಲ್ಲನಾದ್ದರಿಂದ.) 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾದಾಗ 
ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ ( ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಖಾಸಗಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಕರಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತದೆ), ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಭಾವ, ವೈಚಾರಿಕತೆಗಳ ಕುರಿತು 
ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಸಹಿ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಇಂಗ್ಲಿಷ್ 
ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಪರವಾಗಿರುವ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 'ಕನ್ನಡವೇ ನನ್ನ ಉಸಿರು, ಕನ್ನಡ 
ಮಾಧ್ಯಮವೇ ಸಕ್ಕ' ಎನ್ನವವನೊಬ್ಬ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗುವುದಾದರೆ, ನೀವು 
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ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮಾಧ್ಯಮ ಪರವೋ , ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಪರವೋ ?' ಎಂದಾಗ, ( ಕೆಲಸ 
ಬೇಕಿದ್ದಲ್ಲಿ) ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದು “ ಇಂಗ್ಲಿಷ್, ಇಂಗ್ಲಿಷ ” ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಒಪ್ಪಂದ 
ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಅವನ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಅವನ 
ಬದುಕನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗು ಮಾಡುವಷ್ಟು . ಆಗ ಬದುಕು ಸ್ವಯಂಸರ್ತವಾಗದೆ 
conditioned ಆಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬದುಕು ತನ್ನ ನೈಜ ಒಪ್ಪ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನೀರಸ 
ಒಪ್ಪಂದದ ಬದುಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಪ್ಪಂದವೆನ್ನುವುದೇ ಬದುಕಿನ ನೈಜ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು , ಸಹಜ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು , ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿರುವ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ ದುರಂತ ಶಕ್ತಿ , ಏಕೆಂದರೆ ಒಪ್ಪಂದ ( Compromise ) ದಲ್ಲಿ ವ್ಯವ 
ಹಾರವಿದೆ, ಚಾಣಾಕ್ಷತನವಿದೆ, ವಹಿವಾಟಿದೆ , ಲಾಭವಿದೆ ; ಜೀವನಕ್ಕೆ ವಲವಾದ 
ಸ್ವಯಂಸರ್ತತೆ ಇಲ್ಲ, ಆತ್ಮೀಯತೆ ಇಲ್ಲ, ಪ್ರೀತಿ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ಒಪ್ಪಂದ ವಾಣಿಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಬಹುದೇ ಹೊರತು ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 


ಈ ಒಪ್ಪಂದದ ಬದುಕು ಮನೆಯ ಹೊರಗಿನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ ಈಗ 
' ಜನಾಂಗದ ಅಂತರ' ದಿಂದಾಗಿ, ಹೊಸ- ಹಳೆಯ ವಕೌಲ್ಯಗಳ ತಾಕಲಾಟದಿಂದಾಗಿ 
ವನೆಯ ಒಳಗಿನ ಜೀವನವನ ಆವರಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಂದೆ - ಮಗ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ 
- - ವಂಗ ಅನ್ಯ ಜಾತಿಯ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಾಗ : “ನೀನು ಅವಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಅಪ್ಪ ಮತ್ತು ಮನೆಯವರು ಮಂಗನ ಬದುಕನ್ನೇ 
Conditioned ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಆತ ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ “ ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹಂಗಿಲ್ಲ ” 
ಅಂದು, ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನೆಂದು ತಂರ್ತವಾಗಿರುವುದು ಇನ್ನು ಸಾಕು 
ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೊರಟುಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಅದೆಷ್ಟೋ 
ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ಮಣಿಯಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಸಹಿ ಹಾಕಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದು ' ಫಿಫ್ಟಿ ಫಿಫಿ ' ವ್ಯವಹಾರ : “ ಅವಳನ್ನು ಬಿಡು ; ಕೆಲಸ ತೆಕೊ . ಆಶ್ಚರ್ಯದ 
ವಿಷಯವೆಂದರೆ, ಈ ತರಹದ ಒಪ್ಪಂದದ ಬದುಕನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಜನಾಂಗ ಬಹುಬೇಗನೇ ಆ ಬದುಕಿನಕ್ರಮವನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸತೊಡಗಂ 
ವುದು . ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಗುಣಪಡಿಸಲಾಗದ ರೋಗವಾಗಿರುವ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ 
( adjusting) ರೋಗ: ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಇನ್ನರ್ಧ ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಕೆಲವೇ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಬದುಕಿನ ಕ್ರವಕ್ಕೇ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬಿಡುವವರು, ರಾಮ - ರಾವಣರಾಜ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಬಹುಬೇಗನೇ 
ರಾರಾಜಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವವರು ನಾವು. ಇದಂ ವಂಂಂದೆ ಆಂತರಿಕವಾಗಿ ಒಡೆದ 
ಬದುಕಿಗೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿ ನಾವು, ನವಂಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ , ದ್ವೇಷಕ್ಕಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ, 
ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿಗಾಗಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಬೇಸರ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡಿ', ಮಾತಾಡ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೬೫ 


ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು , ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿ ಫ್ಯಾಷನ್‌ಗಾಗಿ ಬದುಕು 
ತೇವೆ, ತಪ್ಪು ಸವಲಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟೆವಲ್ಲ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗಾದಾಗ 
ಬದುಕಿರುವುದರಲ್ಲಿರುವ ನೋವಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ವಂಖ್ಯವಾಗಿ, ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ, ಜೊತೆಗೆ ತೊಂದರೆಗಳಿಗ 
ಕಾರಣವಾಗಬಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಯುವಜನಾಂಗ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುತ್ತದೆ, 


ಸಿಂದಾಬಾದನ ಆತ್ಮಕಥೆ 


ಹೆಚ್ ಎಸ್ ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಈ 
ನೆಲದಲ್ಲಿ ತಿಂದು ಮಲಗಿದ್ದೆ 
ನಲ್ಲವೇ ? 


C 


ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಕನಸು 
ಕಂಡು 
Jಡಿಲ್ಲನೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡೆ. 


೨ 


ಸತ್ಯ ಎತ್ತರೆತ್ತರಕ್ಕೆ ವರ ನಿಂತಿದ್ದವು 
ಸಂಜೆಯ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮಿಟುಕಿಸಿ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಎನಿಸಿ ಗೆಳೆಯರ ನೆನಪಾಗಿ ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗಿದೆ . 


ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತಂ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ 
ದಿಗಿಲಂ ಸರ್ವಂದ್ರದ ಕಡೆ ಓಡಿ ನೋಡಿದರೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸ್ನೇಹಿತರು ಹಡಗು ಹತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೬೭ 


ಈ ಅಪರಿಚಿತ 
ನನ್ನ 
ದಲ್ಲದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿದೆ. 


ನನ್ನಂತೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಉಳಿದಿರಬಹುದೇ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಕೂಗಿ 
ಕ್ಷಣಗಳನಂತರ ನನ್ನನ್ನೇ ವಂುಟ್ಟಿದಾಗ ನೀರವ ಅತ್ತೆ . 


ಅಯೋ 
ಕ್ಷಣಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಉಂಡೆಗೆದ ಹಸುರೆಲೆಗಳು 
ರೆಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲೇ ತಲ್ಲೀನ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಚಿತ್ರವತ್ತಾಗಿತ್ತು, ಅದೇ ನೆಲದಲ್ಲೇ 
ಹತ್ತಿಬಂದ ಹಡಗು , ಜೊತೆ ಜನ, ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿ 
ಕಳಕೊಂಡ ಒಬ್ಬೊಂಟಿ ನಾನು. 


ಇಂದು ವಂುಂಜಾನೆ ವಂತೆ ಎಚ್ಚರಾಯಿತು 
ಹಸುರೆಲೆಯ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದವು 
ಒಂದು ಕಾಗೆ ತಂಗಳು ಕುಕ್ಕುತ್ತ ನನ್ನತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು . 


ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜನ ಯಾರಾದರೂ ಇರಬಹುದೆ .... 
ಇರಬಹುದು. sooooo , 
ಕಾಲೆಳೆಯ ತೊಡಗಿದೆ . 


ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿ....... ನಿಂತಿದ್ದ ವರಗಿಡ...coಒತ್ತಾಡುವ ನಾನು 
ಅಲೆದೆ 
ನನ್ನ ನೆರಳಂ ಕಂಗುತ್ತಾ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾ ಕರಗಿ ಹೋಯಿತು: 


ವಂತೆ ಎಚ್ಚರ. 
ಹುಡುಕಾಟ 
ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಡ 


೬೮ 1 ಸಾಕ್ಷಿ 


ನಡು ಹಗಲು ನನ್ನ ಬೆವರು ಆ ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಹಠಾತ್ತನೆ 
ಹಸುರು ಭೇದಿಸಿ ಮೇಲೆದ್ದ ಒಂದಂ ಶ್ವೇತ ಸುಂದರ ದಿವ್ಯ ಸೌಧಾಗ್ರ 

ಕಂಡೆ, ೧೩ 


ಆಹಾ 
ಈ ನೆಲದಿಂದ ಮನೆ ಕಂಡಿತೇ ಎಂದು | 
ಬಿದ್ದೆಗೆಡಿನೋಡಿದರೆ ಅರೆ ಆ ವಂನೆಗೆ ಬಾಗಿಲೇ ಇಲ್ಲ. - 


೧೪ 


ನನ್ನನ್ನೇ ಕಾಣಿಸುವ ಆ ಬೆಚ್ಚನೆ ಮನೆಯ ಜಾರಂಗೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಅರೆ ಭಯಂ ಅರೆ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಕೈ ಆಡಿಸುತ್ತಾ 
ಒಂದು ಮಾಯದ ಬಾಗಿಲಿಗಾಗಿ ತಡಕಾಡಿ ಸುತ್ತಿದೆ. 


ಒಳಗೆ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಜೀವದ ಜೆತೆಗಾಗಿ – 
ಬೆದಕಾಡಿ ಸುತ್ತಿದೆ. 


ಇಲ್ಲದ ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಆ ವಂನೆಗೆಂದಾನೆಂದು ಬಾಗಿಲು 
ವಂಡಬಹುದೆಂದು ಏಕಾಗ್ರ ಕಾಯಂತ್ರಾ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರಕಾವಲುಕತೆ ಅನ್ನಾಹಾರ ತರೆದು, 


ಎಡದಿಂದ ಬಲಕ್ಕೆ ಸೆರಗ ಬದಲಿಸುತ್ತ 
ಆ ಶ್ವೇತ ಸುಂದರ ದಿವ್ಯ ಸೌಧ 
ಸ್ತಬ್ದ ಕತಿತ್ತು . 


ಗಾಳಿ ಮಂದವಾಗಿತ್ತು . ವರಗಳು ಅಲ್ಲಾಡದೆ ನಿಂತು 
ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದವು, ವಂಧ್ಯಾಹ್ನ ಒಂದು 
ಅರೆ ಒಣಗಿದ ಎಂಜಲೆಲೆ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತಂ, 


೨೦ 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೬೯ 


ಹೊತ್ತು 
ಮರಗಳ ಆಚೆ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಕತ್ತಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು . 


ಆಗ . 


ಆಗಸದಲ್ಲೊಂದು 
ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ಕಿ ಕಂಡಿತು. 


ಬರು ಬರುತ್ತಾ 
ಅದಂ 
ಹಕ್ಕಿ ಆಯಿತು. 


ಆಯಿತು ಗುಬ್ಬಿ ಕಾಗೆ ಹದ್ದು ರಣಹದ್ದು 
ಉದ್ದಾನಂದ 
ರೂಪಾಂತರಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂತು. 


ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 
ಅದರ ರೆಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಅದರ ಕೊಕ್ಕು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ 


ಹಿಗುತ್ತಿತ್ತು 
ಅದರ ನೆರಳಂ ನೆಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆವರಿಸಿ 
ಮಂಕಾಗಿಸಿತ ; 


೨೬ 


ಅದು ಎರಗುವ ರಭಸಕ್ಕೆ ಮರಗಳು ತತ್ತರಿಸುತ್ತಾ 
ರೆಂಬೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೆಲವಂಂಟಿ 
ಹಣೆಗೆತ್ತಿಕೊಂಡವು. 


ಅದರ ಬರ್ಬರ ಮೊರೆತದೊಂದಿಗೆ ಎದೆಯ ದಡಬಡ 
ಹೆಣಗತೊಡಗಿ 
ನಾನು ಮಣ್ಣಿಗೆ ರಾವಿದೆ. 


೭೦ | ಸಾಕ್ಷಿ. 


ನನ್ನಡಿಯಿಂದ ನೆಲ ಜರುಗುತ್ತಾ 
ಒಂದು ಕೆಂಪುಕೋಟೆಧಿಡಿಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು 
ಸೌಧಕ್ಕೆ ಕೋಟೆಯಾಯಿತು. 


ಸಾವಿನಂಥ ಅದರ ಕಣ್ಣು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಂಡಂ 
ಆಯಿತು ನನ್ನ ಕಥೆ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿದೆ. 


ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಾಗ 
ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಬೆಟ್ಟ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಸುಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಬಿಳಿಯ ಸೌಧವನ್ನಾವರಿಸಿ ಕೂತಿತ್ತು . 


ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆಎಲ್ಲೋ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕೊಕ್ಕು ಕಂಡು 
ಅದು ಹಕ್ಕಿ ಇದು ಮೊಟ್ಟೆ 
ಎಂಬ ಅರಿವು ಒಡೆಯಿತು. 


ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಪಕ್ಷಿಯ ಕೊಕ್ಕಿನ ಕೆಳಗೆ 
ತೊಟ್ಟು ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲ. 
ಮೊದ ಮೊದಲು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಕುವುದೆ ಎಂಬ ಭಯ . 


ಬಳಿಕ 
ಅದರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಷ್ಟು ಕ್ಷುದ್ರ ನಾನು 
ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ 


ಈಗ ಪಾರಾಗುವಾಶೆ ರೆಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚುತ್ತಿದೆ 


ಹಾರುವುದೇ ನಿಶ್ಚಯ . 


ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ವದ 
ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಣ್ಣದ ಮುಂಡಾಸು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹಕ್ಕಿಯ ಕರ ನಿಷ್ಕರಣ ಭಯಂಕರ ಕಾಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ 


ಸಾಕ್ಷಿ | ೭೧, 


ಸೂರ್ಯ ಅರೆನೆಲ ಅರೆಬಾನಲ್ಲಿ : 
ಸಂದಿಗ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಸಂಧಿ( ಯಲ್ಲಿ) 
ಹಕ್ಕಿ ರೆಕ್ಕೆ ಕೊಡವಿತು. 


- 


೩೭ 


ಮಂಜಿನ ಬಿರುವಂಳೆಯಾಗಿ 
ಸುತ್ತಿನ ಜಗತ್ತು ಕಲಸಿ ಹೋದಹೊತ್ತು 
ಹಕ್ಕಿ ಗಗನಕ್ಕೆ ರಿವ್ವನೆ ಚಿಮ್ಮಿತು. 


ಆದರೆ 


೩೮ 


ತಲೆತಿರುಗುವ ಆ ವೇಗಕ್ಕೆ ದಿಗಿಗೊಂಡು 
ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕರೆದಾಗ 
ಕೆಳಗೆಲ್ಲೋ ಹಸುರ ಕನವರಿಕೆ ನೀರ ವಿಲಿವಿಲಿ. 

ಬಡ ೩೯ 


ಇಲ್ಲಿ ಸಂತೂ ನೀಲಿ 
ಆಸುಪಾಸಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೊಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಹಕ್ಕಿ ಮೋಡ - 
ಅವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಏರುತ್ತಿರುವ ನಾನು . 


ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿಯದ ಹಕ್ಕಿ 
ಒಂದು ಏಕ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೇರುತ್ತಿತ್ತು , 


ಈಗೀಗ. 
ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟ ಮೋಡಕೂಡ ಇರದ 
ನಗ್ಯ ನೀಲಿ, 


ಹಕ್ಕಿಗೆ ನನ್ನ ಲಕ್ಷವಿಲ್ಲ 
ಅದರ ವೇಗಕ್ಕೆ ಒಗ ದ ಶರೀರ 
ಕಟ್ಟಿದ ಕಡೆ ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ ನೋಯುತ್ತಿದೆ, 


ಗಾಳಿಯ ರಭಸಕ್ಕೆ 
ಕಣ್ಣರೆಯಾಗಿ ಉಬ್ಬಸವಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಡಿಲುತ್ತಿದೆ, 


೭೨ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ಹಕ್ಕಿಯು ಕಾಲೇ ನನ್ನ ಅತ್ಮಾಪ್ತ ಜೀವವೆಂದು 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಎದೆನೋಯುತ್ತಿದೆ. 


ನನ್ನ ಚಿನ್ನಾರಿ ನೆರಳು 
ಈ ಎತ್ತರದಿಂದ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ಮೈಲಾಳಕ್ಕೆ 
ತತ್ತರಿಸಿ ಕಡಿದು ಬಿದ್ದು ಮಣ್ಣಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಸಾಂದ್ರತೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂ 
ಭಗೊಳದುದ್ದಕ್ಕೂ ಹರಡಿದ 
ಒಂದು ಮಂಕಾಗಿರಬಹುದು. 


ನೆಲದಲೆ 
ಹಸುರಂ ತೊನೆಯುತ್ತಿತ್ತು 
ನೀರನೀಲಿ ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು 


ಹಾರುತ್ತಿತ್ತು, ನೆಲದ ಕಂಪು 
ಹಾರಾಡುತ್ತಿತ್ತು ತಿಂದೆಗೆದ ಎಂಜಲೆಲೆ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ ನೆರಳು 


ಇಲ್ಲೊ ಕತ್ರವಂಕಂವ ನೀಲಿ 
ತೆನೆಯದ, ನಲಿಯದ, ಹಾರದ 
ನಿಶ್ಚಲ ನೀಲಿ. 


ರಾಕ್ಷಸ ಪಕ್ಷಿ ಹಾರುತ್ತಿದೆ. 
ಹಿಂದಾರ ಕೊನೆ ಉಸುರೆಳೆದಿರಲಾರದ 
ಈ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಾನು 


ಸತ್ತರೆ ಸತ್ತ ಮೇಲೂ ಈ ದೇಹ 
ನಿರಂತರ ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೊತ್ತು ಗುರಿಯಿರದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾರುತ್ತಾ ಹಾರುತ್ತಿರುತ್ತೆ , 


೫೨ 


ಸಾಕ್ಷಿ / ೭೩ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ವಾಸನೆ 
ಪ್ರೇತ 
ನೆಲ ವಂಂಟ್ಟದೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿರುತ್ತೆ 


ವಂಂಂದೆ ಯೋಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಬತ್ತಿ 
ಸಾವಿನಂಥ ಜೋಂಪು 
ಆವರಿಸಿತು. 


೫೪ 


ಎಚ್ಚರಾದಾಗ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ವಿಕಾರ ಕಿರುಚುತ್ತಿದ್ದವು 
ಗಾಳಿ ಮೇಲ್ಮುಖ ತೀಡುತ್ತಿತ್ತು . 


ಓಹೋ ....ರಾಕ್ಷಸ ಪಕ್ಷಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿದೆ 
ಅಂತರಾಳದಿಂದ 
ನೆಲದಾಳಕ್ಕೆ . 


* 


ಕೆಂಪು, ಹಸುರು, ನೀಲಿ 
ಹತ್ತಿರಾಗುತ್ತಿವೆ 
ಸಾವಿಗೆ ಜೀವ ಬರುವಂತೆ, 


ಹಕ್ಕಿ ಸಾವಧಾನ 
ರೆಕ್ಕೆ ವಂಚ್ಚಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿದೆ 
ಭೂತಾಯಿಯ ತೊಡೆ ನಡುವಿಗೆ. 


3805 


ಸಾವಿರಾರು ಹಕ್ಕಿಗಳು 
ಕಣಿವೆಯ ಅನಂತ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿವೆ 
ಕರ್ಕಕ ಕೀರುತ್ತ ಮಂಡಲಾಕಾರ ಸುತ್ತುತ್ತ 


ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಏರುವ ಧೂಳು 
ವಂಳಂಗಿ ಹೋದೆ. 


೬೦ 
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ಹಕ್ಕಿ ಮತ್ತೆ ರೆಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚುವ ಮೊದಲೇ 
ಕಟ್ಟು ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ತಟ್ಟನೆ ಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಜಂಣಂಗಿ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಹಾರಿದೆ. 
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ಏಕೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂತು 
ದುಃಖ , ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟೆ , 


ಸಂಜೆ ವೇಳೆಗೆ 
ಕಣಿವೆ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮೌನದತೊಟ್ಟಿಲಾಗಿ 
ತಗದೆ ನಿಶ್ಚಲ ನಿಂತಾಗ ಮೆಲ್ಲಗೆಕರೆದೆ. 


… 


ಹೆಸೆಯುತ್ತಿದ್ದವು ನನ್ನ ಸುತ್ತಾ 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಷಜಂತಂ 
ನಡುವೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಉಳಿದೆ 


… 


ಎದ್ದಾಗ ನನ್ನ ನೆರಳು ವಂಂಂದಿದ್ದ 
ಎತ್ತರದಕೋಡಂಗಿರಿ 
ಜೊತೆಯಾಯಿತು. 


ಅಬ್ಬಾ ..... 
ಇನ್ನು ಪರವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ಕತ್ತಲಾಗುವ ತನಕ, 


೦೯ 
… 


ಹುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ 


ಎಚ್ ಎಚ್ ಗಂಗಾಧರಾಚಾರ್ 


ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದು 
ಬೇರುಗಳ ಭೂಮಿಯೋಳ ಚಾಚಿ 
ನೀರ ಸೊರಸೊರ ಹೀರಿ 
ಉದ್ದಗಲ ಬೆಳೆದು ಮರವಾಗುತ್ತೇನೆಂಬ 
ಗ್ಯಾರಂಟಿಯೇನಿರಲಿಲ್ಲ . 
ಇಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಲೇ ಬೇಕೆಂದು 
ಉತ್ತು , ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿದ ಕರ್ತೃವಿಗೆ 
ತನೆಡಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಂಗೆಟ್ಟ ಭವಿಂಗೆ 
ಎಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವನಲ್ಲ. 
ಆದರ ಹುಟ್ಟಿದೆ ; 
ಯಾರೋ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಹೆಸರ ತನ್ನದೆಂದುಕೊಂಡು 
ಕಂಡ ಕಂಡವರ ಮೋರೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಿಚಯದರೇಖೆ ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಖಾಲಿಕೋಣೆಯ ತುಂಬ ಬಿಂಬ - ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳ 
ತುಂಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡೆ. 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ , ಹುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಆಕಾರ ಧರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
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ಏರಿಳಿಯ ತೊಡಗಿದ ತಿದಿ, 
ಚುರುಗುಟ್ಟ ತೊಡಗಿದ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಆಕಾಶಕ್ಕೇರತೊಡಗಿದ ನನ್ನ 
ನೆಲಕ್ಕಂಟಿಸುತ್ತಿವೆ; ಪಾತಾಳಕ್ಕೂ ತಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. 
ಬಯಕೆ ನಾಲಿಗೆ ಚಾಚಿ ಬೆತ್ತಲೆ ನೆಕ್ಕುವ 
ಸಂತೋಷಕಕ್ಕುವ 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ವಿಷಾದದಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕುವ 
ಚಮತ್ಕಾರ ಇನ ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲ, 
ಯಾರು ಬಯಸಿದ್ದರು ಹೇಳು : 
ಈ ಕಗ್ಗತ್ತಲ ಗುಹೆ ಹೊಕ್ಕು 
ಕುರುಡನ ಹಾಗೆ ತಡಕಾಡುವುದನ್ನು 
ತೊಗಲ ತೀಟೆಗೆ ಮಿಡುಕಾಡಿ, 
ಅನ್ನ ಹಳಸಿದ ನಂತರವೂ ಬಿಸುಡಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಬಯಸದಿದ್ದರೇನಂತೆ ? ಕತ್ತಲೆಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಎಡವುತ್ತ 
ಎಡವಿದರೂ ಎಡವದವನಂತೆ ಕಾಲುಗಳ ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಬಂಡ ಬದುಕಿನ ನರ ಮಂಖಗಳಿಗೂ 
ಸಭ್ಯತೆಯ ಮುಂಖವಾಡಗಳ ತೊಡಿಸಿ 
ಇನ್ನೂ ಬದುಕುತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? ವರ್ಷ ವರ್ಷ ಅಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? 
ಕಾತರದ ಬೇಟಕ್ಕೆ , ನೆಲದ ದಾಹಕ್ಕೆ , ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನನ ಅದ್ಭುತ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಬೇಕೆನಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ , ಸಾಕೆನಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ, 
ಇನ ಹೋರಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? ಲಿಬಿಲಿಬಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? 


ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ, ಅಂತರ್ಬೋಧೆ 
ಮತ್ತು ಅನುಭವ 


ಮೀರಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 


ದಾವ 


ಮಾನವ ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯ - ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಎಲ್ಲ ವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಸತ್ಯದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಅವನಿಗಿರುವ ಸಾಧನಗಳು ಹಲವಾರು . ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವ 
39. 3 (Empirical Knowledge) eu8c0d ,co 71 808 , (E . S . P . Extra 
Sensory Perception), ಅಂತರ್ಬೋಧೆ, ( Intuition ) ಹಾಗೂ ' ಅನುಭವ' * 
( Integral Experience ) ಇವೆಲ್ಲ ಹಂತ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ಅರಿವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ 
ಸಂವ ಜ್ಞಾನ ಸಾಧನಗಳು, 


ತಿ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾದಂದು, ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾದುದು. ಅನುಭವಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಿಸಬಹುದಾದ ಈ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಶುಗಳಿಗಿರುವ ಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು “ ಪಶ್ವಾದಿಭಿಹಿಶ್ಯಾವಿಶೇಷಾತ್‌ '1 ' ಪಶುಗಳಿಗೂ ಇರುವಂತೆ' 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಇಂದ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಜ್ಞಾನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನೇ 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ, ಹಾಗೂ ಅದು ಜ್ಞಾನಿ ( Knower ), ಜ್ಞಾನದ ವಸ್ತು 
( Known), ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ (Knowledge ) ಇವುಗಳ ನಡುವಣ ಭೇದಗಳಿಂದೂಡ 
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ಗಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕಲ್ಪಿತವರ್‌ ವೇದ್ಯವೇದಿತವೇದನಾಭೇರ್ದ ”2 - ಈ ಜ್ಞಾನವು, ಜ್ಞಾನಿ, ಜ್ಞಾನದ 
ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ, ಇವುಗಳ ಭೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಹೇಳು 
ತಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನ್ವೇಷಣೆಗೊಳಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಜ್ಞಾನ ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾದದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ . 


ಜ್ಞಾನಿ, ಜ್ಞಾನದ ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ, ಈ ಭೇದಗಳಿಂದ ಆಚೆ ಇರುವ, ಇಂದ್ರಿಯಂ 
ಗಳ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ನಿಲುಕಲಾರದ ಒಂದು ಅಸ್ತಿತ್ವವೂ ಇದೆ . ಈ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಜ್ಞಾನ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ, 
ಕುರುಡನೊಬ್ಬನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಬಹಳ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಾಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ, 


ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆಗೂ , (E . S. P.) ಪಶ್ಚಿಮದ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವ ಅಂತರ್ಬೋಧೆಗೆ 
( Intuition ) ಹಾಗೂ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುವ ` ಅನುಭವ' ಕ್ಕೂ ಹಲವು ಸಾಮ್ಮ 
ಗಳ , ವೈಷಮ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ' ಅನುಭವ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು, ನಾವು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತರ್ಬೋಧೆ ಅಥವಾ 
Intuition ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮೀಪದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ Intuition ಅಥವಾ Integral Experience 
ಎಂದು ಭಾಷಾಂತರಿಸುತ್ತಾರೆ. Intuition ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆಯೇ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ' ಅನುಭವ' ವನ್ನು Integral Experience 
ಎಂದೇ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ . ಈ ' ಅನುಭವ' ವನ್ನೇ ಭಾರತದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾದ ` ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜ್ಞಾನ' ಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ “ ಅಪರೋಕ್ಷ 
ಜ್ಞಾನ' ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಚಿನ್ನೆ ವಂಂಂದಿನ ಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ ಎಂದು, ಮುಂದಿನ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಹೇಳುವುದು ಅತೀಂದ್ರಿಯಂ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿಂದ ( E, S, P.) ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ ಎಂದರೆ ಅದರ ಹೆಸರೇ 
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ಸೂಚಿಸುವಂತೆ , ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೇ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಗ್ರಹಿಕೆ, ಉದಾಹ 
ರಣೆಗೆ, ಪಕ್ಕದಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಆಕೋಣೆಯ ಒಳಗೆನೋಡ 
ದೆಯೇ ಹೇಳುವುದು ಅಥವಾ ಒಂದು ಇಸ್ಪೀಟ್ ಎಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಅದನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ ಹೇಳುವುದು ಮೊದಲಾದವುಗಳು , 


ಪ್ರಸ್ತುತ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಎಲ್ಲ ನಾಗರಿಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಟೆಲಿಪಥಿ, ಸತ್ತವರೊಡನೆ 
ಮಾತುಕತೆ, ನ್ಯೂಟನ್‌ನ ಚಲನೆಯ ಮೊದಲ ನಿಯಮದ ವಿರುದ್ದ ವಸ್ತುಗಳ 
ಚಲನೆ, ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಸ್ತಾಪಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ, 
ಆಧುನಿಕ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಪರಾಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪರಾಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಧಿಗೆ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ ( E. S . P.) , ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿ (Prognostication) ಹಾಗೂ 
ಮನಃಶಕ್ತಿಯ ವಂಲಕ ಚಲನೆ ( Psycho - Kinesis ) ಮುಂತಾದವುಗಳು ಸೇರಿವೆ. 
ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಗಳ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಹಲವಾರು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆದಿದೆ. ಆದರೂ 
ಇದರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಂದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
'ಪ್ರಸಕ್ತ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗಂತೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ ಅಸಾಧ್ಯ ' ಎಂದು 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಹ್ಯಾನ್ಸೆಲ್ ಮೊದಲಾದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಟೆಲಿಪಥಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ " ಟೆಲಿಪಥಿ ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ( Space ) ಏನಾ 
ದರೊಂದು ವಿದ್ಯಮಾನ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲೇ ಬೇಕು, ಆದರೆ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ 
ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನವಂಗೆ ಕಿಂಚಿತ್ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ' 3 ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀ 
ಪ್ರೆಸ್, ಟೆಲಿಪಥಿ ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ, ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ವಿಕಿರಣದಂತಹ ( Radiation ) ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಈ 
ವಿಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಅನುಭವದಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಮಾಣಿಸಬಹುದಾದ 
ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರೊ . ಹ್ಯಾನ್ಸ್ ಮೊದಲಾದವರು ಇದನ್ನು 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ತತ್ವಗಳು ಮಾನವನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ 
ವಿಕೃತ ಗೊಳಿಸಿದ್ದವು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಗಳು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ೧೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
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ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವವರ ಬಗ್ಗೆ 
'ಸೊಸೈಟಿ ಫಾರ್ ಸೈಕಿಕಲ್ ರೀಸರ್ಚ್'ನ ಸದಸ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಡಾ , ತಮ್ಮ ತೀವ್ರ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಕ್ಯಾಂಟಮ್ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಅತ್ಯಾಧು 
ನಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅತಿ ಪ್ರಭಾವ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ ಯ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ.4 “ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿ 
ಗಳು ( ಟೆಲಿಪಥಿ ಮುಂತಾದವುಗಳು ) ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದವುಗಳೇನಲ್ಲ........ ವಿಶ್ವ ಹಾಗೂ ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಾನವನಿಗಿರುವ ಸ್ಥಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಚಾರಗಳ 
ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ನಾವು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕುಲ್ಲಕವಾದವುಗಳು ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ” 5 ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಪ್ರೆಸ್, 


ಇ . ಎಸ್ . ಪಿ . ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಹಲವು 
ದಿಟ್ಟ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕೃತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಲಂ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಇ, ಎಸ್ . ಪಿ . ಯನ್ನು ಅನುಮಾನ' ಅಥವಾ 'ಊಹೆ ಮಾಡುವುದು' 
ಎಂದಾಗಲೀ , ಸಂಭವನೀಯತೆಯ ಸಿದ್ದಾಂತ' (Theory of Probability) 
ಎಂದಾಗಲೀ ಅರ್ಥಸಲಾಗದು . ಏಕೆಂದರೆ ಇ, ಎಸ್ . ಪಿ . ಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆಕಸ್ಮಿಕತೆಯ ಅಥವಾ ಸಂಭವ 
ನೀಯಂತೆಯ ಸರವನ್ನು ಮೀರಿರುತ್ತವೆ, ಹಾಗೂ ಅವುಊಹೆ ಮತ್ತು ಅನುಮಾನ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆವೇಗಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ (Implusive ). 


ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಆಗಲೀ ಅಥವಾ ಅನುಭವಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿ ತೋರಿಸಲಾಗದ 
ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಅರಿಯಲಾಗದ, ಕಾಲ ( Time), ಹಾಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
(Space ) ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಸಾಧನಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹಾಗೂ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರೂ ಅಂತರ್ಬೋಧೆ (Intuition ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 
ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲ ಹಾಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟ ಕಾಣಂ', 'ಕೇಳು' ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಅನುಚಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಂತರ್ಬೋಧಿಸಲಾಯಿತು' ( Intuited) ಎಂದು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಅಂತರ್ಬೋಧೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಎಂದರೆ 3 :5 , 5:7, 7 :? 
ಮುಂತಾದ ಸಂಖ್ಯಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿ 
ಯುವ ಸಾವರ್ಥ , “ಒಬ್ಬ ಗಣಿತಜ್ಞ ತ್ರಿಕೋನದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣಿಸುವಾಗ, ಅವನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ರಚಿಸಿರುವ ಒಂದು ಆಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲ, 
ತನ್ನ ವನಸ್ಸಿನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದನೋಡಿದ್ದುದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 
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ಬಟ್ರ್ರಾಂಡ ರಸೆಲ್ , ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ ಹಾಗೂ ಬಂದ್ದಿಗಳ ನಡುವಣ ಭೇದವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲು ರಸೆಲ್ ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಅಂತರ್ಬೋಧೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಗ್ರಹಿಕೆ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತರ್ಬೋಧೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಗ್ರಹಿಕೆ ಎನ್ನಲಾಗದು , ಅದು ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದುದು ಎಂದು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಬಹುದು, 


ಆದರೆ ಇ. ಎಸ್ . ಪಿ, ಹಾಗೂ ಅಂತರ್ಬೋಧೆ ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಅರಿವು (Cognition 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆ , ಇ, ಎಸ್ , ಪಿ. ಹಾಗೂ ಅಂತರ್ಬೋಧೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಮಾನವನ ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಹೊಂದಿ 
ರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಭಾರತದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ' ಆತ್ಮ ' ದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿಯುತ 
ವಾದ ಸಾಧನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಧನವನ್ನೇ 
' ಅನುಭವ', ' ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನ' ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ತರ್ಕದ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗಿರುವ 
ಅತೃಪ್ತಿ , ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲೆ ನಾವು ಇದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ, ಹಾಗೂ ನಾವು ಮನಸ್ಸಿನ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ದಾಟಬಹುದು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ( ಈ ಮಾತು ನಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದರೂ ) ತೋರಿಸಿಕೊಡು 
ಇದೆ. ಸತ್ಯದ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಾಗ ವಿಚಾರ ( Thought) ವಿಚಾರವಾಗಿ ಉಳಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ಡಾ| ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌ರ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ` ಅನುಭವ 
ದೊಂದಿಗೆ ಅಳಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ', ( ..it expires with the experence ), ಇಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞಾನದ ವಸ್ತುವಿನೊಂದಿಗೆ ಒಂದುಗೂಡುತ್ತದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿ 
ಯುವುದು ಎಂದರೆ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಅದನ್ನು ತಾದಾತ್ಮ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ” 7 
- ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಜೆಂಟೈಲ್ , ದೈತವೇದಾಂತಿ ವಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು, ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದ 
ವಸ್ತು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಇದು ಜ್ಞಾನ ( ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ) ಅಲ್ಲ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 8 ಪರಮ ಸತ್ಯದ ಈ ಪರಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ' ಅನುಭವ' ಎಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಡಾ | ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್ ಅವರು “' ಜ್ಞಾನ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಅನುಭವಾ 
ತ್ಮಕ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅನುಚಿತವಾಗಿದೆ, ' ಅನುಭವ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ ” ೨ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, 


೮೨ | ಸಾಕ್ಷಿ 


ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ವಸ್ತುಗಳ ಭೇದಗಳಿಂದಾಚೆ ಇರುವ ಅಂತರ್ಬೋಧಪರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಹಾಗೂ ಅದನ್ನೇ ' ಅನುಭವ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ; ಬುದ್ದಿಯ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಎಲ್ಲ ಪರಿಮಿತಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದಾಗ 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದರೆ ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 


' ಅನುಭವ', ಇ, ಎಸ್. ಪಿ. ಯಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುವ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಸಾಧನೆ 
ಇಲ್ಲದೇ ಇದನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗದು. ' ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಪಳಗಿದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದರ 
ವಾಸ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಈ ' ಅನುಭವ' ವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಂ 
ಇವೆ. ' ಅನುಭವ', ಅಂತರ್ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಮೀಪವಾದದ್ದು ; ಸಾಮಾನ್ಯ ಗ್ರಹಿಕೆಗಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳನ್ನು ಮೀರಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಹಲವರು ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಫಲತೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


' ಅನುಭವ' ದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗದು. ಈ 
“ ಅನಂಭವ' ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದದ್ದು , “ ಅನುಭವ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗಳ ಹೇಳಿಕೆಗಳು 
ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ವಾಚಸ್ಪತಿ. 10 ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತಥ್ಯ ಕಥನಗಳಂ 
' ಅನುಭವ' ದಿಂದ ಅರಿಯಲಾದ ಸತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ವೇದಗಳು ಅಂತಹ ' ಅನುಭವ' ದಿಂದ ಅರಿಯಲಾದ ಸತ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಹೆಲವು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅನು 
ಭವಗಳಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಿಸಬಹುದಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳು ಮಾತ್ರ ಇ, ಎಸ್ . ಪಿ. ಯಂ ಪರಿಧಿಗೆ 
ಸೇರಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಪಕ್ಕದಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆಯೇ ಎನ್ನುವು 
ದನ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ನೋಡದೇ ಹೇಳುವ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕದ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ( ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ಅನುಭವ 
ದಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಿಸಬಹುದು.) ಇ, ಎಸ್ . ಪಿ. ಇಂತಹ ಭೌತಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅವಲಂಬಿ 
ಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬುನಾದಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಇದು ಅತೀಂದ್ರಿಯ 
ವಾದುದು, ಆದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಾಗೂ 
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ಮಹತ್ವದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ವನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅಸ್ತಿತ್ವ ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದು. ' ಅನುಭವ' ದಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಆಚೆ ಇರುವಂತ 
ಹುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪಶ್ಚಿಮದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವ ಅಂತರ್ಬೋಧೆಕೂಡ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾಗಿದ್ದು, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸುವು 
ದಾದರೂ , ಇದು ಇ , ಎಸ್ . ಪಿ , ಅಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಂ 
ವಂಥದು , ಅಂತರ್ಬೋಧೆಯ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಕಾಲ , ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಜ್ಯಾಮಿತಿಯಂ ಪ್ರಮೇಯ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅನುಭವಗಳಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳ 
ಚೌಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಚೆ ಇರುವಂತಹವು. ಆದರೂ ಇವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ , ಅನುಭವಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಮಾಣಿಸಬಹುದಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಅಂತರ್ಬೋಧೆಗೆ. 
ಳಿಂದ ಅರಿಯಬಹುದಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಾಗಲೀ , 
ಇ , ಎಸ್ . ಪಿ . ಯ ವಖಾಂತರವಾಗಲೀ ಅರಿಯಲಾಗದು, ಅವುಗಳ ಅಂತರ್ಬೋಧೆ' 
ಯಾಗಬಹುದು ಮಾತ್ರ . ( Intuit ) ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ಅರಿವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಅಂತರ್ಬೋಧೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾಗಲೀ ಇದುವರೆಗೆ ಇದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಆಚೆ ಇರುವಂತಹದು ಎಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂತರ್ಬೋಧೆಯ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾನೀಕರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. . 


ಸಾಧಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಇ, ಎಸ್ , ಪಿ, ಹಾಗೂ ಅಂತರ್ಬೋಧೆ, ಈ ವರರಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ್ವವೆಂದರೆ, ಜ್ಞಾನಿ, ಜ್ಞಾನದ ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ 
ಇವುಗಳ ನಡುವಣ ಭೇದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ' ಅನುಭವ' 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಭೇದ ಅಳಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ' ಅನುಭವ' ಒಂದು ಜ್ಞಾನ 
ಸಾಧನ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದೇ ಜ್ಞಾನವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದೇ ಪರಮಂ ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥ ಉಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು ಭಾರತೀಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳು . 
ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


. 


C 


ಇ , ಎಸ್ ಪಿ , ಹಾಗೂ ಅಂತರ್ಬೋಧೆಗಳು, ಅದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ , ಜ್ಞಾನದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸಾಧನಗಳು , ಅವು ಕಾಲ ಹಾಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗಿರುವ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
(Spatio - Temporal Reality .) ವರಾತ್ರ ಅರಿಯುವ ಸಾಧನಗಳು, ಆದರೆ 
“ ಅನಂಭವ' ಕಾಲ ಹಾಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳಿಂದಾಚೆ ಇರುವ ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲಂದು. 
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ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ' ಅನುಭವ' ಶಬ್ದವನ್ನು Empirical Experience ಹಾಗೂ Integral 
Experience ಎಂಬ ಎರಡೂ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿರುವುದರಿಂದ Empirical 
Experience ಎಂದು ಬಳಸಿದಾಗ ಬರಿ ಅನುಭವವೆಂದೂ , Integral Experience 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದಾಗ ' ಅನುಭವ' ಎಂದು ? ಈ ಚಿಟ್ಟೆಗಳೊಡನೆ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. 


1 ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯ : 1. 


2 ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯ : 1 . 1, 4 , 


3 ಫಿಜಿಕಲ್ ರೀಸರ್ಚ್ ಎಂಡ್ ಡ್ಯೂಮನ್ ಪರ್ಸನಾಲಿಟಿಎಚ್ , ಎಚ್ , ಪ್ರೆಸ್ : ಸೈನ್ಸ್ 

ಎಂಡ್ ಇ, ಎಸ್ , ಪಿ , ನಲ್ಲಿ . 


4 ದ ಫಿಜಿಬಿಲಿಟಿ ಆಫ್ ಎ ಫಿಜಿಕಲ್ ಥಿಯರಿ ಆಫ್ ಇ, ಎಸ್ , ಪಿ : ಎಡ್ರಿಯನ್ ಡಾಬ್ಬ , 


5 ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಲೇಖನ :ಪ್ರೆಸ್. 


6 ವಿಜ್ಞಮ್ ಆಫ್ ದ ವೆಸ್ಟ್ : ಪುಟ 23 


7 ಥಿಯರಿ ಆಫ್ ಮೈಂಡ್ ಎಸ್ ಪ್ರೌಅ‌ ಆ್ಯಕ್ಷ : ಪುಟ 10 


8 “ಜ್ಞೆಯಾಭಾವೇ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಅಪ್ರಿಯಾಭವಾತ್ ' 


9 ಇಂಡಿಯನ್ ಫಿಲಾಸಫಿ : ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ : ಪುಟ 570 


10 ' ತಾತ್ಪರ್ಯವತೀ ಶ್ರುತಿ : ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾತ್ ಬಲವತೀ ನ ಶ್ರುತಿ ಮಾತ್ರಮ್ ' - ಭಾಮತಿ 


ರಾಮಾಯಣ 


ನಾಟಕ 


ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಕಾಸರಗೋಡು 


ಪಾತ್ರಗಳು 


ಜನಕ : ಮುದುಕ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಮುದುಕಿ , ಜನಕನ ಹೆಂಡತಿ 
- ಸೀತೆ : ಜನಕನ ಮಗಳು 
ರಾಮ : ಯುವಕ 
ರಾವಣ : ಮಧ್ಯಮ ವಯಸ್ಕ 


ರಂಗ ೧ 


[ ಗತಕಾಲದ ವೈಭವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಮನೆ, ರಂಗದ ಮೂಲೆ 
ಯಿಂದ ಅಷ್ಟೇ ಹಳೆಯ ಸಣ್ಣ ಬೀರು, ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹಿಡಿದು ಮಾಸಿದ 
ಒಂದು ಗಪ್ಫೋಟೊ , ರಂಗದ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಕುರ್ಚಿ , ಬದಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮಂಚ, ಅದರಲ್ಲಿ ದಪ್ಪನೆಯ ಹಾಸಿಗೆ, ತಲೆದಿಂಬು 
ಗಳಿವೆ. ಬೀರುವಿನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿಳಿ ಚಿಂದಿ ಸೀರೆ 
ಲಂಪಟ್ಟ ನಿರಾಭರಣ ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳು ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯ ಕೈಕಾಲುಗಳಂ 
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ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಬಾಯಿಗೆ ಬಿಳಿಯ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಲಾಗಿದೆ. ಹೊಳಪುಳ್ಳ 
ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಾತ್ರ ಭಯದಿಂದ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದು ಆಕೆ ಜೀವಂತವಿರುವುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದೆ, 


ತೆರೆ ಮೇಲೆದ್ದಾಗ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಯುವತಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಾಳೆ. ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸ್ವಬ್ದ . ಅನಂತರ ಆಕೆ ತಲೆಯನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಿಸುತ್ತಾ ನರಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚೇನು ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಬೀರನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಕೆಳಗಿನವರೆಗೆ ನೋಡಿ ಅನಂತರ ಕುರ್ಚಿಯತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಏಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಆದರೆ ನಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರಿತಾಗ ಪುನಃ ಕೂರುತ್ತಾಳೆ, ಆರ್ತತೆಯಿಂದ 
ಗ್ರೂಪ್ ಫೋಟೋದು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಒಂದೆರಡು ಹನಿ 
ಕಣ್ಣೀರು ನೆಲಕ್ಕುದಂರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ ಕಳೆದು ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ಕೋಲೂರಿಕೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನ 
ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿದೆ. ಕಣ ಮಂಜಾಗಿದೆ. ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೇ ತಿಳಿಯುವಂತಿದೆ. ಅವನು ಕೇವಲ ಕಚ್ಚೆ ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಹೆಗಲಿಗೊಂದು ಸಣ್ಣ ಶಾಲು, ಆತ ಮೆಲ್ಲನೆ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿಗಪ್ಫೋಟೊದತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಅದನ್ನೇ ನೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿಮೆಲ್ಲನೆ ವುಂಟತಾನೆ, ಕೈಯಿಂದ ಒರಸಂ 
ವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸಿ ವಿಫಲನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಹೆಗಲಿ 
ನಲ್ಲಿನ ಧೋತರದಿಂದ ಫೋಟೋವನ್ನರಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗಲೂ ಧೂಳುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನಂತರ ಧೋತರದಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನೊರಸಿ ಆಮೇಲೆಫೋಟೋವನ್ನು ಜತಾನೆ. 
ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿನ ಕೊಳೆ ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ವಂದುಕ ಹತಾಶನಂತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ತಿರುಗಿ ಯಂಂವತಿಯತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಅವಳ ಸಮೀಪ 
ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಆತ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದಂತೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳತೊಡಗಿದ ತಬಲಾದ ಶಬ್ದ ತೀವ್ರವಾ 
ಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವಳನ್ನು ಮಂಂಟುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಆತ ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿದಂತೆ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಪುನಃ ರಂಗದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತಬಲಾದ 
ಸದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬೀರುವಿನತ್ತ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆದ್ರ್ರವಾದ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಮಾಡುತ್ತದೆ, ಆತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅದ 
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ನ್ನಿಡೀ ಕೈಯಿಂದ ಸವರಿ ಬೀಗದ ತೂತನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದು ಅದು ಭದ್ರವಿರುವುದನ್ನು 
ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವೇದನೆಯ ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತಾನೆ. 


ಆ ಮೇಲೆ ಕುರ್ಚಿಯ ಸಮೀಪಹೋಗಿಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿನ್ನಲೆ 
ಯಿಂದ ಪುನಃ ತಬಲಾದ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. ಆತ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬೇಗನೆ ಮಂಚದ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತಬಲಾದ ಸದ್ದಡುಗುತ್ತದೆ. 


ಅವನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಯುವತಿಯತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಾಗದೆ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಫಕ್ಕನೆ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟು ಮುಸುಕೆಳೆ 
ಯಂತ್ತಾನೆ. 


ಹರಕು ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟ ಮಂದಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಮುದುಕ ಬಂದೆಡೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ತಾಳೆ. ತಲೆ ನರೆತು ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯ ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿಲ್ಲ. ಗತಕಾಲದ ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಕುರುಹುಗಳು ಆಕೆಯ ವಂಖದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಯುವತಿಯತ್ತ 
ಸಾಗುತ್ತಾಳೆ, ತಬಲಾದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆಕೆ ಶಬ್ದ ಬರುವತ್ತ ನೋಡಿ ನೆಟಿಕೆ 
ವರಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾ ಕುರ್ಚಿಯೆಡೆಗೆ ಶೂನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿ 
ವಂಚದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಲಗಿರುವ ವಂಂದುಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು 
ತಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ.] 


C 
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ಮಂದಂಕ : ( ವಂಂಸುಕಿನೊಳಗಿಂದಲೇ ' ಊಂ ' ಅನ್ನುತ್ತಾ ನರಳುವನು) 
ವಂದಂಕಿ : ಏಳಿ, 
ಮುದುಕ : ( ತಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಸಂಕಿನಿಂದ ಹೊರ ತೂರಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನೆಬ್ಬಿಸ 

- ಬೇಡೆ ( ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನು) . 
ವಂದುಕಿ : ( ಅನುನಯದಿಂದ) ಏಳಿ ಅಂದರೆ... 
ಮುದುಕ : (ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನೆಬ್ಬಿಸೋಡ ಅಂತಾ ಹೇಳಿದ್ದು . ( ಪುನಃ 

ಮುಸುಕೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. ಆದರೆ ವಂದಂಕಿ ಬಿಡುವು 

ದಿಲ್ಲ) . 
ಮುದುಕಿ : ಹೀಗೆ ಮಲಗಿದರೆ ಹೇಗೆ ? 
ಮಂದಕ : ( ದೀನವಾಗಿ) ಪೃಥ್ವಿ , ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು ? 
ವಂದಂಕಿ : ಏನಾದರೂ ಮಾಡೇಕು. 
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ವಂದುಕ : ಹೌದು ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡೋಕ . co... ಆದರೆ... ೦೦೦೦೦... ಹೇಗೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಮೊದಲು ಏಳೇಕು. 
ವಂದುಕ : ಜ್ಞಾಂ ! ಹೌದಲ್ಲ (ನಿಧಾನವಾಗಿ ಎದ್ದು ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಮೈತುಂಬಾ 

ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು) ಇನ್ನು ........ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡೋಕು. 
ವಂದುಕ : ಹೇಗೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಚಳಿ ಬಿಟ್ಟೇಳೋಕು ( ಹೊದಿಕೆಯನ್ನೆಳೆಯುವಳು , ಆದರೆ ಆತ ಬಿಟ್ಟು 

ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ). 
ವಂದುಕ : ಅದು ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಸುಲಭ ಅಲ್ಲ ಪೃಥ್ವಿ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೌದು ಸುಲಭ ಅಲ್ಲ, ಆದ್ರಿಂದ್ದೇ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗಿದ್ದು , 
ವಂದಂಕ : ಸಮ್ಮೆ ಯಾಕೆ ಹಂಗಿಸ್ತಿಯ . ನಾನು ಬರೇ ವಂದುಕ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದ್ರೆ ? ಯುವಕರ ಹುಂಡುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋದು. 
ವಂದುಕ : ಒಬ್ಬ ಮಗ ಬೇಕಿತ್ತು . 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ) ಹೌದು. ಆದ್ರೆ ಈಗೋಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ . 
ಮಂದಕ : ಕತೆ ( ವೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವನು, ಮತ್ತೆ ಗೂಪ್ 

ಫೋಟೋದ ತೋರಿಸಿ) ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೋಲಿಸಿ 

ಬಿಟ್ರು ಪೃಥ್ವಿ . 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೂಂ . 
ವಂದಂಕ : ಹೀಗೆ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಇರೀತಾರೆ ಅಂತ ನನ್ನ ತಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಅನ್ಯವನಸ್ಕಳಾಗಿ) ಹೂಂ , 
ಮುದುಕ : ದಾಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೀಗೇ .ooo.... 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೂಂ . 
ವಂದುಕ : ಅವರೆಲ್ಲಾ ಆ ದುಷ್ಟನ ಜೊತೆಸೇರೊಂಡಿದ್ದೇಕು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೂಂ . 
ವಂದಂಕ : (ಸಿಡುಕಿನಿಂದ) ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಗೂಬೆ ಹಾಗೆ ಹೂಂ ........ ಹಂ . 
ಪೃಥ್ವಿ : ಮತ್ತೆ ನಾನೇನ್ಮಾಡ್ಲಿ ? 
ಮಂದಕ : ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡೋಕು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನನ್ನು ? 
ಮುದುಕ ; ಏನಾದ್ರೂ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೇಗೆ ? 
ಮಂದಕ : ಹೇಗಾದ , 
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ಪೃಥ್ವಿ : ಆದ್ರೆ ..... .. 
ವಂದಂಕ : ಆದ್ರೇನು ? ( ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟವ ಶಬ್ದ ) 
ಪೃಥ್ವಿ : ಆತ ಬಂದಾಂತ ಕಾಣದೆ. 
ವಂದಂಕ : ( ಆತಂಕದಿಂದ) ಹೌದು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ದುಷ್ಟ ! 
ವಂದಂಕ : ಹೌದು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ವಂಚಕ. 
ವಂದುಕ : ಕೂರಿ. ( ಪುನಃ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟುವ ಶಬ್ದ ) 
ಪೃಥ್ವಿ : ರಾಕ್ಷಸ ( ಪುನಃ ಶಬ್ದ ) 
ವಂದುಕ : ಹೇಗಂ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಬೇಡ ಬಿಡಿ, 
ವಂದಂಕ : ಗುದ್ದಿ ವಂುರೀತಾನೆ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅಯ್ಯೋ , 
ಮಂದಂಕ : ಬೇರೆ ದಾರೀನೇ ಇಲ್ಲ . ಬಾಗಿಲು ತೆಗಿ, ( ಶಬ್ದ , ಅದರೊಂದಿಗೆ ಹಂಂಕಾರ) 

ಹಂ . .. (ಕಣ್ಣನ್ನೆ ಮಾಡುವನು) . 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸರಿ ( ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದು ಹಾಗೇ ಹೆದರುತ್ತಾ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರು 

ವಳಂ, ಹೊಸಬನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಾವಟಿ ಇದೆ, ಆತ ಬಿಳಿ ಪ್ಯಾಂಟು ಶರ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವನು. ಆತ ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ 

ಮೇಲೆಕಾಲು ಹಾಕಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ) 
ಆತ : (ಕೃತಕ ಮಂಗಳಗೆಯಿಂದ) ಹೇಗಿದೀರಾ ಅತ್ತೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅತ್ತೆ ಕತ್ತೆ . 
ಆತ : ಕತ್ತೆ ಮಾತಾಡೋದಿಲ್ಲ ಅತ್ತೆ . 
ವಂದಂಕ : ಸಂಮೋ ಯಾಕವನ್ನ ರೇಗಿಸ್ತೀಯ ? 
ಆತ : ಹೌದಲ್ಲ. ಮಾವ ಹೇಳೋದನ್ನಾದ್ರೂ ಕೇಳಿ, 
ಮುದುಕ : ಮಾವ..... .. ಮಂಗ (ಕೆವಂತ್ತಾ) ಯಾರೋ ನಿನ್ನ ಮಾವ ? 
ಆತ : ವಂಗ ..ನೀವೇ ಹೇಳಿದ್ದು . 
ವಂದಂಕ : ಪಾಪಿ . ooooo . ಪಾಪಿ . 
ಆತ : ( ಧಿಗ್ಗನೆ ಕಂರ್ಚಿಯಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದ , ಚಾವಟಿ ಬೀಸಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೇ 

ಗಂಭೀರವಾಗಿ) ಎಮ್ ! ವಂದಂಕ , ಎಷ್ಟು ದಿನಾಂತ ಹೀಗೆ ಸತಾಯಿ 

ಸ್ತ್ರೀಯ ? ಹೇಳು ಯಾವಾಗ ಕೊಡ್ತೀಯಾ? 
ವಂದಂಕ : ಕೆಡೋದಿಲ್ಲ . 
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ಆತ : ( ಚಾವಟಿಯನ್ನು ರಂಂಮ್ಮನೆ ಬೀಸಿ ಕಕರ್ಶವಾಗಿ) ಹ್ವಾಂ ? 
ವಂದುಕ : ( ನಿರ್ವಿಕಾರದಿಂದ) ಇಲ್ಲ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸತ , ಸರಿ, ಕೆಡೋದಿಲ್ಲ . 
ಆತ : ( ಫಕ್ಕನೆ ಮುದುಕಿಯ ತೋಳನ್ನು ಅಮುಕಿ ಹಿಡಿದು) ಸಾಯಿಸ್ತೇನೆ 

ವಂತೆ .... .., 
ವಂದುಕ : ವಿಯರ್ ... ಬಿಡೋ , ಬಿಡೆ (ಎದ್ದು ಕೈ ಮುಗಿಯುವನು) 
ಆತ : ಹಾಗಿದ್ರೆ ಕೊಡು. 
ವಂದಂಕ : ಅಯ್ಯೋ , ನಾವೇನು ಮಾಡಿದ್ರೆ ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧ ? 
ಆತ : ನೀವೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ನನ್ನೆ ಅವಳು ಬೇಕು. ( ಯುವತಿಯನ್ನು 

ತೋರಿಸುವನು) 
ವಂದುಕ : ಆ ಎಳೇ ಚಿಗುರನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಹ್ಯಾಗೋ ಕೊಡ್ಡಿ ಕಟುಕಾ ? 
ಆತ : ಅದೆಲ್ಲಾ ನನ್ನೆ ಬೇಡ, ಕೊಡ್ತೀಯಾ ಇಲ್ಲೊ ಅಷ್ಟು ಹೇಳು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸಾವಿರ ಸಾರಿ ಹೇಳೇನೆ, ಕೊಡೋ ....( ಫಕ್ಕನೆ ಮುದುಕ ಅವಳ ಬಾಯಿ 

ವಂಚುವನು) 
ವಂದುಕ : ನೀನು ಸುಮ್ನರು, ಅಯ್ಯಾ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳೇನೆ. ಅವಳ ಮಾತ್ರ 

ಕೇಳ್ಳೇಡ. . 
ಆತ : (ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಯುವತಿಯ ಹೆರಳು ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ ) ಬೇರೇನನ್ನ 

ಕೇಳೋಕು ನಾನು ? ( ವಂದುಕ ಮುದುಕಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಓಡಿ ಹೋಗಿ 

ಅವನ ಕೈಕಾಲು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು) | 
ವಂದಂಕ : ಅವಳ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೇನನ್ನಾದ್ರೂ ಕೇಳು,ಕೊಡ್ತವೆ. 
ಆತ : ಇವಳ ಬಿಡೋ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆ ಮಾತ್ನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿದೆ, ಸರಿ, 

- ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ....( ಪುನಃ ಚಾವಟಿ ಬೀಸುವನು) 
ವಂದಂಕ : (ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ) ಸರಿ. .. 
ಆತ : ಇವಳನ್ನ ? ( ಹೆರಳಿನಿಂದ ಕೈ ಬಿಡುವನು) 
ವಂದುಕ : ಹಾಗಲ್ಲ. ಕೆಲವು ದಿನ ಅವಕಾಶ ಕೊಡು ಯೋಚಿಸೋದಕ್ಕೆ , 
ಆತ : ಎಷ್ಟು ದಿನ ಹೀಗೇಂತ ದಿನ ದೂಡ್ತೀಯಂ ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಬಂದೆ ಇದ 

ಕ್ಯಾಗಿ, ಅದೆಲ್ಲಾ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ಈಗಿಂದೀಗೇ ನಿಶ್ಚಯ ಆಗೋಕಂ, ಇಲ್ಲೇ 
ವಂದಂಕ : ಹಾಗೆ ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿದ್ರೆ ಹೇಗಪ್ಪ , ಕೊಡೋದಂತುಕೊಡ್ತವೆ. ಹಾಗಿರು 

ವಾಗ , ೦೦೦೦ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹಾಗಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನೀವ ಇದ್ದಷ್ಟು 

ದಿನ ಅವಳ ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ ಈ ರಾಕ್ಷಸನೆ . ಥ ! 
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ಆತ : ಏಯರ್ ಪಿಶಾಚಿ.. ....! ( ವಂದುಕನತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ ) ನೋಡಿದ್ಯಾ ? 

- ಹ್ಯಾಗೆ ನಂಬಿ ನಿನ್ ಮಾತನ್ನ ? 
ವಂದುಕ : ಅವಳೊತೆ ಏನು ಮಾತು ? ಹೇಳೋನುನಾನಲ್ವಾ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದು ಹೇಗೇರಿ 
ನೋಡೋಣ. ಅವಳ ವಂಂಟೇಕಾದ್ರೆ ನನ್ನ ಹೆಣ 

ಬೀಳೋಕಂ, 
ವಂದುಕ : ನಾನೀ ಮನೆ ಯಜಮಾನ, ನನ್ನೆ ಅಧಿಕಾರ ಇದೆ. 
ಪೃಥ್ವಿ : (ಗೊಳ್ಳನೆ ನಕ್ಕು ) ಯಜಮಾನ ... ಅಧಿಕಾರ ? ( ಪುನಃ ನಕ್ಕು ) ನಾಚಿಕೆ 

ಯಾಗೋದಿಲ್ವಾ ? 
ವಂದುಕ : ವಿಯರ್ (ದೆಣ್ಣೆಯೆತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋಗುವನು) 
ಆತ : ಏ ವಂದುಕ ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕ ಸಾಕು, ಎದ್ದು ಮುಹೂರ್ತ ನೋಡು. 
ವಂದುಕ : ನಿನ್ನ ದಮ್ಮಯ್ಯಾ ಅಂತೀನಪ್ಪ , ಒಂದ್ಘಾಲ್ಕು ದಿನ ಪುರುಸೊತ್ತು 

- ಕೆಡು, 
ಆತ : ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಅಂದ್ರೆ ಸುಮ್ಮೆ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ! 
ವಂದುಕ : ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ತಾಳು ಕೊಡ್ತವೆ. ಕೊಡ್ತವೆ. ( ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಬೀರಿನ 

ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ದೊಡ್ಡ ಥೈಲಿಗಳೆರಡನ್ನು ತಂದು 

ಕೆಡುವನು. ಆತ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ) . 
ಆತ : ಸರಿ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಬದುಕ್ಕೊಂಡ್ರಿ , ಇನ್ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಕಳೆದ ಐದೇ ದಿನ 

ವಾಲಗ ಊದಿಸ್ಲಿಲ್ಲಾ ? ನೀವು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿಸ್ತೇನೆ,ನೋಡ್ಕೊಳ್ಳಿ 
(ಒಮ್ಮೆ ಯುವತಿಯಂ , ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕುರ್ಚಿಯತ್ತ ನೋಡಿ ವೇಗವಾಗಿ 

ಹೋಗುವನು) 
ಪೃಥ್ವಿ : (ನೆಟಿಕೆ ವಂರಿದ ಶಾಪ ಹಾಕಿ) ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗು ಅನಿಷ್ಟ ವಂಂಂಡೇದು. 
ವಂದುಕ : ದರಿದ್ರ , ಎಲ್ಲಿ ಗಂಟು ಬಿತೆ ಈ ಶನಿ ; ಹಂ , ಎಲ್ಲ ನನ್ನ 

ಕವರ್‌ , 
ಪೃಥ್ವಿ : ಪಾಪ, ಆ ವಂಗೂನ ಹರಿದು ತಿನ್ನಾನೆ. 
ವಂದಂಕ : ಆರಾಮಾಗಿ ಕೂರಿದ್ದ ವೆದ್ದು, ಈಗ ಅದಕ್ಕೂ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಕಳೆದು ಪುನಃ ಬರಾನೆ. 
ವಂದಂಕ : ( ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು) ಹೌದು ವಂತೆ ಬಾನೆ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನಾದ್ರೂ ಮಾಡೋಕಂ. 
ವಂದಂಕ : ಏನು ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನಾದ 
ವಂದಂಕ : ಹೇಗೆ 
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ಪೃಥ್ವಿ : ಹೇಗಾದ 
ವಂದುಕ : ಆದ್ರೆ .. ...೦೦ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಆದ್ರೇನು ? 
ವಂದುಕ : ನನಗೆ ಆಯಾಸ ಆಗಿದೆ. ಮಲಗೋಕು, ಅಯ್ಯಮ್ಮಾ (ನಿಧಾನವಾಗಿ 

ಮಲಗುವನು, ವಂದುಕಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪಕ್ಕ ಕುಳಿತಂ 
ಹೊದಿಕೆ ಹೊದ್ದಿಸವಳಂ, ಪ್ರೇವಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯುವತಿಯಂ 
ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ವಂದುಕನತ್ತ ದೀನಳಾಗಿ ನೋಡುವಳು . 
ಬೆಳಕಂ ವಂದವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು ಆವರಿಸುವುದು) 


ರಂಗ ೨ 


[ ರಂಗಸಿದ್ಧತೆ ಹಿಂದಿನ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿದಂತೆಯೇ , ಆದರೆ ವಂದುಕ ಮಾತ್ರ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವನ ತಲೆ ಮಾತ್ರ ವಾಸುಕಿನೊಳಗಿಂದ ಹೊರಕಾಣುತ್ತಿದೆ, ವಂಂದಕಿ ಅವನ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ, ಪರದೆ ಸರಿದಾಗ ಆಕೆ ಶೂನ್ಯ ನೋಟದಿಂದ ಯುವತಿಯತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಳು . ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟುವ ಸದ್ದು ] 


ಪೃಥ್ವಿ : ಏಳಿ ಅಂದರೆ... .... . 
ವಂದಂಕ : ( ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ) 
ಪೃಥ್ವಿ : ಆತ ಬಂದಾಂತ ಕಾಣದೆ. 
ವಂದಂಕ :( ವತ್ತೂ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲು ಬಡಿದ ಸದ್ದು ಜೋರಾಗುತ್ತದೆ) 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅಯೋ ಆತ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಗೇನು ಮಾಡೋದು ? 

( ಮಂದಕಿ ಮಂದಕನನ್ನು ಅಲಂಗಾಡಿಸುವಳು. ಆತ ಮತ ವನೌನ. 
ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ ಸದ್ದು , ಮುಂದಕಿ ಮಂಚದಿಂದೆದ್ದ ಯುವತಿಯತ್ತ 
ನೋಡಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತರೆಯುವಳು. ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಸೂಟ್ ಧರಿಸಿ ಕಪ್ಪು ಕನ್ನಡಕ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ಯೆಂವಕ 

ನೊಬ್ಬ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಬಹಳ ಚುರುಕಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ .) 
ಯುವಕ : ಓಹ್ .... ...(ಸತ್ಯವಂತ್ತಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ) ವ್ಯಾ ? 

ವಾಟ್ ರಾಂಗ್ ಹಿಯರ್ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಯಾರೀನಂ ? 
ಯುವಕ : ನಾನ್ಯಾರಂ ಹೃ ಹೃ ಹೃ ! ನಾನ್ಯಾರು ಅಂತ ಕೇಳಿದೀರ ? ತುಂಬ 

- ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 
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ಪೃಥ್ವಿ : ಹಂ , ಚೆನ್ನಾಗೇ ಇದೆ ಆದ್ರೆ ನೀನ್ಯಾರು ? 
ಯುವಕ : ನಾನು....... ತಮಾಷೆಯಾಗಿದೆ, ನನ್ನ ಪರಿಚಯ ಸಿಗ್ಲಿಲ್ಲ ? ಆಂ ! 

ನೀವುನಮ್ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅತ್ತೆ ? 
ಯುವಕ : ಹಾಂ ! ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಮರೆತ್ನಿಟ್ರ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅಲ್ಲ . ನಾನಕ್ಕೆ ಆಗೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯಂ ವಕ : ಯಾಕಿಲ್ಲ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ನನ್ನೆ ಅಣ್ಣ ಇಲ್ಲ , ತಮ್ಮ ಇಲ್ಲ (ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಡೆದು ಭಾವಪೂರಿತ 

- ಳಾಗಿ) ಇಲ್ಲ ನಾನ ಆಗೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯುವಕ : ನಿಮಗೆ....ವಗಳಿರಬಹುದಲ್ಲ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಆಲೋಚಿಸಿ) ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದೀಯ. ನೀನಂ ಕಪಟಿ ! 

ವಂಚಕ ! ನೀವೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ನಮ್ಮೆ ಮೋಸ ಮಾಡ್ತಿದೀರಾ. ನಿಜ ಹೇಳು. 

ಯಾರೀನು ? 
ಯುವಕ : ನಿಮ್ಮಳಿಯಂ ಅತ್ತೆ , 
ಪೃಥ್ವಿ : ಶುದ್ಧ ಸುಳ್ಳು , 
ಯುವಕ : ನಿಜವಾಗಿಯಂ ನಾನೇಳೋದುಸತ್ಯ ಅತ್ತೆ . 
ಪೃಥ್ವಿ : (ಕುಪಿತಳಾಗಿ) ಈ ಮನೆಗೆ ಬಂದೋರೆಲ್ಲಾ ಅಳಿಯಂದ್ರಾಗೋದಕ್ಕೆ 

ನಾನು ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ. ಖಂಡಿತ ( ವಂಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಸಬರಿಕೆ ತೆಗೆದು 

ಕೊಂಡು) ಹೋಗ್ತಿಯೊ ಇಲ್ಲೊ ? 
ಯುವಕ : ನಾನು ಹೊಕ್ಕಿರೆ ಮನೆ ತಪ್ಪಾಗೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯಾನೇ ಇಲ್ಲ. ಹರಿಲ್ಲ ! 

ಹೋಗ್ಲಿ ಬಿಡಿ, ನಾನೊಬ್ಬ ಆಗಂತುಕ ಅಂತ್ತೇ ಇಳ್ಕೊಳ್ಳಿ. ಆದ್ರೆ ಒಂದು 

ವಿಷ್ಯ ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಮಂತ ರೇಗುತ್ತಾ ) ಸತ್ಯ ಸಾವಿರ ಇದೆ. ಮೊದಲಿಲ್ಲಿಂದ ತೊಲಗು. 
ಯಂವಕ : ನೀವೀಗ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿದೀರ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹಾ ! ( ವಂತೆ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು) ನಾವು ಬಾವಿಗೆ ಬೀಳ್ತವೆ. 

ನಿನ್ನನೀಗ ? 
ಯುವಕ : ನಾನ್ನಿಮೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ : 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ) ಸಹಾಯ ? 
ಯೆಂವಕ : ಹೌದು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನ್ಸಹಾಯ ಮಾಡ್ತೀಯ ? 
ಯಂವಕ : ಏನಾದ , 


ಪೃಥ್ವಿ : ಹೇಗೆ ? 
ಯುವಕ : ಹೇಗಾದ್ರೂ 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಆತನ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ) ಹೊಲ್ಲ ! ಸಂಭಾವಿತನ ಹಾಗೆ 

ಕಾಣೀಯ. 
ಯುವಕ : ( ಕಾಲರ್ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು) ವಂತೆ ! 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನ್ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ? 
ಯುವಕ : ಹೇಳೇ ಬೇಕ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ವತ್ತೆ ? 
ಯಂವಕ : ರಾಮ . 
ಪೃಥ್ವಿ : ರಾವಂ ? ಯಾವ ರಾವು ? 
ರಾವರಿ : ಆ ರಾವು, ಶ್ರೀರಾವರಿ , 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಫಕ್ಕನೆ ಕಸಬರಿಕೆ ಮಲೆಗೆ ಬೀಸಾಡಿ ನಗುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುತ್ತ ) ಒಳ್ಳೇ 

ಹೆಸರು . 
ರಾಮು : ( ಖುಷಿಯಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ) ನನೆ ನಿಮಾಶೀರ್ವಾದ 

ಬೇಕು, 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಹರಸುತ್ತ ) ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳಪ್ಪ , 
ರಾಮ : ( ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಮೇಲೆನೋಡಿ) ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಸಾಲು : 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೋಗ್ಲಪ್ಪ . ದೀರ್ಘಾಯುಷ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿರಸ್ತು , 
ರಾವರಿ : ( ಗೆಲುವಿನಿಂದ) ಥ್ಯಾಂಕ್ಯೂ , ಈಗೋಳಿ, ನಿಮ್ಮೆನು ಸಹಾಯ ಮಾಡ್ಲಿ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಸ್ನೇಹದಿಂದ) ನೋಡಪ್ಪ ಈಕೆ........ 
ರಾವ : ಓ ! ಯಾರೀಕೆ ? ಕಟ್ಟಾಕಿದೀರಲ್ಲ ! 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೇಳೀನಪ್ಪ , ಈಕೆ ಸೀತಾ.. 
ರಾವ : ವಾಟ್ ? ಸೀತೆ, ಸೀ .. ee »».. ತಾ . ಹಾಗಿದೆ , ನೀವು ? 


ರಾಮ : ಆಕೇ ತಾಯಿನಾ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅಲ್ಲ . 
ರಾವ : ಮತ್ತೇನಾಗ್ಗೇಕು ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ತಾಯಿ ಹಾಗೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಇವರು... 
ರಾವರಿ : ಹ್ವಾಂ ? ( ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ) ಹೂ ಈಸ್ ದಿಸ್ ಓಲ್ಡ್ 

ಮ್ಯಾನ್ ? ಇವರು ಅಂದ್ರೆ ?. ..... ಹ್ಮಾಂ :oops . ಹೆಸರು ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸೀತೆ ತಂದೆ, 
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ರಾಮು : ಹೇಸರೇನಂದೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸೀತೆ ತಂದೆ, 
ರಾವ : ಗೊತ್ತಾಯ , ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದು ಹೆಸರು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದೇ೦೦ .೦೦ 
ರಾಮ : ಅದೇ .... ಹ್ವಾಜ್ಞಾಂ, ಸರಿ ಸೀತೆ ತಂದೆ... ಅಂದ್ರೆ ಅಪ್ಪ . ೦೦೦೦೦೦ 

ಅಂದ್ರೆ ಜನಕ... .. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಜ್ಞಾಂ ! ಅದೇ 
ರಾಮ : ಜನಕ ? ( ವಂದುಕಿ ತಲೆದೂಗುವಳು) ಹೌ ಫಾಯಿನ್ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನು ? 
ರಾವ : ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಂದೆ. ನೀವು ಪೃಥ್ವಿ , ಇವರು ಜನಕ, ಅವಳಂ ಸೀತಾ, 

ನಾನು ರಾಮ . 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನ್ಹೇಳ್ತಾ ಇದ್ದೀಯ ? 
ರಾಮ : ಅದನ್ನೇ , ನಾನು ನಿಮ್ಮಳಿಯ ಅನ್ನೋದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಬೇಕ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಪ್ಪ . ನೀನು ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡ್ತಿ ಅನ್ನೋದುಸತ್ಯಾನ? 
ರಾಮ : ಕಣಿ ಕೇಳಿ, ಏನ್ಸಹಾಯ ಮಾಡ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೆ ? ಗೌರೀಶಂಕರ ಶಿಖರ 

ಏಾ ? ಪಾತಾಳಕ್ಕಿಳಿದು ನಾಗಮಣಿ ತಾ ? ತ್ರಿಶಂಕೂ ಹಾಗೆ 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದೆಲ್ಲ ಬೇಡಪ್ಪ , 
ರಾಮ : ಮತ್ತೇನು ಬೇಕೋಳಿ, ಖಂಡವಿದೆಕೋ ಮಾಂಸವಿದಕೋ ಗುಂಡಿಗೆಯ 

ಬಿಸಿ ರಕ್ತವಿದಕೊ (ಮೊಣಕಾಲೂರಿಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಚಾಚಿ ನಾಟಕೀಯ 

ವಾಗಿ) ಐ ಆ್ಯಮ್ ಎಟ್ ಯಂವರ್ ಸರ್ವಿಸ್ ಮಾಡಾಂ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ದುಷ್ಟ ಇದ್ದಾನೆ, 
ರಾವು : ಹೂಂ , ಇಗ್ಲಿ ಬಿಡಿ, 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹಾಗಲ್ಲ . ಅಷ್ಟೇ ನಮ್ಮೆ ತೊಂದ್ರೆ ಕೊಡೋನು, 
ರಾಮ : ಹ್ಯಾ ! ಯಾರವು ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಕರಿ, ರಾಕ್ಷಸ, ರಾವಣ. 
ರಾವು : ರಾವಣ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೌದು. ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಈ ಆಸ್ತಿ , ಮನೆ, ಸರ್ವಸ್ವಾನ ಇವ್ರ 

ದಾಯಾದಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದಾರೆ. 
ರಾಮಂ : ಆತ ಹಣಕೊಡ್ಲಿಲ್ವಾ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆ . ಇಲ್ಲಿ ಮೋಸ ಆಗಿದೆ, 
ರಾವರಿ : ಹೂಂ . 
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ಪೃಥ್ವಿ : ಆತ ದಿನಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಾನೆ. ಸೀತೇನ ಮದ್ಯೆ ಮಾಡೋಳೀನಿ ಅಂತಾನೆ. 
ರಾಮ : ಎಲಾ ಖಳ! 
ಪೃಥಿ : ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ ಅಂತ ನಮ್ಮ ಹಟ. ಆತ ಸೀತೇನ್ನ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. 

ದಿನಾ ಒಂದು ಪೀಡಿಸ್ತಾನೆ. ಆ ಬೀರಲ್ಲಿರೊ ಹಣಾನೆಲ್ಲಾ ಕಿಡ್ಕೊಂಡು 

ಹೋಗ್ತಾನೆ, 
ರಾವು : ಹೋ , ಆ ಬೀರಲ್ಲಿ ಹಣ ಇದೆ ಅಲ್ಲ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹೂಂ ! 
ರಾಮ : ತುಂಬಾ ಇದ್ದೇಕಲ್ಲ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಎಷ್ಟಿದೆ ಅಂತ ಯಾರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟಿದೆ. 
ರಾವ : ಛೇ ! ಎಂಥಾಮೋಸ ಅಯಂ , 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನು ? 
ರಾವಂ : ಏನಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನ ನೀವುಕೊಡ್ತಾರಾಗಿತ್ತು , 
ಪೃಥ್ವಿ : ಇಲ್ಲ ಸೀತೇನಕೊಡಿ ಅಂತಾನೆ, 
ರಾವರಿ : ಅದ್ಬರಿ, 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸರಿ ಅಂತೀಯ ? 
ರಾಮ : ಹಾಗಲ್ಲ. ವಿಷ್ಯ ಗೊತ್ತಾಯ ಅಂದೆ, ಇಡ್ಲಿ , ಮಾವ ಯಾಕೆ ಮಲಕ್ಕೊಂಡಿ 

ದಾರೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅ ರಾಕ್ಷಸ ಇವತ್ತು ಬರೀನಿ ಅಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ರಾಮ : ಮಾವ........( ವಂದುಕನ ಸಮೀಪಹೋಗ್ತಾನೆ) 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅವರು, ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಆಯು ಏಳೋದಿಲ್ಲ . ಮಾತಾಡೋದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇ 

ಮಲಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ರಾಮ : ಪಾಪ , ಹೆದರೇಡಿ ಅತ್ತೆ ಅವನ್ನ ನಾನೊಡ್ಕೊತೇನೆ. ( ಯಂವತಿಯಂ 

ಸಮೀಪಹೋಗುತ್ತಾ ) ಸೀತಾ.... ನಾನಿದ್ದೀನಿ.. ....( ಹತ್ತಿರಹೋದಂತೆ 

ತಬಲಾದ ಶಬ್ದ , 
ರಾವರಿ : ( ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ) ಯಾರದು ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದವಂದೇ ಶಬ್ದ , ಆಕೆ ಹತ್ರ ಹೋಗೋವಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೇ ಹೆದರಿ 

ಸ್ವಾನೆ. ( ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ ಶಬ್ದ ) ಅಗೋ ಪುನಃ ಬಂದ. 
ರಾಮಂ : ಬಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡೇ ಬಿಡ್ತನೆ ಒಂದ್ಯೆ , 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ) ರಾಮಾ, ದುಷ್ಟರ ಸಾವಾಸ, 

ಜಾಗ್ರತೆ, 
: ಇಲ್ಲ ಬಿಡಿ ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಯಾವ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ? ( ಪುನಃ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿದ 
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ಶಬ್ದ , ರಾಮ ಆಧ್ಯತೆಯಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು 

ತೆರೆಯುವನು.) 
ರಾವಣ : ಯಾರೋ ನೀನು ? 
ರಾವರಿ : ಅದೇ ನಾನೂ ಕೇಳೋದು. 
ರಾವಣ : ( ಮಂಖಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಂದವನು ) 
ರಾಮ : ( ಆಘಾತದಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) ಹಾ ! ಹಾ ! ಸಾಕು 
* ಗೊತ್ತಾಯ , 
ರಾವಣ : ಹಾಗಿದ್ರೆ ಮರ್ಯಾದೇಲಿಕಂಬಿಕೀಳಿಲ್ಲಿಂದ. 
ರಾಮಂ : ನಾನೇ ಹೇಳೋಕು ಅಂತಿದ್ದೆ . ಪರಾಗಿಲ್ಲ ನೀನೇ ಹೇಳ್ಳಿಟ್ಟೆ , 
ರಾವಣ : ಇದೆಲ್ಲಾ ಹಡಂಗಾಟ ಅಲ್ಲ ಹುಷಾರ್ . 
ರಾವ : ಹೌದು ಇದೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಗಾಟ ಅಲ್ಲ. 
ರಾವಣ : ( ವತ್ತೊಂದು ಗುದ್ದುವನು) 
ರಾವ : ಆಂ ! ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡೇಡ, ತಾಳು, ನೀನಂ ರಾವಣ ಅಲ್ಲ ? 
ರಾವಣ : ಅದಕ್ಕೇನಿಗ ? 
ರಾಮ : ಹೌದು ಅನೆ , ನಿನ್ನ ಗಂಟೇನುಹೋಗ್ತದೆ ? 
ರಾವಣ : ಹೂಂ . ಹೌದು. 
ರಾಮಂ : ನೋಡುನೀನುಕೋಟ್ ಹಾಕಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹಾಕಿದೀನಿ, ನೀನು ಗಾಗಲ್ಸ್ 

ಇಟ್ಕಂಡಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇಳ್ಕೊಂಡಿದೀನಿ. 
ರಾವಣ : ಅದೆಲ್ಲಾ ಕಳ್ಕೊಂಡು ನನ್ಗನಾಲ್ವೇಕು ? 
ರಾಮ : ಹಾಗಲ್ಲ. ಯಂದ ಅಂದೋಲೆ ಸಮಾನ ಬಲ, ಸಮಾನ ಧರ್ಮ ಇದ್ದೇಕು. 

* ಅದ್ಯಲ್ಲಾ ಧರ್ಮ ಯುದ್ದ ಅನ್ನೋದು? 
ರಾವಣ : ಇಬ್ಬಹುದು. 
ರಾವ : ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸ್ಕೊಳ್ಳೇಡ, ಸತ್ಯ ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಒಂದೇನೇ. 

ನ್ಯಾಯ . on೦೦೦೦ 
ರಾವಣ : ಏಯರ್ ವಂದಕೀ ೦೦೦೦೦೦, 
ರಾವರಿ : ( ಅವನ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ) ನಡಂ ವಾಗ್ಯುದ್ದ 

ಮಾಡ್ತಿರೋವಾಗ ವಿಷಯಾಂತರ ಮಾಡೋದು ಹೇಡಿಗಳ ಲಕ್ಷಣ . 
ರಾವಣ : ಆಂ ! ಯಾರು ಹೇಡಿ ? 
ರಾಮ : ನೀನಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ನಾನು, 
ರಾವಣ : ( ಕಾಲು ಅಪ್ಪಳಿಸಿ) ಜ್ಞಾಂ ! ಏನಂದೆ ? 
ರಾವ ; ಅಲ್ಲ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹೇಡಿಗಳಲ್ಲದೆ ಇದ್ಬಹುದು, 
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ರಾವಣ : ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡೋದಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ನಾನು ಸುಮ್ನರು. 
ರಾವರಿ : ಹೋಗ್ಲಿ ಬಿಡು ಯುದ್ದಾನೇ ಮಾಡೋಣ, ಯಾಕೆ ಸಂಮ್ಮಿರೇಕು ? 
ರಾವಣ : ಯುದ್ದ ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ! 
ರಾಮು : ಬೇಡವಾದರೆ ಬೇಡ, ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ತೇನೆ, 
ರಾವಣ : ಆಂ ! ತಲೆಹರಟೆ ! (ಕಾಲಿನಿಂದ ರಾವಣನ ಸೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಒದೆಯುವನು) 
ರಾಮು : (ನೋವಿನಿಂದ) ಜ್ಞಾಂ ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲಂ. ಮಾಯಾ ಯುದ್ಧ ಬೇಡ. 

ಧರ್ಮ ಯುದ್ದ ಮಾಡೋಣ. (ಕನ್ನಡಕ ತೆಗೆದು ರಾವಣನ ಕೈಗೆನೀಡಿ) 
ಹಿಡಕೋ ( ಆತ ತೆಗೆದು ಬದಿಗೆ ಎಸೆಯುವನು, ರಾಮ ಕೋಟನ 
ಕಳಚಿಕೊಡುವನು . ಆತ ಅದನ್ನು ಎಸೆಯುವನು) ಸರಿ . ವನ್ .. .ooooo 
ಟೂ ... .. .... ( ರಾವಣ ಕೈಯೆತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲು ಬರುವನು) ಆಂ ! 
ತಾಳು, ಶಂಖನಾದ ಆಗದೆ ಯುದ್ಧ ಆರಂಭಿಸೋ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ರೆಡೀ . 
ವನ್ ... ... ಟ . ... .. .... . ಸರಿ, ಬಾ , (ಕೈಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ವರಸೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವನು. ರಾವಣ ಕೈಲಿದ್ದ ಚಾವಟಿಯಿಂದ 
ಒಂದೇಟು ಬಿಗಿಯುವನು. ರಾವ “ ಅಯ್ಯೋ ” ಅನ್ನುತ್ತಾ “ಪೌಲ್ 

ಪೌಲ್ ” ಎಂದು ಕೂಗುವನು.) 
ರಾವಣ : ಏನು ? ಯಾಕೆ ಕಿರಿಚಿದ್ದೀ ? 
ರಾವ :ನಿಲಿಶಸ್ತ್ರ ಇದೆ. ಇದು ಧರ್ಮಯಂದ್ದ ಆಗೋದು ಹೇಗೆ ? 
ರಾವಣ : (ಕೈಲಿದ್ದ ಚಾವಟಿಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ , ಕೈಯಿಂದಲೇ ಮತ್ತೊಂದೇಟು 

ಬಿಗಿಯುವನು. “ ಅಯ್ಯಮ್ಮ ” ಅಂತ ರಾಮ ನರಳುವನು. ಹೀಗೇ 

ನಾಲ್ಕಾರು ಬಾರಿ ಆತ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದು ನರಳಿದ ಮೇಲೆ) 
ರಾವ : (ಶೇಕ್ ಹ್ಯಾಂಡಿಗೆ ಕೈ ನೀಡುತ್ತಾ ) ನಾವು ಸಮ ಬಲರು. ಯುದ್ಧ 

ಸಾಕು, ಸಂಧಿ ಮಾಡ್ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಏನಂತಿ ? ( ಆತ ರಾಮನ ನೀಡಿದ 
ಕೈ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆಗೊಂದು ಬಲವಾಗಿ ಗುದ್ದು ವನು. ರಾವ 
ನೋವುತಡೆಯಲಾರದೆ) ಲಕ್ಷಣಾ.. .. ( ಬದಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವನು. 

ರಾವಣ ಕೈ ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುವನು.) 
ರಾವಣ : ದರಿದ್ರ : ಎಲ್ಲಿ ಏನೋ , ಏಯ್, ಮುದುಕಿ, ಎಲ್ಲಿ , ಮೊನ್ನೆ ಹೇಳಿದ 

ಮಾತು ನೆನಪುಂಟಲ್ಲ ! ಇಂದಂತೂ ನಾನು ಬರಿಗೈಲಿ ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ. 

ಖಂಡಿತ. 
ಪೃಥ್ವಿ : (ಮಂಚದಿಂದೇಳುತ್ತಾ ) ಇವರಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ದಿನ 

ಬಿಟ್ಟು ಬರೀಯ ? 
ರಾವಣ : ಅದೆಲ್ಲಾ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಅಂತ ನಾನೂರು ದಿನ ಆಯ . 
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ಪೃಥ್ವಿ : ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳೋಡಪ್ಪ , ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳ್ಮೆ ತಗೋ . 
ರಾವಣ : ತಗೊಂಡಿದ್ದೇ ಹೆಚ್ಚು . ಮರ್ಯಾದೇಲಿಕೊಡ್ತೀರೊ ಇಲ್ಲ. .... 
ಪೃಥ್ವಿ : ನೋಡಪ್ಪಾ , ಅವಳು ಎಂದಿದ್ರೂ ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳೆ. ಗಡಿಬಿಡಿ 

ಮಾಡೇಡ, ಇವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹುಷಾರಾಗಿ , ಆ ಮೇಲೆ..... 
ರಾವಣ : ಸುಮಂಮ್ಮೆ ನಾಟಕ ಮಾಡ್ತಿದೀರ ನೀವು, ನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತು, ವಿಯರ್ 

ವಂದಂಕಾ ( ವಂದುಕನ ಹೊದಿಕೆ ಎಳೆದು ಹಾಕಿ ಆತನ ಭುಜವನ್ನೆತ್ತಿ) 
ಮೊನ್ನೆ ಏನ್ಹೇಳಿದ್ದು ನೀನು ? ಈ ಆಟ ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇಡ ಏನು. 
ಒಳ್ಳೆ ಮಾತ್ನಲ್ಲಿ ನಿಯತ್ತಾಗಿ ನಡ್ಕೊಂಡ್ರೆ ಸರಿ, ಇಲ್ಲಿದೆ . of Pon 
( ವಂದುಕನ ಭುಜ ಬಿಡವನು , ಆತ ಹೆಣದಂತೆ ಪುನಃ ಬಿದ್ದುಕೊಳು 
ವನು. ರಾವಣ ಯುವತಿಯತ್ತ ಧಾವಿಸುವನು, ಬಿಳಿಯ ಜುಬ್ಬಾ , ಪಂಚೆ 

ಧರಿಸಿದ ರಾವಣನ ಪ್ರವೇಶ) 
ರಾಮು : ಸಾವಧಾನ ೦೦.. ಸಾವಧಾನ. 
ರಾವಣ : ( ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿ) ಹೋದೆಯಾ ಪಿಶಾಚಿ ಅಂದರೆ ಗವಾಕ್ಷೀಲಿ... oooo 
ರಾವ : ಬಂದೆ, 
ರಾವಣ : (ಓಡಿ ಬಂದು ಅವನ ಕಾಲರ್ ಹಿಡಿದು) ಇನ್ನೂ ಬೇಕೇನು ಪ್ರಸಾದ ? . 
ರಾವ : ಶಾಂತಿ , ೨೦ . ಶಾಂತಿ, 
ರಾವಣ : ತೋರಿಸ್ತೇನೆ ನಿನೈ ಶಾಂತಿ ( ಕಪಾಲಕ್ಕೆ ಬಾರಿಸುವನು) 
ರಾವರಿ : ಸತ್ಯ ... ...( ಇನ್ನೊಂದು ಕೆನ್ನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವನು. ರಾವಣ ಅದಕ್ಕೂ 

ಒಂದೇಟು ಬಾರಿಸುವನು.) 
ರಾಮ : ಅಹಿಂಸೆ, (ರಾವಣ ರಪರಪನೆ ಎರಡೂ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬಾರಿಸಿ ಸುಸ್ತಾಗುವನು: 

ರಾವ ಒಂದೊಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗ “ ಶಾಂತಿ, ಸತ್ಯ , ಅಹಿಂಸೆ ” ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿ 

ಸುವನು) 
ರಾವಣ : ದೊಡ್ಡ ಹಿಂಸೆ ಆಯ್ತಲ್ಲ ಇದು. . 
ರಾಮಂ : ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಅಹಿಂಸೆ ಅಂತ, 
ರಾವಣ : ( ಅವನನ್ನು ದೂಡಿಬಿಡುವನು. ಆತ ರಾವಣ, ಸೀತೆ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ 

ದೊಪ್ಪನೆ ಬೀಳುವನು, ರಾವಣ ವಂಂದಂಕಿಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) ಗಿಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಹೇಳೆ ನಿಮ್ಮೆ , ನೀವದನ್ನ ತಮಾಷೆ ಅಂತ ತಿಳ್ಕೊಂಡಿ : 
ಈಗ ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿರೋದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯಾನೇ ಇಲ್ಲ. ಸೀತೇನ ಎಳ್ಕೊಂಡ್ 
ಹೋಗ್ತಿದ್ರೆ ನಾನು ರಾವಣ ಅಲ್ಲ. ( ಮುಂದಕಿ ವಂಂಖ ವಂಚ್ಚಿ ಅಳುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ರಾವಣ ಸೀತೆಯತ್ತ ಹೋಗುವನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿಕೂತಿರುವ ರಾವು 
ತಡೆಯುವನು. ರಾವಣ ಅವನನ್ನು ಒದ್ದು ದೂರ ತಳ್ಳುವನು, ಆದರೆ 
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ರಾಮ ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಾರಿ 

ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ರಾವಣನಿಗೆ ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ) 
ರಾವಣ : ಗ್ರಹಚಾರ ಆಯ್ತಲ್ಲಪ್ಪ ಇ ದೊ ೦ ದಂ . ( ಬೆವರೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ) 

ಯಾರಯ್ಯ ನೀನು ? 
ರಾಮ : ಯಾರಾದೆ ನಿನ್ನೇನು ? ಈ ವಂನೆಗೆ ಸೇರಿರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಂತ 


ತಿಳಕೆ , 


ರಾವಣ : ನನ್ಗೆ ಯಾಕೆ ತೊಂದ್ರೆ ಕೊಡ್ತೀಯ ? 
ರಾಮಂ : ( ನಗು ) ಅಲ್ಲಯ್ಯ ತೊಂದ್ರೆ ಕೊಡೋನುನಾನೋ ನೀನೆ ? 
ರಾವಣ : ಈ ಮನೆ ನನೆ ಸೇರಿದ್ದು , 
ರಾವ : ಆ ಮಾತನ್ನ ನಾನೂ ಹೇಳ್ಳಹದು. 
ರಾವಣ : ನಾನಿದನ್ನ ಕೊಂಡ್ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ರಾಮ : ಅದಕ್ಕೆ ? ಹಣಕೊಡೋದರ ಬದ್ಲು ಕಿತ್ತೊಳ್ತಾ ಇದೀಯ ? 
ರಾವಣ : ಅದು ನನ್ನಿಷ್ಟ , 
ರಾವ : ಆ ಪಾಳೆಗಾರಿಕೆ ಇನ್ನು ನಡೆಯಲ್ಲ. 
ರಾವಣ : ಏಯರ್‌ ತಂಳಿದು ಬಿಡ್ತೀನೋಡು, 
ರಾಮ : ನಿನ್ನ ಕಾಲೇ ಸತ್ತೋಗ್ತದೆ ಅಷ್ಟೆ . 
ರಾವಣ : ಹಟ್ಟಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನಿಸ್ತೇನೆ, ಹಾಂ ! 
ರಾವಂ : ಪರವಾಯಿಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿಬದ್ದೇನೆ. 
ರಾವಣ : ನೋಡು ಕೊನೇದಾಗಿ ಹೇಳಿದೇನೆ, ನನ್ನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಬರೇಡ, 

ಖಂಡಿತಾ ಒಳ್ಳೇದಾಗೋದಿಲ್ಲ. 
ರಾವರಿ : ಸಾರೀಲಿ ನಾನು ಹೋಗ್ತಾ ಇದ್ರೆ ನೀನೇ ಅಡ್ಡ ಬರಿದೀಯಲ್ಲ. 
ರಾವಣ : ಈ ಮನೆಗೆ ಬರೋದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೇನ ಹಕ್ಕು ? 
ರಾವರಿ : ಅದಪ್ಪ ತಮಾಷೆ ! ನನ್ನ ಮನೇಲಿರೋದಕ್ಕೆ ನನ್ನೆ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲಾ ? 
ರಾವಣ : ಮಾತೆತ್ತಿದ್ರೆ ಮೈಲುದ್ದ ಮಾತಾಡ್ತೀಯಂ! ನಿನ್ನೆ ಕಲಿಸೆ ವರಸೆ ನನ್ನ 

ಗೊತ್ತಿದೆ. (ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಕೈ ಸೇಲಂವಷ್ಟು ಹೊಡೆದು 

ಸುಮ್ಮನಾಗುವನು) 
ರಾವರಿ : ಏನಪ್ಪ , ಕೈ ತುರಿಕೆ ಎಲ್ಲ ಹೇಯೋನು ? 
ರಾವಣ : ಹೋಗ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಾದ ಹೇಳು. 
ರಾವರಿ : ಯಾಕೆ ಅದು ಅಷ್ಟು ಮುಖ್ಯಾನಾ ? 
ರಾವಣ : ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ರಾವರಿ : ರಾವಂ ಅಂತಾರೆ, 
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ರಾವಣ : ಹೇ ! ರಾಮ ಅಂದ್ರೆ ನೀನಾ ? ಅದನ್ನ ಮೊದ್ದೇ ಹೇಳ್ಳಾರದಾಗಿತ್ತಾ ? 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ರಂಪ ತಪ್ತಿತ್ತು . ಹೂಂ ! ಅದೂ ಒಳ್ಳೇದಾಯು ಬಿಡು, ಈ 

ವನೇ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರೋ ಶಕ್ತಿ ನಿನಗಿದೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾಯ , 
ರಾಮ : ಅದಕ್ಕಿಷ್ಟು ವೇಳೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತಾ ? 
ರಾವಣ : ಇಗ್ಲಿ ಬಿಡು, ಆಗ ನೀನೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಸಂಧಿ ಮಾಡೋಣ, ಇಬ್ರಿಗೂ 

ಕ್ಷೇಮಂ ಅದ್ರಿಂದ, ಲಾಭಾಕೂಡಾ, 
ರಾವಂ : ಪ್ಲಾಂ ! ಲಾಭ ಆಗೋ ಹಾಗಿದ್ರೆ ಪರವಾಯಿಲ್ಲ. 
ರಾವಣ : ನೋಡು ಈ ಮನೇಲಿರೋ ಸಾಧನ ಇಷ್ಟು , ಒಂದು ಆ ಕುರ್ಚಿ. 

ಎರಡನೇದು ಆ ಹೆಣ್ಣು , ಉಳಿದಿರೋದು ಆ ಬೀರು. 
ರಾವ : ಮತ್ತು ಆ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಾಯಸ್ಥರು. 
ರಾವಣ : ಅವು ಸಾಯಲಿ ಬಿಡು, 
ರಾಮ : ಹಂ , ಸತ್ರು ಅಂತ್ತೆ ಇಟೊ , ಆ ಮೇಲೆ ? 
ರಾವಣ : ಈ ಮನೆ ನೀನೇ ತಗೋ , ಮನೆಗೊಂದು ಕುರ್ಚಿ ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 

ರೋಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ತಗೊ . 
ರಾವರಿ : ಈ ಹೆಣ್ಣು ? 
ರಾವಣ : ಇರಿ . ಅವಳೂ ಇಟ್ಯೂ , ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಿನಗಾಯ , 
ರಾವ : ( ಬೀರನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ) ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ? 
ರಾವಣ : ನನಗಿರಿ , 
ರಾಮ : ನೋಡು, ಒಪ್ಪಂದ ಅಂದ್ರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಬೇಕು. ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ 

ಅದನ್ನ ಸಾಕಷ್ಟು ಸೂರೆ ಮಾಡ್ತೀಯ, ಅದನ್ನ ನಾನು ಕೇಳೋದಿಲ್ಲಲ್ಲ ? 

ಅದನ್ನ ನೀನೇ ಇಟ್ಯೂ , 
ರಾವಣ : ಹಾಗಿದ್ರೆ, ಆ ಕುರ್ಚಿಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನಕೂತಿದ್ದೇನೆ. ಆಗ್ಗ ? 
ರಾವ : ಅಗೋ ಮತ್ತೆ ಚೌಕಾಸಿ ಮಾಡೋದಕ್ಕೆ ಹೊರಟೆ. 
ರಾವಣ : ಆಯಂ ಮಹರಾಯ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಆದ್ರೆ ಒಂದ್ಮಾತು, ಆಗಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಬರಾ 

- ಇಹುದಲ್ಲ ? 
ರಾಮ : ಅದಕ್ಕೇನಂತೆ ? 
ರಾವಣ : ರೈಟ , ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಮನೆ ನಿಂದು. ಈ ಕುರ್ಚಿ, ಹೆಣ್ಣು , ಬೀರು 

ಎಲ್ಲಾ ಸರಿ ತಾನೆ ? 
ರಾವ : ತುಂಬ ಉಪಕಾರ (ಕೈ ಜೋಡಿಸುವನು) 
ರಾವಣ : ಹೋಗ್ತಾ ? 
ರಾವ : ಆಗಾಗ ........( ರಾವಣ ಹೋಗುವನು) ಅಬ್ಬ ಶನಿಪೀಡೆ ಅಷ್ಟು ಕಳೀತು; 
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(ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ಝಾಡಿಸುವನು) ಅತ್ತೆ , ಹೇಗಿತ್ತು ನನ್ನ 

ವರಸೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಪ್ರತಿವೆಯಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಮುದುಕಿ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 

ಬಂದು ಆತನ ಮೈಕೈಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸವರಿ) ತುಂಬಾ ನೋವಾಯ 

ಮಗು ? 
ರಾವರಿ : ನಾ ........ ಅದೆಲ್ಲ ಸ್ವಂಟ್ ಅಲ್ಲಾ ಅತ್ತೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಆದ್ರೂ ಆ ಹೊಡೆತ........ ಒದೆತ..•೦ ೦೦೦ , ರಾಮಾ ರಾಮಾ, 
ರಾವ : ಪಕ್ವಾಗಿಲ್ಲ ಬಿಡಿ. ಆದ್ರೆ ಅವನಿಗೆ ? ಪಾಪ ಕೈಕಾಲು ನೋಯ್ಯಾ, 

ಇಹುದು. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅಯ್ಯೋ ಅಯ್ಯೋ , ನಾವು ಆರಾಮಾಗಿ ಮಾತಾಡ್ತಾ ಇದ್ದೇವೆ. ಆ 

ವಂಗ ಪಾಪ.. . ೦೦೦ 
ರಾವರಿ : ಹೋ , ಬಿಡಿಸ್ತೇನೆ ತಾಳಿ, (ಬೇಗನೆ ಯುವತಿಯತ್ತ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯ 

ಕೈಕಾಲುಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನು, ಆಕೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ರಂಗದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ತನ್ನ ಬಾಯಿಗಡ್ಡವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಳಚುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಳು) ಅದು ಹಾಗೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಡು. ( ವಂದಂಕಿಗೆ) ಯಾಕೆ 
ಹಾಗಂದೇ ಅಂದ್ರೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಮಯದಿಂದ ಮಾತಾಡ್ಡೆ , ಇದು ನೆಡಿ. 

ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕ ಅಂತ ಒಮ್ಮೆಲೇ ವಟ ವಟ ಅನ್ಸಾರದಲ್ಲ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದು ಹೌದು. ಹಾಗಿದ್ದಮ್ಮ , ಹೇಗೂ ಕೈಕಾಲುಗಳ ಕಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚಿ 

ಆಯ್ತಲ್ಲ! 
ಸೀತೆ : ( ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವಂತೆ 

ಇಬ್ಬರನ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಳಂ, ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರದಾಗ ತಾನೇ 

ಬಿಚ್ಚುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸುತ್ತಾಳೆ) 
ಪೃಥ್ವಿ : ಬ್ಯಾಡಮ್ಮ , ಅದು ಹಾಗೇ ಇರಿ . ಒಂದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸಂವಿದೆ 

ಏನಂತೆ ? 
ಸೀತೆ : ( ತನ್ನ ಅಸಹನೆಯನ್ನು ಕಣಗಳಿಂದಲೇ ಸಚಿಸುವಳು) 
ರಾವರಿ : ನೋಡಿ ಅತ್ತೆ , ಈಗ್ಗೆ ಅನುಸರಿಸದಿರೋಳು ವಂತೆ ಸುಪ್ರೀರಾಳಾ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸೀತ, ಆತ ಹೇಳ ಹಾಗೆ ಕೇಳೋಕಮ್ಮ , ಅವನ ಸಹಾಯ ಇಲ್ಲಿದೆ 

ನವಂತಿ ಏನಾಗಿತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಆಲೋಚೆ ಮಾಡು. 
ರಾವರಿ : ನಡೀತಾ ನಾನ್ಹೇಳಿದ್ದು ಅಂತ ಬೇಡ, ಅತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನಾದ್ರೂ 

ಕೇಳ್ಳಾರಾ ? ಪಟ್ಟಿ ಹಾಗೇ ಇರಿ . ( ಆಕೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದೇ ಇರಂ 
ವುದು) ನೋಡಿ ಅತ್ತೆ ಎಂಥಾ ಕೆಟ್ಟ ಹಟ ಮಾಡ್ತಿದಾಳೆ , 
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ಪೃಥ್ವಿ : ಹೋಗ್ಲಪ್ಪ, ಬಿಚ್ಚಿಬಿಡು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕೊಳಲ್ವಾ ಏನೋ ಆಸೆ ಮಾತಾ 

ಡೋದಕ್ಕೆ , 
ರಾವ : ಅದೀಗೇ ಯಾಕತ್ತೆ ? ಮುಂದೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅವಕಾಶ ಉಂಟಲ್ಲ ! 
ಪೃಥ್ವಿ : ನೀನಂ ಹೊ ಗೋ ದ ಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞತೆ ಹೇಳೋಣ 

ಅಂತಿಲ್ಬಹುದು ಅವಳಾಸೆ. 
ರಾವಂ : ಹೈಂ ! ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತನೆ ? ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದೇನಲ್ಲ ! 
ಪೃಥ್ವಿ : ಪ್ಲಾಂ ! ( ವಂದುಕಿ ಸೀತಾ ಇಬ್ಬರೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗುವರು. 

ವಂತೆ ಸೀತಾ ಇನ್ನಷ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಕಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಒದ್ದಾಡುವಳು ) 

ನೀನಿಲ್ಲೇ ಇರೋದಕ್ಕಾಗ್ತದಾ ? 
ರಾಮ : ಯಾಕಾಗಲ್ಲ ? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ವಾ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರೋದು? ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲಾ 

ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದು , ಅವಳನ್ನ ಬಿಡಿಸಿದ್ದು . ಒಳ್ಳೆ ಕತೆ ನಿವು ! 
ಪೃಥ್ವಿ : ಆದ ........ 
ರಾವ : ಆದ್ರೂ ಏನು ? ಸರಿಯಾದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಾನು ಬರೆ ಇದ್ದಿದ್ರೆ ಏನಾ 

ಗಿತ್ತು ? ಆಚೆ ಮಾಡಿ, ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಹಿಂಡಿ ಹಿಪ್ಪೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ದ . 

ಈಗ ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟು ನಾಲ್ಕಕ್ಷತೆ ಹಾಕ್ಸಿಡಿ, ನನ್ನೇನುಕೊರತೆ ಇದೆ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಹಾಗಲ್ಲಪ್ಪ , 
ರಾಮ : ನೋಡಿ, ಹೇಗೂ ಅವಳ ಯಾರಾದ್ರೂ ಕೊಟ್ಟೇ ಬೇಕಲ್ಲ. ನೀವಂತೂ 

ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗು ಅಂತಾಯ , ಮಾವ ಹಾಸಿಗೇಲಿ ಆಯ . ಈ ಮನೆ 
ನಡೆದಕ್ಕೆ , ಈ ಕುರ್ಚಿಲಿ ಕೂರೋದಕ್ಕೆ ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೇ ಆದ 

ಒಬ್ಬ ಗಂಡು ಬೇಕಾನೇ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅದೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದ್ದೇ 
ರಾವ : ಏನ ಬೇಡ, ನಾನು ಹೇಳ್ತಾಗೆ ಮಾಡಿ, ರಾಮಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಅಂತ 

ವಿಶ್ರಾಂತಿ ತಗೊಳ್ಳಿ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಅಷ್ಮೆ ಸೀತಾ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೂಡಾ ಬೇಕಲ್ಲ. 
ರಾವ : ಅವಳೇನುಕೇಳೋದು? ಮಾವನ್ನ ಕೇಳಿ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋಚದೆ ಕೊನೆಗೆ ವಂಚದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ) 

ನೋಡಿ ಅಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಸೀತಾನ ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಡೋಣ ಅಂತ....... 
ನೀವೇನೇರಿ( ವಂದುಕನ ಮಾತಿಲ್ಲ) ನೋಡಪ್ಪ ಅವರು ಮೌನ 

ವಾಗಿದಾರೆ. 
ರಾಮ : ಸುವಿದೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇದೆ ಅಂತಾನೆ ಅಲ್ವಾ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನೋಪ್ಪ, ಅವು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದೇಲೆ ನನ್ನ ಕೈಕಾಲೇ ಆಡೋದಿಲ್ಲ. 
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ರಾವರಿ : ನಾನು ಹೇಳೋದುಕೇಳಿ, ಅವಳ ನನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಈ 

ಮನೆ ವ್ಯವಹಾರ ಹೇಗೆ ನಡೀತದೆ ಅಂತ ನೀವೇ ನೋಡ್ತೀರಿ. 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸರಿಯಪ್ಪ ( ಫಕ್ಕನೆ ಸೀತಾ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಳಚುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ 

ಯಾಗುತ್ತಾಳೆ) . 
ಸೀತೆ : ಇದಕ್ಕೆ ನಾನೆಷ್ಟೋದಿಲ್ಲ. 
ರಾಮ : ನೀನು ಮಾತಾಡೋಡ, 
ಸೀತೆ : ಇಲ್ಲ . ನಾನು ಮಾತಾಡೋಕಂ, 
ಪೃಥ್ವಿ : ಆಯ್ತಲ್ಲಪ್ಪ ! ಇನ್ನೇನ್ಮಾಡೋದು? 
ರಾಮ : ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎಲ್ಲಾ ಹುಡುಗೀರೂ ಹಾಗೇ ಮಾತಾಡೋದಕ್ಕೆ .ನೀವು 

ಸುನ್ನಿರಿ, ನಾನೊಪ್ಪಿಸೇನೆ........ ಏನ್ಸಿತಾ ? ಯಾಕೊಪ್ಪೋದಿಲ್ಲ, 
ಸೀತೆ : ಯಾಕಂದ್ರೆ .. .... ಯಾಕಂದ್ರೆ ..oo ... 
ರಾಮು : ( ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ) ಕಾರಣಾನೇ ಇಲ್ವಾ ? 
ಸೀತೆ : ಯಾಕಂದ್ರೆ ನನೆ ನನ್ಗ ಆದ ಹೃದಯ ಇದೆ ; ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಇದೆ. 
ರಾವರಿ : ಇರಿ . ನಾನದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರೀನಾ ? 
ಸೀತೆ : ಮತ್ತೆ ........ . ........ ಸ್ವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇದೆ, ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಇದೆ. 
ರಾಮ : ಅದ ಇರಿ . . 
ಸೀತೆ - : ನನ್ಗ ಆದಕೋಪತಾಪಗಳಿವೆ. 
ರಾಮಂ : ಆಗ ಸುಮ್ಮಿದ್ರಾಯ . 
ಸೀತೆ : ನಾನೆಷ್ಟೊ ಬೆಳೀಬೇಕಂ. 
ರಾಮ : ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡ್ಡಿದ್ದು , 
ಸೀತೆ : ಆದ್ರೆ ........ಗಂಡನ್ನ ಆರಿಸೋದಕ್ಕೆ ನನ್ನೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬೇಕು, 
ರಾವ : ರಾಮ ರಾವಣರಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಮನ್ನೇ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡ್ತಿ ತಾನೆ ? 
ಸೀತೆ : (ಸುಮ್ಮನಿರುವಳು) . 
ರಾಮ : ಯಾಕೆ ಮಾತಾಡಲ್ಲ ? ವಕೌನವಾಗಿದ್ರೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಅಂತಾನೇ ತಿಳ್ಕೊಳೊನು 

ನಾನು, ನೋಡು ಸೀತಾ ಈ ಮನೆಗೆ ಮೊದಲನೇ ಬಾರಿ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ 
ನಾನು ಹೇಗಿದ್ದೆ , ಈಗ ಹೇಗಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. 
ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರೇ ಆ ದುಷ್ಟ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ, ಬಡ್ಡ , ಒದ್ದೆ ಕೂಡಾ. 
: ಇಲ್ಲ ಅನ್ನಿಲ್ಲ ನಾನು. ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯ , ಸಹಿಷ್ಣುತೆ ಮಾನವೀಯತೆ 

ಗಳನ್ನ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯೊಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ಅವನ್ನೇ ನನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಉರುಳಾಗಿಸೋದು ತಪ್ಪಲ್ವಾ ? ಹಾಗಿದ್ರೆ, ನನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಏನರ್ಥ 
ಇದೆ ? 


ಸೀತೆ 
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ರಾಮು : ಆದ್ರೆ ನನ್ನ ಶ್ರಮ , ತ್ಯಾಗ ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಯಾವ ಅರ್ಥಾನ ಇಲ್ಲ ಅಂತ್ತೇ ? 
ಸೀತೆ : ಹಂಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತಿ ನೀವಾಗಿಯೇ ಹಗುರ ಆಗ್ತಿರ. ಅದು ನನ್ನೆ ಇಷ್ಟ 

ಇಲ್ಲ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಷ್ಟು ಗೌರವಿಸ್ತೀನಿ ಅಂತ ನಿಂಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ರಾವ : ಅದೇ ಗೌರವಾನ ಕೃತಜ್ಞತೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಯಸ್ತಿರೋದು ಸಣ್ಣತನ 

Le ಆಗೋದಿಲ್ಲ ತಾನೆ ? 
ಸೀತೆ : ಹಾಗಂತ ನೀವು ತಿಳ್ಕೊಂಡ್ರೆ ಸರಿ , ನಾನಡ್ಡ ಬರೋದಿಲ್ಲ . ನಾನು ಹೆಣ್ಣು 

ನಿಜ , ನನಗೊಂದು ಗಂಡು ಬೇಕು ಅನ್ನೋದೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿಜ. 
ರಾಮ : ( ಜಿಗಿದಾಡಿ) ಜ್ಞಾಂ ! ಹಾಗ್ವಾ .ನೋಡಿ ಅತ್ತೆ, ದಾರಿಗೆ ಬಂದು , 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸರಿಯಪ್ಪ , ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಮಾಡೊ , ( ರಾಮ ಒಳಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ 

ಎರಡು ಹಾ ರ ಗ ಳ ನ್ನು ತಂದು ಒಂದನ್ನು ಸೀತಾಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 

ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ತಾನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವನು.) 
. ರಾಮ : ನೀನೆ ಮೊದ್ದು ಹಾಕ್ಸಿಡು ಹೂಂ ! (ಸೀತಾ ರಾವನ ಕೊರಳಿಗೆ ; ಆತ 

ಆಕೆಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾರ ಹಾಕುವರು.) ಸರಿ ಆಗೋಯ್ತಲ್ಲ, ಹರಸಿ ಅತ್ತೆ 

(ಒಬ್ಬನೇ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು) . 
ಪೃಥ್ವಿ : ಸೀತಾರಾಮನಾಗಿ ಬಾಳಪ್ಪ , ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಹೊಣೆ ಮುಗೀತು, ಈ ಮನೆ, 

ಈ ಬೀರು, ಈ ಕಂರ್ಚಿ ಎಲ್ಲಾನೂ ನಿಮ್ಗ , ಬಾ , ಈ ಕುರ್ಚಿಲಿ 
ಕೂತ್ಕ , ನಾನು ಕಣುಂಬ ನೋಡೋಕು. ( ಅವನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿಕೂರಿಸುವಳು. ಆತ ' ಬಾ ಸೀತ” ಅಂತಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿಕೂತೊಡನೆಯೆ ಛಂಗನೆ ನೆಗೆದು ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟವನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮುಟ್ಟಿ 

ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವನು) 
ಪೃಥ್ವಿ : ಏನಪ್ಪ ? ಏನಾಯಂ ? 
ರಾಮ : ( ಆಕೆಯನ್ನು ನಖಶಿಖಾಂತ ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ) ವಂಳ್ಳಿವೆ. ( ಎಂದು 
* ಒಂದೊಂದು ಮಳ್ಳನ ಕಿತ್ತು ಎಸೆಯುವಂತೆ ನಟಿಸುವನು. ಸೀತ 

ವಂಂಗಂಗುವಳಂ, ತೆರೆ ಬೀಳುವುದು) 


ರಂಗ ೩ | 


[ತೆರೆ ಸರಿದಾಗ ತೀರಾ ಮಂದಬೆಳಕು, ಮಲಗಿದ್ದ ಮುದುಕ ಮಾತ್ರ ರಂಗದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ 
ರಾವರಿ ಕರಿಯ ಮಸುಕು ಹೊದ್ದು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ; 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಟಾರ್ಚಿದೆ, ಮೊದಲು ಆತ ವಂದಕನ ಬೆಳಕನ್ನು 
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ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆತ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅಂತ ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು 
ಬೀರುವಿನ ಬೀಗದ ತೂತಿರುವ ಕಡೆಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳಕು 
ಹಾಯಿಸಿ ಆತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಂದಂಕನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಆತನ ಹಾಸಿಗೆ ಅದರ ಅಡಿ, 
ತಲೆದಿಂಬಿನ ಅಡಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಗೂಪ್ಫೋಟೋದ ಅಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪರದಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ವಸ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಿಗದಿರಲಂ ವೆಲ್ಲನೆ 
ಕಳ್ಳಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುತ್ತಾ ಬೀರುವಿನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಅದರ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲ ಸಿಗದಿರುವಾಗ ಬೀರುವಿನ ಮೇಲ್ಪದರದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಲು ಅದರ ಮೇಲೆಕೈಯಿರಿಸಿ, 
ದಾಗ ಶಾಕ್ ಹೊಡೆದವನಂತೆ “ ಅ .... ” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಕೈ ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವನಂ, ಫಕ್ಕನೆ ಬೆಳಕಾಗುವುದು, ಸೀತ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು. ರಾಮ ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕಿಯಾಗುವನು.] 


ರಾವರಿ : ಹ್ವಾಂ ! ನನಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ....... ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. 
ಸೀತೆ : ಆಗಿದೆ ಅಂತ ಯಾರಂದ್ರು ? ಯಾರೋ ಕಿರಿಚಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಸ್ತು 

ಏನಾಯು ಅಂತ... ... 
ರಾಮ : ಏರ್ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ನನಗೇನಾಗಿದೆ ಈಗ ? 
ಸೀತೆ : ಮತ್ತೇನಿದು ನಿಮ್ಮ ಅವತಾರ ? 
ರಾಮ : ಅವತಾರ ? ಯಾವ ಅವತಾರ ? ಹ್ವಾಂ ! ( ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ) ಜ್ಞಾಂ ! ಪ್ಲಾಂ ! ಚಳಿ ಆಗ್ತಿತ್ತು ಹಾಗೆ ಹೊಡ್ಕೊಂಡೆ 


ಅಷ್ಟೆ , 


ಸೀತೆ : ತಂಂಬ ಚಳಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೆವರಾ ಇದ್ದೀರ! 
ರಾವರಿ : ಬೆವರು ( ಹಣೆ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿಕೈಯಿಂದ ವಂಖವನರಸಿ) ಹೌದು 

ತುಂಬ ಸೆಖೆ, (ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಲೆಗೆ 

ಬಿಸಾಡುವನು) ಛೇ ! ಒಂದು ಫ್ಯಾನಾದರೂ ಬೇಕಲ್ಲ ಈ ಮನೆಗೆ ! 
ಸೀತೆ : ( ಅವನ ಅವಸ್ಥೆ ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾ ) ಹೌದು. ಚಳಿಗಾಲ - ಬರಿ ಹಾಕ್ಸಿ 

ಬಿಡೋಣ, ( ಗಂಭೀರವಾಗಿ) ಅದೆಲ್ಲ ಇರಿ . ಈ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಗ್ಯಾಕೆ 

ಬಂದ್ರಿ ? 
ರಾಮ : ಯಾಕೆ ? ಯಾಕಂದ್ರೆ ........ ಹೀಗೇ ........ 
ಸೀತೆ : ( ಅನುಮಾನಿಸಂ ) ಹೀಗೇ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಯಾಕೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ ? 
ರಾವರಿ : ನಿದ್ದೆ ಬರಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅಲ್ಲ ಮಾವನ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಿದೆನೋಡೋಣ ಅಂತ. 

* ಅಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನಮ್ಮನೆ ಅಲ್ವಾ ಭದ್ರವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತ. 
ಸೀತೆ : ಅದಕ್ಕೆ ? ಮಾಡು ಹಾರಿ ಹೋಗೊ ಹಾಗೆ ಯಾಕೆ ಕಿರಿಚ್ಯಂಡ್ರಿ . 
ರಾಮು : ಪ್ಲಾಂ ! ಅದೂ ........ ಈ ಬೀರು ಎಡವಿ ಹೋಯ , ಹಾಗೆ, 
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ಸೀತೆ : ಕೈಯಲ್ಲಿ ಟಾರ್ಚ್ ಇದೆಯಲ್ಲ ! 
ರಾಮ : ( ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ) ನೋಡೀತಾ ಅದು ಹೀಗಾಯ , ನಮ್ಮನೆ 

ಸಾಕಷ್ಟು ಜೀರ್ಣ ಆಗಿದೆ ಅಲ್ವಾ , ಆದ್ರಿಂದ ಕಳ್ಳರು ಬರೋ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಹೆಚ್ಚು . ಒಂದ್ವೇಳೆ ಕಳು ನುಗ್ಗಿ ದ್ರು ಅಂತಿಟ್ಯೂ , ಆಗ ಲೈಟ್ ಹಾಕಿದ್ರೆ 
ಏನಾಗ್ತದೆ ? ಅವರು ಓಡಿ ಹೋಗ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟೆ , ಅದಕ್ಕೆ ಕತ್ತಲ್ಲಿ 

ಓಡಾಡೋ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಒಳ್ಳೇದು ಅಂತ........ 
ಸೀತೆ : ಕಳ್ಳನ್ನ ಹಿಡಿಯೋದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕ್ಟಿಸ್ ಮಾಡ್ತಾ ಇದ್ರಿ ಅಲ್ವಾ ? 
ರಾವ : ಹಾಂ ! ಎಕ್ಸಾ ಸೋ , ಸೀತಾ ಸೀತಾ ನೀನಂ ಈಗೀಗ ತುಂಬಾ 

ಚುರುಕಾಗಿದೀಯ , 
ಸೀತೆ ; ( ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ) ಅದೆಲ್ಲಾ ಬೇಡ, ಈ ಅಭ್ಯಾಸ ನಿಲ್ಲಿ , ಈ ಮನೆಗೆ 

ಇನ್ನು ಕಳು, ಬರೋದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದ್ರೆ ಕದಿಯೋದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲೇನ 

ಉಳಿದಿಲ್ಲ . 
ರಾಮಂ : (ಕಂಗಾಲಾಗಿ) ಹಾಗಾದ್ರೆ ಬ್ಯಾಡ ಅಂತೀಯ ? 
ಸೀತೆ : ಬ್ಯಾಡ. 
ರಾವ : ಬೇಡಾಂದ್ರ ಬೇಡ. ನಿನ್ನಿಷ್ಟ , 

( ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆ ಆವರಿಸುವುದು) 


ರಂಗ ೪ 


[ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಾದಾಗ ವಂದಂಕಿ ವಂತ್ತು ರಾವು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವರು, ವಂಂದಕಿ 
ವಂಂಚದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ರಾವಂ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ರಾವ ಆಗಾಗ ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಟವೆತ್ತಿ ಉಜ್ಜುತ್ತಾ ಕಂರ್ಚಿಯನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಪೃಷ್ಟವನ್ನು 
ಸವರುತ್ತಾ , ತುರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವನು] 


ರಾವರಿ : ನನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಅಷ್ಟೆ ಅತ್ತೆ , ಎದ್ದೇ ಈವಂತೆ ಹರಕಂ ವಂಂರಂಕಾಗಿದೆ. 

ಯಾವಾಗ ಮಾಡು ವಂಂರಿದ ತಲೆಗೆ ಬೀಳದೆ ಹೇಳೋಕಾಗಲ್ಲ: 
ಪೃಥ್ವಿ : ರಾಮಾ ನೀನೇನೆ ಹೇಳು. ಈ ವಂನೆ ಮಂಜರಿಯೋದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅವಕಾಶ 

ಕೊಡೋಳಲ್ಲ . ಯಾಕಂದ್ರೆ ನನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಬರೋವಾಗ್ಲೆ ಈ ಮನೆ 
ಹೀಗೇ ಇತ್ತು , ಕಳ್ಳರಂ ಪೋಕರಿಗಳು ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ನುಗ್ಗಿ 
ದೋಚಿದ್ದು, ಅಂತಿಟ್ಯೂ , ಆದ್ರ ನಮ್ಮ ಜೀವಕ್ಕೆ ಏನೂ ಅಪಾಯ 
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ಆಗಿಲ್ಲ . ಹಾಗಿರೋವಾಗ.... . , 
ರಾವ : ನಿಜಾ ಇದ್ಧಹುದು ನೀವು ಹೇಳೋದು, ನಿವಂಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ರೆ ನಾವು 

ಹೊಸ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೋರು, ಹೊಸ ದಂಪತಿಗಳು. ಒಂದಷ್ಟು ದಿನ 

ಜಗಜಗಾಂತ ಹೊಸ ಮನೇಲಿ ಆರಾಮಾಗಿದ್ದೇಕಂ ಅಂತನಿಸೋದಿಲ್ಲ ? 
* : ನೀನೇಳೋ ಯೌವ್ವನದ ಆ ಹಂತ ನಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸ್ಕೊಂಡಿತ್ತು 

ರಾಮ . ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಸುಂದರ ಕನಸುಗಳು ಇದೇ ಮಾಡಿನ ಕೆಳಗೆ ಚಿಗುರಿದ್ದವು. 
ಚಿಗುರು ಹೀಚಾಗೋದಕ್ಕೆ ಕಾಯಿ ಹಣ್ಣಾಗೋದಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಡು ಎಂದೂ 

ಅಡ್ಡ ಬಂದಿಲ್ಲಪ್ಪ , ಇದು ಅನುಭವದಿಂದ ಕಂಡಿರೋ ಸತ್ಯ . 
ರಾಮ : ನಿಮ್ಮ ಕಾಲ, ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವ ನಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರೋದಿಲ್ವಲ್ಲ ! 

ನಮ್ಮ ಬದುಕೇನಿದೂ ಈಗ ಖಾಲಿ ಪುಸ್ತಕದ ಹಾಗಿರೋದು. ಅದ್ರಲ್ಲಿ 
ಹೊಸೆರಾಮಾಯಣ ಬರೆಯೊ ಬಾರ ನಮ್ಮೇಲೇ ಇದೆ. 
: ಬರೀರಪ್ಪ ಬರೀರಿ. ಅವರವರ ಬದುಕಿನ ಗಾಥೆಯನ್ನು ಅವರವರೇ ಬರೀ 
ಬೇಕಾಗ್ತದೆ. ನನಗೊತ್ತು , ಆದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ 
ಅನ್ನೋದನ್ನ ಮರೀಬೇಡಿ, ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ ಹುಟ್ಟೋದು ಒಬ್ಬಿಬ್ರಿಂದ 

ಲ್ಲಪ್ಪ . ಅದಕ್ಕೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರಂಪರೇನೇ ಬೇಕು, 
ರಾವರಿ : ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಓದೋದಕ್ಕೆ , ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಕಾಯೋದಕ್ಕೆ ನನ್ನೆ ತಾಳ್ಮೆ 

ಇಲ್ಲ, ನನ್ನೆ ಹೊಸ ಪರಿಸರ ಬೇಕು, ಹೊಸ ಆವರಣ ಬೇಕು, ಹೊಸ 
ಬದುಕಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ 

ವರ್ತಮಾನ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸಾಕು, 
ಪೃಥ್ವಿ : ( ಮುದುಕಿ ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಳು) 
ಸೀತೆ : ( ಬಿರಬಿರನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಏಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲದ ವಂ ವಃಖಗಳನ್ನು 

ಒಪ್ಪೋರು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೆ ಸಾಕು, ಈ ಮನೆಯ ಪಂಚಾಂಗ, 

ಗೋಡೆ, ಕಿಟಕಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ನಾಡಿನ ಕೆಳಗೆ ಬದುಕಿದರೆ ಸಾಕು. 
ರಾವಂ : ಸೀತ ! ನೀನು ಸುವಿರಂ. 
ಸೀತೆ : ನಾನು ಮಾತಾಡೋಕು, ನಾನು ಉಸಿರಾಡೋಕು, ನಾನಂ ಚಿಗುರೈಕಂ. 
ಧಾವಂ : ನೀನು ನನ್ನ ಪತ್ನಿ , 
ಸೀತೆ : ಈ ಮನೆಯ ಕೂಸೂ ಹೌದು. 
ರಾವರಿ : ನಾವು ಒಂದಾಗಿ ಬದುಕು. 
ಸೀತೆ : ಈ ಮನೆ ಒಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದು ಸಾಧ್ಯ . 
ರಾಮ : ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. 
ಸೀತೆ : ರಾವಣ ಕೂಡಾ ಅದನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದ , ಆದ್ರೆ ಅದು ನಡೀಲಿಲ್ಲ. 
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ರಾಮ : ಅವನ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನ ಬಿಡಿಸಿರೋನು, ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕಟಗಳಿಗೆ 
7 . ಭರತವಾಕ್ಯ ಹಾಡಿರೋನು ನಾನು. 
ಸೀತೆ : ಹಾಗಂತ ಇನ್ನೊಂದುಶೋಷಣೆಗೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡೋದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಿಡಲ್ಲ! 
ರಾಮಂ : ಸೀತ ! ನೀನು ತಲೆ ಎಲ್ಲ ಹರಟೀಯ 
ಸೀತೆ : ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಡ್ಡ ಬರೋವಾಗ ನಿಮ್ಮ ಹಾಗನ್ನಿಸೋದು 
- ಸಹಜ 
ರಾಮ : ನೆಡಿ ಅತ್ತೆ , ಈಕೆ ಹೇಳೋ ಮಾತನ್ನ , ಜೀವದಾಸೆ ಬಿಟ್ಟು ಆ ರಾಕ್ಷಸನ 
(89ರ್4 ಹತ್ತಿರ ಹೋರಾಟ ನಡಸ್ಥೆ , ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ಸಹಾಯಂ 

ಮಾಡ್ಡೆ , ಇವಳಿಗೀಗ ಅದರ ನೆನಪೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸೀತೆ : ಯಾರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ರಿ ? ಅದು ನಿಮ್ಮ ಅಗತ್ಯವೂ ಆಗಿತ್ತಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿದೆ 
೮ ಅದರ ಲಾಭ ತಗೊಂಡು ಇಲ್ಯಾಕೆ ಠಾಣೆ ಹೂಡಿದ್ರಿ ? ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿ 
ಎ ನನ್ನನ್ಯಾಕೆ ಮದುವೆ ಆದಿ ? ಈ ವನೇ ಯಜಮಾನ ಅಂತ ಜೊಲ್ಲು 
- ` ಸುರಿಸ್ತಾ ಕುರ್ಚಿಲ್ಯಾಕೆ ಕತ್ರಿ ? 
ರಾಮಂ : : ಸೀತಾ! ನಿನ್ನ ಮಾತು ತುಟಿಮೀರಾ ಇದೆನೋಡು, ಅದರ 
ಸೀತೆ 8 : ಸತ್ಯ ಯಾವಾಗ ಹಿತ ಆಗಿದ್ದೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ರಾವರಿ : ನನ್ನ ರೇಗಿಸ್ಟೇಡನೋಡು. ಒಳ್ಳೇದಾಗಲ್ಲ ! 
ಸೀತೆ : ನಿಜ ಹೇಳೋದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೆ ಹೆದರಿಲ್ಲ ನಾನು. ಇಂದು ಹೆದರೋದೂ ಇಲ್ಲ 

ನಾಳೆ.. ..... ಬಹುಶಃ ನಾಳೆ ಕೂಡಾ, 
ರಾಮ : (ಮಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ , ರಾವಣ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಚಾವಟಿಯನ್ನೆ 

ಕೊಂಡು) ಈಗ ನಾನ್ಹೇಳೋದನ್ನ ನೀನನುಸರಿಸ್ಟೇಬೇಕು. 
ಸೀತೆ : ಬೆದರಿಸ್ತೀರ ? 
ರಾಮ : ಹೊಡೀಲೂ ಬಲ್ಲೆ . 
ಸೀತೆ : ಅದು ನಿಮ್ಮೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು . ಅನುಸರಿಸೋದುನನಗೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು . 
ರಾವ : ( ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಒಂದು ಬಿಗಿದು) ಏನ್ಹೇಳೀಯ ? 
ಸೀತೆ : ನಿಮ್ಮನ್ನ ದ್ವೇಷಿಸ್ತೇನೆ. 
ರಾವಂ : ( ಇನೆಂದು ಬಿಗಿದು) ಈಗ 
ಸೀತೆ : ( ಸೆಟೆದು ನಿಂತು) ಇನ್ನಷ್ಟು ದ್ವೇಷಿಸ್ತೆನೆ. 
ರಾವರಿ : ( ವಂತೆಂದು ಬಿಗಿದು) ಈಗ ಕೂಡಾ ? 
ಸೀತೆ : (ತುಟಿ ಕಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದು) ಹೌದು ಮತ್ತಷ್ಟು : 
ರಾವರಿ : ಸೀತಾ, ಸಾರಿ ಹೇಳೇನೆ, ಹಟ ಒಳ್ಳೇದಲ್ಲ, ರೇಗಿದ್ರೆ ನಾನು ಮನುಷ್ಯ 
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ಸೀತೆ : ಅದು ಈಗಲ್ಲ ನನ್ಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದು , ನಿಮ್ಮ ಯಮಭಾರದ ಕೆಳಗೆ 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನನ್ನನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಹಾಗೇ ಅನಿಸಿತ್ತು . ಅಪ್ಪುಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿದ್ರಿ ; ಚುಂಬನದಲ್ಲಿ ಜಿಗಳೆ ಆಗಿದ್ರಿ ; ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಜೇಡಾನ್ ಆಗಿದ್ರಿ . ಆದ್ರೆ ನನ್ನ ದೇಹ ಬೇರೆ, ಮನಸ್ಸು ಬೇರೆ ಅನ್ನೋ 

ದನ್ನ ನೀವಿನ್ನೂ ತಿಳ್ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ರಾಮ : ಹಾಗಿದ್ರೆ ನೀನು ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ! 
ಸೀತೆ : ನಿಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿ , ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸೋ ನೀವು ಯಾರು ? 
ರಾಮ : ಸೀತ! ( ಆವೇಶ ಬಂದವನಂತೆ ಹೊಡೆಯುವನು, ಆಮೇಲೆಕೈ ಸೋತು 

ಏದುಸಿರು ಬಿಡುವನು) 
ಸೀತೆ : ( ವೇದನೆಯೊಂದಿಗೆ ನಗುತ್ತ ) ಇಷ್ಟು ರೇಗೋದು ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ 

ದಲ್ಲ. ಇನ್ನಾದ್ರೂ ತಿಳ್ಕೊಳ್ಳಿ,ಕ್ರೌರ್ಯ, ವಂರ್ದನಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನ ವಶ 
ಪಡಿಸೋದಕ್ಕೆ ಆಗಲ್ಲ ಅಂತ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿನ್ನೂ ಉಳಿದಿದ್ರೆ 

ತಿನ್ನೊಳ್ಳಿ, 
ರಾವಂ : ಪಿಶಾಚಿ! ನಿನ್ನೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಸಲುಗೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ನನ್ನಪ್ಪ . 

ಅದನ್ನೀಗಎದ್ದುತಿಳೇಕು. ( ಹಗ್ಗ ತಂದು ಆಕೆಯ ಕೈಗಳನ್ನು 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವನು) ಬುದ್ದಿ ಕಲಿತ್ಕಳೋವರೂ ಹೀಗೆ ಇರ , 
ಸೀತೆ : ಇಲ್ಲಿ ಕಲೀಬೇಕಾದದ್ದು ಯಾರು ? 
ರಾಮ : ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೇಲಿ ವಿಷಾನೇ ತುಂಬಿದೆ. 
ಸೀತೆ : ಅದನ್ನೂ ಬಂಧಿಸ್ಸಹುದಲ್ಲ . ರಾವಣ ಅದಕ್ಕೂ ಹೇಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ರಾಮು : ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದ್ರೆ ರಾಮಾನೂ ಹೇಸೋದಿಲ್ಲ. (ಜೇಬಿನಿಂದ ಪ್ಲಾಸ್ಟರ್ 

ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಂಟಿಸುವನು) ತಿಳ್ಕೊ , (ವಂದಂಕಿಯತ್ತ ತಿರುಗಿ 
ಕರ್ಕಶವಾಗಿ) ಅತ್ತೆ ! ನನಗೀಗ ಕೀಲಿಕೈ ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿರೊ ಹಣ 
ತಗೆದು, ಈ ಜೋಪಡಿ ಕೆಡವಿ , ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸತಾದ ಸುಂದರ ಅರಮನೆ 

ಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟೇಕಂ, 
ಪೃಥ್ವಿ : (ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವಂಗೂನ ಯಾಕೊ ಹಿಂಸಿಯ, ಅವಳ ಕೈ 

ಯಾಕೆ ಕಟ್ಟಿದೀಯಾ ? 
ರಾವ : ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆ ಆಗವರ ಆಕೆ ಸುಮಿರೈಕಂ ಅದಕ್ಕೆ . ನನ್ನ 

ತಾಳ್ಮೆ ಮೀರಾ ಇದೆ, ಕೀಲಿಕೈ ಕೊಡಿ, (ಕೈ ನೀಡುವನು) 
ಪೃಥ್ವಿ : ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದೇಪ್ಪಾ ಕೀಲಿಕೈ ! ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 

ಒಲಿಸ್ಕೋಬೇಕು. ಹಾಗಿದ್ರೆ ತಾನಾಗಿ ಆ ಮಹಾತಾಯಿ ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೀತಾಳೆ. 
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ರಾವರಿ : ನನಗದೆಲ್ಲಾ ಪುರಾಣ ಬೇಡ, ಕೊಡ್ತೀರೊ ಇಲ್ಲೊ ? 
ಪೃಥ್ವಿ : ದುಷ್ಟ ! ಇದೂ ನಿನ್ನೆ ಕೊಡ್ತಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ರಾಮ : ಹೂ ! ಯಾವುದನ್ನ ನಾನು ಮಾಡ್ತಾರೆ ಅಂತ ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನ 

ನೀವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಸ್ತಾ ಇದೀರಿ. ಕಲಿಸ್ತೀನಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ( ರಾವರಿ 
ಹೂಂಕರಿಸುತ್ತಾ ಒಳಗಿಂದ ಒಂದು ಕೈಕೊಡಲಿ ತಂದು ಬೀರುವಿನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತು) ಈಗೇನೇಳೀರ? ( ವಂದುಕಿ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ . 
ಬೀರವನ್ನು ಒಡೆಯಲು ರಾವು ಕೊಡಲಿಯನ್ನೆತ್ತುವನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ರಾವಣ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮು ಕೈಯೆತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ರಾವಣನತ್ತ ನೋಡಿ 
ದಿಗ್ವಾಂತನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಂವನು. ರಾವಣನ ನಗುವಿನ ಸದ್ದು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಜೋರಾಗುವುದು. ಮಂದಕಿ, ಸೀತ, ರಾಮ ಎಲ್ಲರೂ ನಿಶ್ಚಲರಾಗಿ 
ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ನಿಲ್ಲುವರು. ಪರದೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬೀಳುವುದು.) 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ - ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಣ 


ಪಿ ಶ್ರೀಪತಿ ತಂತ್ರಿ 


“ ಸಾಕ್ಷಿ ” ೩೨ ರಲ್ಲಿ ಬಾಪೂ ಹೆದರಶೆಟ್ಟಿಯವರು, ಸಾಕ್ಷಿ ೩೦ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ನನ್ನ 
“ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಂ” ಲೇಖನದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ 
ಸಂದೇಹರೂಪದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮೂಲಕ , ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅವರು ಪ್ರಚೋದಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಸಂತೋಷ, 


“ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ , ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಧಾರಿತವಾದ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಯು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ” ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ನಾನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದೇನೆ- ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಬರುವ ಆರೋಪವನ್ನು ಅವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ, “ ಚಾತುರ್ವಣ್ಯ್ರಂ ಮಯಾಸೃಷ್ಟಂ ಗುಣಕರ್ಮ ವಿಭಾಗಶಃ ” 
ಎನ್ನುವ ಗೀತೆಯ ಒಂದು ಸಾಲನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ, ತನ್ಮೂಲಕ , ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜಾತಿ 
ಎನ್ನುವುದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಗುಣಕರ್ಮವೇ ವಿದ್ಯಾಮೂಲವಾದ ವರ್ಣಪದ್ದತಿ ಮಾತ್ರ ಆಗ 
ಇದ್ದುದು- ಎಂದು ಖಡಾಖಂಡಿತವಾದ ಒಕ್ಕಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಯಂ 
ಮುಂದೆ ಮನುವಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದುದು ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸವರ್ಥಕವಾಗಿ 
ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ ತಮ್ಮ ವಾದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ( ಈ ವಾಕ್ಯ 
ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ಅಥವಾ ಅಂತರ್ವಣಿ್ರಯವಾದ ಅನಿವಂವಿವಾಹ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ 
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ಅನ್ವಯಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಜಾತಿಯ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ ! ಅನಿವಂ ವಿವಾಹ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು . (ಉದಾ : ಶಂತನಂ 
ಮತ್ತು ಸತ್ಯವತಿ.) 


೧ ಇರಲಿ, ಇವರು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಪದ್ದತಿಯಿತ್ತೆಂದಂ ವಕಾಲತ್ತು ವಹಿಸಿ 

ದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಆಕ್ಷೇಪವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಕೇವಲ "ಗಣಕರ್ವ ” ದ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತಿತ್ತು - ಜನ್ಮದ ಮೇಲೆ ಸುತರಾಂ ಅಲ್ಲ - ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಮಾತ್ರ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹಗಳು ಮೂಡುತ್ತವೆ. 


೨ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಮನುವಿನ ವಾಕ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೇನನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಅರಿಯುವ ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ ಬಳಿಕ ಹಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಮನುವಿನ ಸ್ಮತಿಯ ಅಗತ್ಯ 
ನನಗಿಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮನುಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಬರೆದ ವನಗಳು ಕಳೆದ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿದ್ದರೋ , ಅದೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ , ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾಗ - ವಿಶೇಷತಃ 
ಕೃಷ್ಣನು ತಾನು ಭಗವಂತನೆಂದು ಅರ್ಥಬರುವಂತೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ವಾಕ್ಯಗಳ 
ಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಾದವುಗಳೆಂದು ನಂಬುವವನು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಅನ್ನಿಸಿಕೆಯಂತೆ ಹೆದರಶೆಟ್ಟಿಯವರು ಉದ್ಧರಿಸಿದ “ ಗುಣಕರ್ಮ ವಿಭಾಗಶಃ 
ಚಾತುರ್ವಣ್ಯಂ ಮಯಾಸೃಷ್ಟಂ” ಎನ್ನುವ ವಾಕ್ಯವೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೈವೀಕರಿ 
ಸಿದ ಕಾಲದ ಅನಂತರದವರು , ಅಂದರೆ , ಪುರಾಣಕಾಲದವರು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತಗೊಳಿಸಿದ 
ವಾಕ್ಯವಾಗಿದಲ್ಲಿ ಅದು ವಸ್ತುತಃ ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲದ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಮಾತಲ್ಲ. ಇರಲಿ, ಇದು ನನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ . 


ಆಗಲಿ, ಹೆದರೆಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಗುಣ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ತೋರುವ 1 ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅಥವ ವಿದುರ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದರೇ ? ದ್ರೋಣ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ , ಕೃಪಾಚಾರ್ಯ - ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯತ್ವವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಅಂದಿನ ಸಮಾಜವು 
ಪೂರ್ಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂದೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿತೇ ? ನಾನಂ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ, 
ಅವರು ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದರು ಕೊನೆಯತನಕ . 


1 ಶಮೋದನಃ ತಪಶೌಚಂ ಸಂತೋಷಂಕಾಂತಿರಾರ್ಜವಂ 
ಈ ಜ್ಞಾನಂ ದಯಾಚ್ಯುತಾತ್ಮತ್ವಂ ಸತ್ಯಂಚ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಣಂ. 
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ಅದೇ ರೀತಿ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಿದುರ ಸೂತನಾಗಿಯೇ ಉಳಿದ, 
ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ವರ್ಣಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಆನುವಂಶಿಕತೆಯಂ 
ರೂಪದಲ್ಲೇ ಸ್ಥಾನಮಾನ ತಾರತಮ್ಯವು ಇತ್ತು , ಇದು ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲದಲ್ಲ 
ಇತ್ತು ಎನ್ನುವದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅದು ಇಂದಿನಷ್ಟು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿನದಾಗಿರಲಿ 
ಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೂ , ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಬಿಗಿಯಿತು , ಜನಪದ 
ನೀತಿಯಲ್ಲಿ (folkways and mores ) ಪ್ರತಿರೋಧವಿತ್ತೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಅಂಶ, ವಿದುರನು ಸೂತನ ಅಂತಸ್ತಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೇ ? 
ಪಾಂಡು - ಧೃತರಾಷ್ಟರ ಹಾಗೆ ಆತನ ವ್ಯಾಸನಿಗೇ ಜನಿಸಿದವ . ಪಾಂಡುವಿನಂತೆ ರೋಗ 
ಗ್ರಸ್ತನಲ್ಲ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಂತೆ ಕಂರಂಡನಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಹಾಜ್ಞಾನಿ, ವಿವೇಕಿ. 
ಆದರ ಅವನೇಕೆ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ರಾಜನಾಗಲು ಅನರ್ಹ ? ಕರ್ಣನ ಜನ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ 
ಆತನಿಗೆ ರಾಜತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕೌರವನ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾಜದ ಟೀಕೆಯೇಕೆ? ಯಾವ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಅವನಿಗೆ ಕನೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ? ಶಲ್ಯನೇಕೆ ಅವನನ್ನು ತುಚೀಕರಿ 
ಸಿದ ? ಏಕಲವ್ಯನಿಗೇಕೆದೋಣನ ಗುರುವಾಗಲಿಲ್ಲ ? ಸಂತರು, ಎನ್ನುವವರು ಗಂಣ 
ಕರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಸಂಘಟಿತರಾದವರ ಗುಂಪೇ ? ನಿಶಾಧರು, ನಾಗರು ಎನ್ನುವವರು 
ಯಾರು ? ವೇತನದ ಮೇಲೆ ದಂಡಿಯುವ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಸ್ತಾಂತರಿಸಬಹುದಾದ 
ಖರೀದಿಸಬಹುದಾದ ಇಂದಿನ ಸೈನ್ಯದ ರೀತಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ನಾರಾಯಣೀಯ ಸೈನ್ಯದ 
“ ಸವಂಸಪಕರು ಯಾರು ? ( ಇವರು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗಿಂತ ಕೀಳು - ಸಂಬಳ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡುವವರು , ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಹೀಗಲ್ಲ - ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು.) 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಚತುರ್ವಣಿ್ರಯವಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿ 
ತಾದರೂ , ಇದನ್ನು ಇಂದಿನ ಅಪ್ಪ ಶ್ರೀಮಂತ - ವಂಗ ಬಡವ ” ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಸರಳ 
ಪರಿವರ್ತನೀಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಹಾಗೆ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ತಪ್ಪು . ವರ್ಣದ ಸದಸ್ಯತ್ವವೂ , 
ಅನುವಂಶೀಯವಾದ ಕುಲ-ಗೋತ್ರ, ಜನ್ಮದಮೂಲಕವೇ ಬರುತ್ತಿತ್ತು , ಪುರಾಣಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಥೆಗಳು ಶೂದ್ರರು ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದರೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. (ಉದಾ: 
ರಾಮಾಯಣದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ.) ಆದರೆ ಈ ಪುರಾಣಗಳು ಬರೆದ ಕಾಲ ವೈದಿಕ - ಜೈನ 
ಬೌದ್ಧಕಾಲಗಳ ಅನಂತರದ ಕಾಲ, ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳು ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯಲಾರವು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರು ತಮಗಿಂತ ಅನೇಕ 
ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನವರ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ಅನುಭವದ ಸೀವೆಎಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತು 
ಬರೆದ ಸ್ವಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿವು. ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ವೈದಿಕಕಾಲವನ್ನು ಅರಿಯಲು 
ಹೊರಡುವಾಗ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಹಿಕೆ , ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಸದಾ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ವಾದಿಸುವುದರ 
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ಬದಲು, ಆ ವಾಕ್ಯದಮೂಲಕ ಒಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನಾದರೂ ಕೂಲಂಕಶವಾಗಿ ನೋಡಲು 
ಯತ್ನಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ . ನನ್ನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 'ಸ್ವಧರ್ಮೇ ನಿಧನಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಧರ್ಮೋ 
ಭಯಾವಹಃ' ಎನ್ನುವ, ಮಹಾಭಾರತನ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ ತೀರ ಒಪ್ಪುವ, ಯಾವ 
ದೈವತ್ವದ ಅಂಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹೀಗಾಗಿ ಮೌಲಿಕವೆಂದು ನನಗನ್ನಿಸುವ ಒಂದು ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರ 
ಫಾತ್ರದಮೂಲಕ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿನೋಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕ್ಷಾತ್ರಗುಣಕರ್ಮಗಳೇ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲಾರವೆಂದು ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ 
ನಾನೆಲ್ಲ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಒಂದು ಆನುವಂಶಿಕತೆಯ ಸಿದ್ದಾಂತ 
( Theory of Heredity ) ವನ್ನು ಮಂಡಿಸ ಹೊರಟವನು ನಾನಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಪರಿ 
ಸರದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ 
ದುರಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಚಿತವಾದ ಪರಿಸರದಿಂದಲೂ ವಂಚಿತನಾಗಿ, ಕ್ಷಾತ್ರೋಚಿತ 
ಪರಿಸರದಲ್ಲೂ ವಂಚಿತನಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಬೆಳೆದಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಮೌಲ್ಯಗಳ ಮಾನದಂಡದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ, ಏನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸು 
ಇದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲಾರ. 
ಅಂತೆಯೇ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಆಗಲಾರ. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಂ 
ಇಂತಹ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಅವನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಿಸರದ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಶವದಮಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಚಿತ ಗುಣಗಳು , “ಶೌರ್ಯವೀರಕೃತಿ 
ಸೇಜತ್ಯಾಗ ಆತ್ಮಜಯಕ್ಷಮಾ ” ವಂಂಂತಾದ ಕ್ಷಾತ್ರಗುಣಗಳು - ಇವೆಲ್ಲ ತಾವು ಬೆಳೆದು 
ಬರುವ ಕುಟುಂಬದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, “ ಅನುಕರಣೆ- ಪ್ರೇರಣೆ ' ಗಳ ಮೂಲಕ ತನ್ನದಾಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಸಮಾಜೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ , ತಂದೆಯಿಂದಾಗಿ ಜನ್ಮಸಂಬಧಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕುಟುಂಬಗಳ ಪರಿಸರದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯ ವಕೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ದಾದ, ಅತ್ರ ಕ್ಷಾತ್ರ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಕ್ಷಾತ್ರ ಕುಟುಂಬದ ಪರಿಸರವೂ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ . 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮ , ಕ್ಷಾತ್ರ ವಿದ್ಯೆ - ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ? ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಬಾಲ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಇವನು ತಾಯಿಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ಈ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು , ಅನ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ಕರುಣೆ, ಮಧು 
ತನದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕ್ರೌರ್ಯವೇ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ಅವ 
ನಲ್ಲಿ. ಅವನೇ ಕೃಪನೊಡನೆ ಆಡುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಬಹಳ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ : 
ಅವನು ಪಾಂಡವರ ಶಿಬಿರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಕೃಪನು “ನೀನಿಂತಹ ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ.” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನ ಉತ್ತರ “ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ ಮಾವ , ಆದರೆ ನಾನ 
ದನ್ನು ಎಂದೂ ಕಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಹಿಡಿದು ನನ್ನ ಜೀವನವೆಲ್ಲ ಅಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆ 
ಯೊಂದರಲ್ಲೇ ಸಂದಿದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನು ಮುಂದಭಾಗ್ಯ 
ಕ್ಷಾತ್ರಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನನಗೆ ಅದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಲು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ” 
( ಮಹಾಭಾರತ -ಸೂಕಟಣಕರರ ವಿವರ್ಶಿತ ಪ್ರತಿ 10 , 3 , 21 - 22 ) ಅತ್ಯಂತ 
ಮಾರ್ಮಿಕವಾದ ಮಾತುಗಳಿವು. ಕಾತ್ರ ಧರ್ಮದ ಅರ್ಥ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಕೃತಿಮಾತ್ರ ! 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಹಾಗೂ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ನಿರ್ಮಾಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನೀಯುವ, ಸಮಾಜೀಕರಣ (Socialization-internalization 
of value orientation ) ಎನ್ನುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಪರಿಸರ, ಅವನು ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಾದ ವಕೌಲ್ಯಗಳು , 
ಪರಿಸರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿರಬಹುದಾದ ಪ್ರಚೋದನೆ - ಪ್ರೇರಣೆಗಳು 
ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಅವನಲ್ಲಿ ವಂಡಿ ಬೆಳೆದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ - - ಈ ಅಂಶಗಳ ಕಡೆಗೆ ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಹೆದರ ಶೆಟ್ಟರ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಆರೋಪ- ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಅಂತ್ಯ 
ಭಯಾನಕವಾಗಿತ್ತು , ಆದರೆದ್ರೋಣನ ಅಂತ್ಯವೇಕೆ ಭಯಾನಕವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ? ಒಬ್ಬನು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ , ಇನ್ನೊಬ್ಬನಂ ಭಯಾನಕ ಅಂತ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದನೇಕೆ ? '- ಎಂಬಂದಾಗಿ, 
ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೊಣನ ಅಂತ್ಯವೂ ಭಯಾನಕವೇ ದೆಣನು ಗುರುಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾರಣ, ನಾವು ಆತನನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿನೋಡದೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಗೌರವದ 
ಪೂರ್ವಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಆ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನೆಡುವ ಮೂಲಕ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ, ಆಚಾರ್ಯರು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳಿಗೆ ಔದಾಸೀನ್ಯಭಾವ, ಆದರೆ 
ಅವರು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಮಹಾಪ್ರಸಾದ ಎನ್ನುವ 
ಭಕ್ತಿಭಾವದ ಸಂಸ್ಕಾರ ನಮ್ಮದು. “ ಯಾನ್ಯವದ್ಯಾನಿ ಕರ್ವಾಣಿ ತಾನಿಸೇವಿತವ್ಯಾನಿ | 

ಇತರಾಣಿ | ಯಾನ್ಯ ಸ್ಮಾಕಂ ಸಂಚರಿತಾನಿ ತಾನಿ ತ್ವಯೋಪಾಸ್ಕಾನಿ ನೆ 
ಇತರಾಣಿ ” - ಎನ್ನುವ ಮೌಲ್ಯದ ದೀರ್ಘ ಪರಂಪರೆ ನಮ್ಮದಲ್ಲವೇ ? ಈ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೇ ದಣನ ಪಾತ್ರವುಉದಾತ್ತವಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದು. 


ನನಗನ್ನಿಸುವಂತೆ ದೊಣನದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿವೆಂ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಅವಸ್ಥೆಯೇ , ( ಧರ್ವ 
ವಿಸ್ಮೃತಿ) ಅವನ ಅಂತ್ಯವೂ ಕ್ಷಾತೆಚಿತ ಮರಣವಲ್ಲ . ಹೋರಾಟದ ರೀತಿಯ 
ಕ್ಷಾತ್ಕಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಧರ್ಮಯುದ್ದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ, ಅನೇಕವೇಳೆ 
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“ಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಕೃತ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದ್ದಾನೆ ಈತ, ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು 
ಕೊಂದಂದು ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಸಾಯುವಾಗ ವಿಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿಯೇ ಸತ್ತದ್ದು . ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎಚ್ಚರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಂಗನ ಬಗ್ಗೆ 
“ಮೋಹ' ದಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಅವನ ವರಣವೂ ಕನಿಕರಿಸ 
ಬೇಕಾದದ್ದೇ . ಯುದ್ಧವು ಯಾಕೆ ಬೇಕಿತ್ತು ಈ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ? ಕುರುಗಳ ಕುಟುಂಬ 
ದೊಳಗಿನ ಮಕ್ಕಳೊಳಗೆ ಪಟ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ಕಲಹವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರು ಹೊಡೆದಾಡಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಾಗ ದ್ರೋಣನು ನಿಜವಾಗಿಯಂತಾ ಉದಾತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಪಕ್ಷ 
ವನ ವಹಿಸದೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ವಿದುರನ ನಿಲುವನ್ನೇ ತಳೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ? ಪ್ರಾಚಾರ್ಯನಾದ ಈತನಿಗೆ ಅಳುಕೇಕೆ ? (ದ್ರೋಣನಂ ವಿದುರನಷ್ಟು 
ನಿಸ್ಪೃಹನಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಮಂಗನ ಸಮೇತ ರಾಜನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಅರಸಿ 
ಬಂದ ಈತ, ಸುಲಭವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ವರ್ತಿಸಲಾರ !) 
ಕೊನೆಯಪಕ್ಷ ರಣರಂಗಕ್ಕಾದರ ಇಳಿಯದೆ ಸುಮ್ಮನಿರೆಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ? ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯದ 
ದುರಾಸೆಯೇಕೆ? ಇರಲಿ, ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾದ , ಮೊದಲು ಕುಟುಂಬದ ಅಜ್ಜನಾಗಿದ್ದ 
ಭೀಷ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಆದರೆ ಭೀಷ್ಮನ ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯದ 
ಹತ್ತುದಿನಗಳ ದೀರ್ಘ ಅವಧಿಯ ಇಕ್ಕೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಮಾಡಿಸಂ 
ವುದರ ಕಡೆಗಿತ್ತು . ತಾನು ಸೇನಾನಿಯಾಗುವ ಮೂಲಕ ಹನನಕಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಟಾಸಕ್ಕೆ 
ಕಾದ ಕರ್ಣದಶ್ಯಾಸನಾದಿಗಳು ವಂಂಂದೆಬರುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಹತ್ಯಾಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಕಾವೇರ 
ದಂತೆ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶವೆನ್ನುವಂತೆ ಅವನ ವರ್ತನೆಯಂ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆತನಿಗೆ “ ವಿಸ್ಮತಿ” ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದ ಪರಿಣಾಮದ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರವಿತ್ತು . ಕ್ಷಣ 
ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಯುದ್ಧದ ವೈಫಲ್ಯವನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ . ಪಾಂಡವ ಸಂತತಿಯಂ ಯಾರ ಸಾಯಂದಂತೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದ , ಕೊನೆಗೂ 
ತಾನೇ ಶರಕ್ಷತನಾಗಿ ಉರುಳಿದ. ಇದರಿಂದಾದರೂ ಕೌರವರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾ 
ಗಲಿ ಎನ್ನುವ ಆಸೆಯಿಂದಲೋ ಏನೋ , ಆದರೆದ್ರೋಣನ ವರ್ತನೆಯಂ ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ ಶಿಷ್ಯ - ಅರ್ಜುನನ ಮಗನನ್ನೇ ಕೂರ ಜಂತುವಿನಂತೆ ಎರಗಿ ಕೊಂದ, 
ಅವನು ಸೇನಾನಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಕಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ್ಯವು ತಲೆಯೆತ್ತಿತು. ಅವನ ತೀಕ್ಷ 
ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳು 
ಯಾರೂ ಅಲ್ಲದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸವಂಹದ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಘೋರ 
ರೀತಿಯ ಯಂದ್ದ ಪ್ರಯೋಗನಡೆಸಿ ತಾನೊಬ್ಬ ಮಹಾಯುದ್ದ ವಿಜ್ಞಾನಿ - ವಹಾ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ - ಎಂದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಪ್ರದರ್ಶನಬಂದ್ದಿಯುಂ ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದೆಣನು ಬಲು ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ವಿಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರಬಹುದು, 
ಪ್ರಾಚಾರ್ಯನಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಆತನ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾತ್ತತೆಯಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ 
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ತನ ,ಕೌರ್ಯ , ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಅಧಿಕಾರ ಪೀಠಸ್ಥರ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು “ ಧರ್ಮ 
ವಿಸ್ಕೃತಿ” ಯಿಂದ ನಡೆಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವಾಗಿ ನಮಗೆಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಮಂಗನಿ 
ಗಿಂತ ಅವನ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಭಿನ್ನನಲ್ಲ. ಮಂಗನ ದುರವಸ್ಥೆಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನಂಶ ಅವನೇ 
ಕಾರಣ. 


ಶತಮಾನ) ಅಲ್ಲಿವೈದಿಕಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 


ಇನ್ನು ಅಂದಿನ ಒಟ್ಟು ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಒಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಹಿನ್ನೋಟ. 
ಮಹಾಭಾರತದಕಾಲ ವೈದಿಕಯುಗದ ಕೊನೆಯ ಹಂತ, (ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ . ಪೂ . ೮ ನೇ 
ಶತಮಾನ) ಅಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು , ಆನಂವಂಶಿಕ 
ವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕುಟುಂಬಗಳು ತಂತಮ್ಮ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭೂ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ 
ಸಂಯುಕ್ತ ಕುಟುಂಬದ ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಾಲಕತ್ವ , ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂತಹ ಕುಟುಂಬಗಳು ಮಾತ್ರ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ 
ಯೋಧರೆಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಿಯೇತರ ಯೋಧರೂ ಆಗ ಇದ್ದರು. 

- (ಉದಾ : ನಾರಾಯಣೀಯ ಸೇನೆ, ನಿಶಾದರು, ನಾಗರಂ ಇತ್ಯಾದಿ.) ಎನ್ನುವುದನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯ ಆನುವಂಶಿಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಯಾವುದೇ ಕುಟುಂಬದ ಅಧಿಕಾರ 
ವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಯತ್ನ ಅಂದಿನ ವಕೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿತ್ತು . ಇದು 
“ ಅವೈದಿಕ ಮೌಲ್ಯ . ” ಅಂತಹ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು , ಅರ್ಥಾತ್ , 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ರಿಯೆಯು ( Empire building) ವೈದಿಕಧರ್ಮ ನಿಷಿದ್ಧವಾ. 
ಗಿತ್ತು . ಕೃಷ್ಣನು ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು , ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದು . 
ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಮಂಗಧ-ಕೋಸಲ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಾಗಲೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಹೀ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ವಂಂಂದಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಾಲವು ಅಂತ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ದಶಕಗಳಲ್ಲೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಹಿಯಂ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಬಂದುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮಂಗಧದ ಬಿಂಬಿಸಾರ , 
ಕೋಸಲದ ಪಸೇನದಿ ( ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ ) ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ . ( ಕ್ರಿ , ಪೂ . ೭ ನೇ 
ಶತಮಾನ). ಇದರೊಡನೆ ಆನುವಂಶಿಕತೆಯ ಅಧಿಕಾರಶ ಧಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅನೇಕ ಕೃತಿ 
ಯರು ರಾಜತ್ವ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲದವರ ರಾಜರಾಗುತ್ತಾರೆ, 
ಬಿಂಬಿಸಾರ, ಪ್ರಸೇನಜಿತ್ ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸೇನೆಯನ್ನು 
( Regular army) ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಕ್ರಮಣ ನೀತಿಯಿಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡವರು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಮೂಲದ ನಂದ - ವಶೌರ್ಯರ 
ಇದೇ ರೀತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಕಟ್ಟಿದವರು, 


ಪರಂಪರೆಯಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಅವಸಾನ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ( ಬುದ್ಧನ ಕಾಲ) ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಆಗಂ 
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ತಿದ್ದುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಅಂದಿನ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜ - ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ , ಅದರ ದೇವಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಒಂದು ಪರಿವರ್ತನೆಯು ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಆಗುವಂಥದ್ದೇ . ವೈದಿಕ ಕಾಲದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು , ವೈದಿಕ ಕಾಲದ ಅರಸ 
ರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಏಕಾಧಿಪತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ , ಕ್ರಮೇಣ ಇದು ಪುರಾಣ ಕಾಲದ “ ದೇವಾಧಿ 
ದೇವ- ಸರ್ವಲೋಕೈಕನಾಥ ” ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಇಳಿಯಿತು. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ತಸ್ಮಿ 
ದೇವಾಯ ಹವಿಷಾ ವಿಧೇವು” ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಈ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೊದಲ ಪ್ರಶ್ನೆ . 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ವೈದಿಕ ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆ ವೇದೋತ್ತರ ವೀರ ಕೃಷ್ಣನೇ 
ಸಾರ್ವಭೌವಂ ದೇವನಾಗಿ ಆರ್ಯೋತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ, ವೈದಿಕ ಯಜ್ಞಗಳೂ 
ವೈದಿಕ ದೇವತೆಗಳ ಗೌಣರಾದರು, ವೇದೋತ್ತರ ಕೃಷ್ಣನೂ , ಅವೈದಿಕ ಪೂಜಾ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹೀ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಲೋಕಮಾನ್ಯವಾದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ವೇದಕಾಲದ ಪಶುಪಾಲನ - ಬೇಟೆ- ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹ (pastoral - hunting- food 
gathering) ಅರ್ಥ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯುಕ್ರಮೇಣಕೃಷಿವ್ಯವಸಾಯ - ಆಹಾರದ ಉತ್ಪಾದನೆ 
ವ್ಯಾಪಾರದ ( agricultural -food producing- trading) ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಯಮುನೆಯ , ಗಂಗೆಯ ಇಕ್ಕೆಲದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ದಟ್ಟವಾದ 
ಕಾಡುಗಳು , ಮತ್ತು ಈ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅನಾರ್ಯರಾದ ನಿಶಾದರು , ನಾಗರ 
ವಂಂಂತಾದವರ ನಿರ್ಮೂಲನ ಕ್ರಿಯೆ ಈ ಆರ್ಥಿಕ ಹಂತದ ಆವಶ್ಯಕ ಚಟುವಟಿಕೆ ,ಕೃಷ್ಣ 
ಬಲರಾವರೇ ಈ ದಿಸೆಯ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಮುಂದಾಳುಗಳಾಗಿ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ದ್ದರು, ಯವನೆಯ ದಡದ ದಟ್ಟಕಾಡುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು, ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾಗರಗಳ 
ಬುಡಕಟ್ಟನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ, ಉಚ್ಚಾಟನ ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೇ 
ನಡೆಸಿದ್ದ . ಕಾಳಿಂಗ ನಾಗನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸಿದ, ಖಾಂಡವ ವನದಲ್ಲಿ ತಕ್ಷಕನ ವಂಶ 
ವಧೆ ಮಾಡಿಸಿದ, ಆ ಭೂಭಾಗವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥವನ್ನು 
ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ. ಆರ್ಯರು ಕರ್ಷಕ ಭವಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಇದು ನಮಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಲರಾಮನು ಸಂಕರ್ಷಣ, 
( ಉಳುವವನು) ಹಲಾಯುಧ( ನೇಗಿಲು ಧರಿಸಿದವನು ) ನಾಗಿದ್ದುದು, ಯದಂಗಳಂ 
ಮುಸಲಾಯಂಧರಾಗಿರುವುದು, ಕರ್ಷಕ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಯದಂಗಳಂ ಪರಿವರ್ತಿತರಾಗುತ್ತಿರಂ 
ವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ತಾರತಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಆಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ , ಯಜ್ಞ - ಪಶುಪಾಲನ - ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹದ ವೇದ 
ಕಾಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಪ್ರಾಶಸ್ಯವುನಿಧಾನವಾಗಿ, ವೈಶ್ಯ -ಶೂದ್ರ- ವ್ಯವಸಾಯ 
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ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಭೂಮಾಲಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ವ್ಯವಸಾಯನಿರತ 
ರಾದರು. ವೈಶ್ಯರು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಧನಿಕರಾದರು . ಬುದ್ಧನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಕೆಳ ತಳ್ಳಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥೋತ್ಪತ್ತಿ ವ್ಯಾಪಾರಾಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರ ದುಡಿವೆ , ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಬಹಂ 
ಪವಿವಾಹ , ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಅವರನ್ನು ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿ ದುಡಿಮೆಗೆ 
ಹಚ್ಚುವುದು - ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಬೆಳೆದು ಬರುವುದು ಸಹಜ. ಜನಸಂಖ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ , 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ದುರಾಸೆಗಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಿಸ್ತಾರ ದಾಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. 
ವಹಾಭಾರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಒಂದು ಆರ್ಥಿಕ ಸಂಕ್ರಮಣವು ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದ 
ಕುರುಹನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಅಂದಿನ ಸಂಘರ್ಷ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ವಿಚಾರಧಾರೆಗಳ ನಡುವೆ, 
ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ವರ್ಗಗಳ ನಡುವೆ - ಎಂದೆನ್ನಬಹುದು. ಒಂದು ಕೃಷ್ಣನ ವಿಚಾರ 
ಧಾರೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಅವನ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಜರಾಸಂಧ, ಶಿಶುಪಾಲ, ಮುಂತಾದವರ 
ವಿಚಾರಧಾರೆ ಪರಂಪರೆಯಂ ಆರ್ಯಮನೆತನಗಳೇ ತಂತಮ್ಮ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳಾಗಿ 
ಮಂಂಂದರಿಯಬೇಕು, ಇದು ಅವರ ಮೂಲಭೂತ ಹಕ್ಕು , ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಕೇಂದ್ರ 
ಕೃತವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹೀ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯರಿ, ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವು ಬಹುತೇಕ ಆರ್ಯ 
ರನ್ನು ಅವರ ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು ಗುಲಾಮಗಿರಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ 
ಕಳಕಳಿಯಂ ಕೃಷ್ಣನದು, ಈ ವರ್ಗದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ , ಧರ್ವ ಸಂರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಆತ 
ನಿಂತ, ( ಆದರೆ ವಿಚಿತ್ರವೆಂದರೆ, ಈ ಆಸಕ್ತಿಯಂ ಕೇವಲ ಆರ್ಯಪಕ್ಷಪಾತೀ 
ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು . ಅನಾರ್ಯ ನಾಗರಂಗಳಿಗೆ ಅವನ ಈ ನೀತಿಯಂ ಅನ್ವಯಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಗ್ರೀಕ್ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲ ಅಥೇನಿಯನ್‌ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ , ಉಳಿದ ಗುಲಾವರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲ - ಅಲ್ಲವೇ !) ತಾನು ಸ್ವತಃ ರಾಜನಾಗದೆ, ಪರಂಪರೆಯ ರಾಜರುಗಳ ಸ್ವಾತಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ನಿರಂಕುಶ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿತೆಯ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳ ವಂರ್ದನಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲನಾದ, ಈ 
ವಲಕ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಬಿರುದು ಪಡೆಯಲು ಅವನ ಆಸಕ್ತಿ . ( ಇಂದಿಗೂ ಇಂತಹ 
ವಿಚಾರಧಾರೆಗಳು ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೇ ? ಪ್ರಜಾಸತ್ತೆ , 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಮೇರಿಕವು ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಟದ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು 
ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ.) ಇದರ ವಿರುದ್ದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿತೆ, 
ಸಾರ್ವಭೌಮಾಧಿಕಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ , ಇದಂ ಅನಾರ್ಯವಂಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಆಸಕ್ತಿ . 
ವಾಸುದೇವತ್ವ - ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವದ ನಡುವಿನ ಸಂಘರ್ಷ, ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೀ ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಅವನ ಶತ್ರಗಳು, ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಜಾ ಜನರು ಅವನ ಕಡೆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ 
ಅವನು ವಾಸುದೇವನಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಂದ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಜನರ 


00 
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ವಿರೋಧವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅರಿಯಬಹುದು. ಪಾಂಡವರ ಮನೆಗೆ ಹೆಣ್ಣುಕೊಟ್ಟವರನ್ನುಳಿದು, ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ರಾಜರಂಗಳ , ಕೌರವನ ಕಡೆ ಸೇರಿದರು.ಕೊನೆಗೆ ಮಾದ್ರಿಯ ಅಣ್ಣ ಶಲ್ಯನೂ ಕೂಡಾ. 
ಅಂದರೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ಸಿಂಧು, ವಂದ್ರ , ಬಾಸ್ತಿಕ, ಗಾಂಧಾರ, ಪೂರ್ವ- ದಕ್ಷಿಣದ ವತೃ , 
ಚೇದಿ, ವಂಗಧ, ಕಾವಂರೂಪ,ಕೋಸಲ - ಇವರೆಲ್ಲ ಅವನ ದ್ವೇಷಿಗಳೇ , 


ಇಂತಹ ಒಂದು ಆರ್ಥಿಕ - ರಾಜಕೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರವರ್ಗ 
ಗಳ , ವಕೌಲ್ಯವಿಪ್ಲವದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಾಲಕತ್ವದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿರಬೇಕು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಅದುತನಕ ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ- ಪಶುಪಾಲನ 
ಪುರೋಹಿತ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಗವಲವಾದ ಭೂಸಂಪತ್ತಿಗೆ 
ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ . ಮಹಾಭಾರತದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕೇವಲ ಭೋಗಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ? ( ಚಾರ್ವಾಕ 
ವಂತ.) ಮಹಾಭಾರತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಯುಗವೂ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿ 
ಸರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ, ಹಳೆಯ ವೈದಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಅಲು 
ಗಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಬೇಟೆ- ಪಶುಪಾಲನೆಯ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಕ್ರಮೇಣ ಕ್ಷೀಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ವ್ಯವಸಾಯ - ವ್ಯಾಪಾರ - ಆಕ್ರಮಣದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ವರ್ಣ 
ಪದ್ದತಿಯಿಂದ,ಭೋಗನಿಷ್ಠ ವರ್ಗಪದ್ದತಿಯೆಡೆಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯ 
ತೊಡಗಿರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುವರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಂದಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕಾವನೆಗಳು ರೂಪು 
ಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಹಜ, ಪರಂಪರೆಯ ಜೀವನ ವಿಧಾನವನ್ನು ತೊರೆದು ಭೌತಿಕವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದ ಬಾಳವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಅರಸಲು ಹೊರಟವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಅನೇಕರಿರಬಹುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಕಡುಬಡತನದಲ್ಲಿದ್ದರು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ , 
ದ್ರೋಣನೇ ಉದಾಹರಣೆ. ಅದರಲ್ಲ ಆಹಿಚ್ಛತ್ರಪುರದಲ್ಲಿ, ಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು . ಅಂದಿನ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ, 
ರಕ್ಷಣಾಭಾವವು ಕ್ಷೀಣವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆನ್ನುವುದನ್ನು ಪಾಂಚಾಲದ ದ್ರುಪದ, ಮುತ್ತು, 
ಪಾಂಡವರ ಮೊಮ್ಮಗ ಪರೀಕ್ಷಿತರಿಂದಲೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಇಂತಹ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ದ್ರೋಣ- ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಂ ಪಾತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಸರಿಯೆನ್ನುವ ಧಾರ್ಷ್ಟ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ , ಹೊಸ ಬೆಳಕೇನಾದರೂ 
ಸಿಗುವುದೇ ಎನ್ನುವದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಸಕ್ತಿ , ನಿಷ್ಠೆ , ಅಷ್ಟೆ . 


ಹಂಚಿನಮನೆ 


- ಅರವಿಂದ ನಾಡಕರ್ಣಿ 


ದೊಡ್ಡವನೆ ಕೆರೆಮನೆ ಶ್ಯಾಮೀಮನೆ ಹೀಗೆ 
ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಹಂಚಿನ್ಮನೆ. 
ನೂರು ಗುಡಿಸಲನಡುವೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಕಾಣುವ 
ಲಕಲಕ ಹಂಚು, ಚುರುಚುರ ಸುಡುವ ಬಿಸಿಲ ಕಾವಿಗೆ 
ಧ ಧೋ ಸುರಿವ ಜಡಿವಂಳೆಗೆ ತಲೆಕಾಯುವ 
ಒಲೆಕಾಯಂವ ಹದವಾಗಿ ಹೊಲಿದ ಹಂಚು. 
ಒಳಗೆ ಗೇಣಿಯಾದಾಯದ ಆರಾಮಂ 
ಖುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ರಾಯರ ಬಾಳ ಸರಂಜಾವು. 
ನಾಯಿಗೆ ಗಂಜಿ ತಿಳಿಯೆರೆದಂತೆ ನೀರೆರೆದ ಗುಲಾಬಿಗಿಡ 
ಬಣ್ಣದೆಲೆಗಿಡ ಸಾಕಿ ಬೆಳೆಸಿದ ಸುಖಪಡೆದದ್ದು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲೆ , 
ವಂದುವೆ ಬಿಟ್ಟಿಗೆ ದಿನಾ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಡಿವ ಹೊನ್ನ 
ರಪ್‌ರಪ್ಪನೆಕೊಡಲಿ ಹೊಡೆದಾಗ ಹೊಟ್ಟೆ ನೆಗೆದಾಗ 
ರಾಯರ ಬೆಳಗು, ತಿಕ್ಕಿ ನುಣುಪಾದ ಜಗುಲಿಮೇಲೆ 
ಮಕ್ಕಳಿಲು ಸೀಟಿಗೋಲಿಯಾಟದ ಗೇಲಿ. 
ಹಿಗ್ಗಿ ದೆದೆಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಕು ನಲಿದ ರಾಯರು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಕುನ್ನಿ ಮರಿಗಳ ಯ ಯ ಎಂದು ಕಂಣಿಸಿದ್ದುಂಟು. 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಂಬಾ ಕರೆಗೆ ಓಡಿದ ಉಂಟು, 
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ದಿನಕೂಲಿಯಕ್ಕಿ ರುಮಾಲಲ್ಲಿ ಆಳು ಹಿಡಿಯಬಂದಾಗ ರಾಯರ ಸಂಜೆ, 
ಆಗೀಗ ತೆಂಗುಕಡಿಬೇಡಿ ಖೆಟ್ಟೆರೊಟ್ಟಿ ಪಾಯಸ 
ವ೦೦ಕ್ಕಿ ಸುಸ್ತಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಗುಲಾಮು ಹೊನ್ನನನೋಡಿ 
ರಾಯರ ಕಾಲರು ವೇಲು, ಹಬ್ಬಗಾಣಿಕೆ ತಂದ 
ತಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಮ್ಮಣ್ಣರಿಗೆ ಕಾಯಿಬೆಲ್ಲ 
ಕಚ್ಚೆ ರುಮಾಲನ್ನಿತ್ತು ಮಾನವ್ಯತೆ ಹಿಲಾಲೆ 
ಹಿಡಿದದ್ದು ರಾಯರ ಆನಂದಶಿಖರ. 
ಚರ್‌ ವುರ್ ಚಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ಪೇಠ ನಡೆದರೆ ಮೀನಂಗಡಿ ನಿಶ್ಯಬ್ದ . 
ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಶುಕ್ರ , ಕರಿಯ 
ಆಳು ಆಟಾಳಂ ಮೋಟಾಳು ತುಂಬುರಗಣ ವಿಶೇಷ. 
ನಡುವೆ ರಾಯರು ವೈಕುಂಠಾಧೀಶ. 


ವೈಕುಂಠದಿಂದಿಳಿದ ರಾಯರ ಮಕ್ಕಳೀಗ 
ನಗರ ಸಾಹೇಬರೆದುರಂ ಕಿನ್ನರಿ ಹಿಡಿದು ಹೇಗೆ 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಹೊಟ್ಟೆ, ಮೊನ್ನೆ ಊರಿಗೆ 
ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ ಇರುಳು ತೆಂಗುಕದ್ದ ಕರಿಯ 
ಮೀಸೆಯಲ್ಲೇ ಕಿಸಕ್ಕೆಂದು ನಕ್ಕ , ದಿನದಾಳಂ ಹೊನ್ನ , 
ಸಂತೆಗೆಂದು ಪಲಾಯನಗೈದ. ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದರಿಯಿಲ್ಲೆಂದು ಇಸ್ಕಿಪ್ಲಾಜಾವುನೋಡಿಯಂ 
ಖಂಡತುಂಡ ಒದರಿದ ಶೆಟ್ಟಿ , 
ಲಾರಿಗಟ್ಟೆ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಗಟ್ಟಿದ ಈ ಕಾಡುಹಣ್ಣಿನ ಚೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಜೆಟ್ಟಿ 
' ಈ ವರ್ಸ ಹಣೇ ಇಲ್ಲಪ್ಪ ' ಎಂದು ಬೊಗಳಿದ ಗಟ್ಟಿ , 
ಹೌದೆಂದು ನಕ್ಕರಂ ತಿಮ್ಮ ಶುಕು, ವಂರ್ಕಂಡಿ. 
ಬರುವೆನೆಂದು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ ವಂಡಿವಾಳ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆಕೋತಿಕುಣಿತ ಕೆಳಗೆ ಬಾಂಬ್ಬಕ್ಕಿ 
ಚಿಲಿಪಿಲಿ ಜೀಕು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೀಗ ? 
ಇಲೆಕ್ಕನ್ ಬಂದಾಗನೆಡಬೇಕು, 


ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಜನತಾಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
"ಲೋಕ ವಿಖ್ಯಾತಿ ಗಳಿಸಿರುವ 
ನಂಜನಗೂಡು ಟೂತ್ ಪೌಡರ್ 
ಅನುಭವಸಿದ್ಧ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ 
ಆಯುರ್ವೇದೀಯ ಸಿದೌಷಧಗಳು 


ಮತ್ತು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತವಾದ 
ಅಗರಬತ್ತಿ , ಹೇರ್ ಆಯಿಲ್ , ಕರವಸ್ತ್ರವ ಸೆಂಟ್ 

ಈ ಮಂತಾದ 

ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳೂ ಸಹಾ 
ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತಯಾರಾಗುತ್ತಲಿವೆ 


ದಿ ಸದೈದ್ಯಶಾಲಾ (ಪ್ರೈವೇಟ್) ಲಿಮಿಟೆಡ್ 

ನಂಜನಗೂಡು(ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ) 
ಶಾಖೆಗಳು : ಬೆಂಗಳೂರು ಮಂಗಳೂರು , ಮೈಸೂರು 


FORM IV 
[ AS PER RUIE - 8 OF THE REGISTRATION OF NEWSPAPERS ( CENTRAL) 
RULES – 1956 ] | 
1 Place of publication 

SAGAR (Shimoga Dt.) Karnataka 
2 Periodicity of its Publication QUARTERLY 
3 Printer's Name and Address P . PRABHAKAR , M . A ., 

INDIAN 
SAGARA MUDRANA, SAGAR 

(Karnataka ) 
4 Publisher's Name and Address - 

K , V . Subbanna 
AKSHARA PRAKASHANA 

SAGAR (Karnataka ) 
3 Editor's Name and Address - 

- do 
6 Name and Address 

- do 
individual who owns the 

newspaper 
1, KV Subbanna , hearby declare that the particulars given above are true 
to the best of my knowledge and belief 

( Sd ) K V Subbanna 

Publisher 


ವ್ಯವಸಾಯೋತ್ಪನ್ನ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಸಮಿತಿ, ಸಾಗರ 

- ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯ 
- ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಿದ ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ಅಡಿಕೆ, ಕಾಳುಮೆಣಸು, 
ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಭತ್ಯ ಇವುಗಳ ಮಾರಾಟ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೂ 
ಮಾರುವವರ ಸಂಬಂಧ ಸುಧಾರಣೆ, ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರತೆ , ವರ್ಗೀಕರಣ ಮತ್ತು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮುಂತಾದ ಮೂಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು 
ತರುವ ಘನ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕರ್ನಾಟಕ ವ್ಯವಸಾಯೋತ್ಪನ್ನ ಕ್ರಯ , 
ಡಿಕ್ರಯ ( ವಿನಿಮಯ ) ಅಧಿನಿಯಮ 1966 ರ ರೀತ್ಯ ನಮ್ಮ ಸಮಿತಿಯ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಸ್ಥಾಧನೆಗಳು : 

1 ) ಆಧುನಿಕ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಪ್ರಾಂಗಣ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 50 ಎಕರೆ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆಫೀಸ್ ಕಟ್ಟಡ ಉಗ್ರಾಣಗಳು ರಸ್ತೆಗಳು ವಗೈರೆ ಕೆಲಸಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ರೂ . 6 ,50,000 - 00 ಗಳನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 
- 2 ) ಸೊರಬ , ಆನವಟ್ಟಿ , ರಿಪ್ಪನ್ ಪೇಟೆ, ಹೊಸನಗರ, ಆನಂದಪುರ ಮತ್ತು 
ತಾಳಗುಪ್ಪಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಮಾರುಕಟ್ಟೆಗಳೆಂದುಘೋಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಉಪಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಪ್ರಾಂಗಣಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದತ್ತ ಅವಶ್ಯ ಸಿದ್ಧತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಂ 
ತಿದೆ. 

3) ಹಳ್ಳಿ , ಶುಂಠಿ, ಬಾಳೆಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಲ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೊಳ 
ಪಡಿಸಿದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲು ತೀರ್ಮಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ . 

4 ) ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೆಟೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಲೆಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ 
ಸುವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿ ವಾರವೂ ಎಲ್ಲಾ ಪಂಚಾಯ್ತಿಗಳಿಗೂ ಧಾರಣೆಯ ಕಾರ್ಡುಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸಿ, ಅವು ಕಮಿಟಿಯಿಂದ ಒದಗಿಸಿದ ಬೋರ್ಡ್‌ಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
- 5 ) ಸಮಿತಿಯ ವತಿಯಿಂದ ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಪೇಟೆ ಜ್ಞಾವಸಂಗ್ರಹಣೆ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿಭಾಗವನ್ನು ತೆರೆಯಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಅವಶ್ಯ ಕ್ರಮ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. . ., 

6) ಸಾಗರ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೀಧರ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ನ ಮಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನೇರ ವ್ಯಾಪಾರ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
- 7) ಸಮಿತಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುವ ದಲ್ಲಾಲರುಗಳು ಹಾಗೂ 
ಖರೀದಿದಾರರುಗಳು ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು 
ನಿವೇಶನಗಳನ್ನು ಹಂಚಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೂ ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ಬ್ಯಾಂಕಿನ 
ಯೋಜನೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿ ವ ಮಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ವತಾಡಲಾಗಿದೆ. 

8) ಕೊಳ್ಳುವವರ ಹಾಗೂ ಮಾರುವವರ ಸಂಬಂಧ ಸುಧಾರಣೆಯ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಶ್ರಮಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ವ್ಯವಸಾಯೋತ್ಪನ್ನ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಸಮಿತಿ ಪರವಾಗಿ 
ಜಿ , ಆ‌ : ಮಾಜಿಗೌಡರ 

ಹೆಚ್* , ವಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ್* 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
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